Dacá ar fi sá ráspund la intrebarea : 
ce m-a impresionat înainte de toate în 
Maroc, n-aș ezita să răspund: modul în 
care se întrepătrund epoci diferite, tre- 
cutul cel mai îndepărtat și prezentul cel 
mai creator. 

Produs al unei foarte complexe deveniri 
istorice, Marocul apare, într-adevăr, și as- 
tăzi vizitatorului ca una din cele mai pi- 
torești punți de legătură între vechi și 
nou, între obiceiuri seculare de viață ale 
poporului si semne pregnante ale efortu- 
lui menit să conecteze tara la rețeaua 
modernă a progresului tehnic și social, în- 
tre elemente etnografice si arhitectonice 
apartinind unor civilizaţii si arii geografi- 


ce foarte distincte. Caravane de cămile 
alături de avioane cu reacţie și tractoare, 
întinderi aride de nisip alături de lanuri 
de cereale și livezi de portocali, minarete 
drepte ce tisnesc dintre trunchiurile chipa- 
rosilor alături de clădiri ultramoderne și 
sonde de petrol coexistă într-un ansamblu 
unitar. 

Datorită așezării sale la extremitatea 
unor importante căi de comunicaţie, care 
pun în legătură Europa cu Africa și Ame- 
rica de Sud, Atlanticul cu Mediterana si 
Orientul Apropiat, Marocul a cunoscut o 
istorie bogată în evenimente, de-a lungul 
căreia populația autohtonă — invadată în 
mai multe rinduri de popoare străine — 
a știut să opună rezistență cotropitorilor 
și să-și păstreze personalitatea,  obtinind 
in cele din urmă, la 2 martie 1956, inde- 


BARAJUL DE LA MECHRA-KLILA 


15 la sută din totalul investiţiilor actualului program 
de dezvoltare sint alocate construcției de baraje LES 


MERIDIANE ’71 


“ITINERARII 
MAROCANE 


pendenta naţională. De 15 ani marocanii 
iși făuresc singuri istoria, economia si 
cultura. 

Există multiple modalități de a vizita 
Marocul. După preferinţe, poate mulțumi 
o baie în Atlantic, lo Agadir, acel „Miami 
marocan“, sau un popas mai în nord, în 
văile regiunii Rif, acea „Coastă de Azur 
marocană“, cum o numesc turiștii sau, în 
sfirsit, cutezanta unei călătorii în sudul în- 
depărtat si deșertic, unde nu domnește 
decit întinderea fără de început si fără 
de sfirșit. Dar, pentru a căpăta o imagine 
cit mai complexă despre această țară, tre- 
buie neapărat să faci circuitul celor patru 


capitale imperiale : Fes, prima dintre ele; 
fondată în secolul IX, presărată de bazare 
pitorești cum nu întilneşti în nici un alt 
oraș marocan și adăpostind cea mai pres- 
tigioasă universitate musulmană din nor- 
dul Africii — Karaouiyne ; Meknes, născut 
din visul unui tînăr sultan contemporan cu 
Ludovic al XIV-lea, Moulay Ismail, care a 
construit cu furie și pasiune numeroase 
palate, sanctuare, largi parcuri și impre- 
sionante ziduri de incintă, din care nu au 
mai rămas decit ruine ce evocă un trecut 
plin de glorie ; Marrakech, „perla Sudului“, 
creaţie a dinastiilor Almohada și Saadina ; 
Rabat, capitala oficială a regatului, îm- 


„binare armonioasă de construcţii noi, mo- 


derne si vechi monumente istorice. 
După ce vizitezi aceste locuri, iţi explici 
pentru ce turismul constituie una din preo- 


SOUK-EL-ARBA-DES-SEHOUL 
Staţia de telecomunicaţii 


cupările centrale ale autorităţilor, fiind a 
doua linie directoare a actualului plan 
cincinal de dezvoltare (1968—1972). Prima 
direcție de dezvoltare a planului este re- 
prezentată de agricultură — principala 
bogăție a ţării, alături de zăcămintele de 
fosfati (11 milioane tone în 1969). În drum 
spre Marrakech sau spre Fés, te întimpină 
semne evidente ale luptei omului cu vitre- 
giile naturii. Reţele de canale, baraje, pu- 
turi pentru irigaţii alcătuiesc armele o- 
mului în bătălia pentru a zăgăzui apele 
și a le corecta circuitul natural în vederea 
extinderii suprafețelor fertile ale pámintu- 
lui marocan. Undeva în sud, la citiva zeci 
de kilometri de Marrakech, lăsasem în ur- 
mă, proptit în barajul Ait Aadel, unul dintre 
cele mai mari lacuri de acumulare ale 
țării si o hidrocentrală. Fatá-n faţă cu o 
recentă hartă economică a Marocului, în 
biroul d-lui Hassan Chami, ministrul lu- 
crărilor publice și al comunicațiilor, aveam 
să descopăr, citeva zile mai tirziu, nu 
mai putin de zeci de baraje, avind înăl- 
timi respectabile. Multe altele se mai află 
în construcţie, multe de asemenea își fac 
loc în mintea proiectantilor constructori. 
Toate la un loc vor face posibilă în fina! 
atingerea unei suprafeţe irigate de un mi- 
lion de hectare. Așa se explică de ce 15 


la sută din totalul investiţiilor actualului 
program de dezvoltare sint alocate con- 
structiei de baraje. > 

O altă preocupare esențială a guver- 
nului marocan în domeniul agricol o con- 
stituie eforturile depuse în vederea diver- 
sificării producţiei. Această politică este 
aplicată cu prioritate pe terenurile culti- 
vate prin mijloace moderne ; dintre aces- 
tea, 250 000 ha sint direct girate de pro- 
vincii si prefecturi, ele reprezentind pämin- 
turile recuperate de la colonizatorii străini. 
Sint terenuri în cea mai mare parte iri- 
gate și rezervate culturilor industriale, a 
căror dezvoltare este viu încurajată de 
stat. Esentialul páminturilor marocane con» 
tinuă însă să fie cultivate cu cereale. 

Dacă Rabatul este capitala administra- 
tivă a Marocului, Casablanca este fără 
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„doar si-poate capitala economică a ţării. 
Dintr-un orășel de 20000 de locuitori, Ca- 
sablanca a devenit într-o jumătate de se- 
col un mare port pe litoralul Atlanticului. 
Oraşul — din piatră de o albeatá orbi- 
toare, împodobit de pilcuri de palmieri si 
iluminat de reclamele cu neon — adăpos- 
teste peste un milion de lozuitori, cuprinde 
70 la sută din industria ţării 
si 75 la sută din activitatea e- 
conomică, financiară si a serviciilor utili- 
tare. Am vizitat aici o serie de întreprin- 
deri- industriale, între care uzinele de 
mașini SOMACA, întreprindere modernă 
subventionatá în proporție de peste 50 la 
sută de stat și de oameni de afaceri ma- 
rocani, si rafinária SAMIR, cu o capaci- 
tate de prelucrare de 1200900 de tone. 

Trepidanta activitate comercialá a por- 
tului, ca și a întreprinderilor sale indus: 
triale sau a instituţiilor bancare reflectă, 
în esenţă, liniile viitoare de dezvoltare a 
Marocului. Tendinţa de a pune un accent 
mai pronunţat pe diversificarea și moder- 
nizarea industriei naţionale a reieșit clar 
si din discuțiile purtate cu numeroase per- 
sonalitáti ale vieții economice și politice 
a țării. Curentul precumpănitor este acela 
de receptivitate, de căutare a mijloacelor 
pentru înlăturarea înapoierii economice, 
lăsată moștenire de anii dominaţiei colo- 
niale, și includerea ţării în circuitul mos 
dern al progresului tehnic. Este un feno- 
men ce-și face simțită prezența pretutin- 
deni azi în Maroc si care este dictat evi- 
dent de o politică de independenţă și su- 
veranitate națională. Pe plan extern, aceas- 
ta orientare este reflectată de o politică de 
cooperare și colaborare cu toate țările lu- 
mii, indiferent de sistemul lor social-econo- 
mic. 

În acest plan se înscriu și relaţiile ro- 
mâno-marocane. Între România și Maroc 
s-au instaurat de-a lungul anilor legături 
de prietenie și cooperare reciproc avanta- 
joase, subliniate în mod deosebit şi de vi- 
zita întreprinsă în luna decembrie a anului 
trecut la Rabat de președintele Consiliului 
de Stat, Nicolae Ceaușescu. Elementele 
concrete stabilite pe agenda legăturilor 
románo-marocane, ca si posibilităţile exis- 
tente pentru extinderea si diversificarea 
lor în interesul ambelor părţi jalonează 
excelenta cooperare între țările si popoa- 
rele român şi marocan. Documentele sem- 
nate cu prilejul recentei vizite efectuate 
de șeful statului român în Maroc sint me- 
nite să deschidă perspective și mai largi 
pentru dezvoltarea relaţiilor de prietenie 
si colaborare dintre cele două ţări. 

Subliniind evoluţia pozitivă a legăturilor 
româno-marocane, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu declara cu acest prilej : „Vreau 
să exprim sentimentele prietenești pe care 
le nutrim față de poporul marocan, im- 
presiile deosebite pe care ni le-au lăsat 
munca și preocupările sala îndreptate spre 
dezvoltarea ţării, spre prosperitate. Tre- 
-buie să spun că sint deosebit de satisfăcut 
de vizita în: Maroc și de discuţiile pe care 
le-am avut cu Maiestatea Voastrá. Sint 
convins:că acestea vor contribui la dezvol- 
tarea sii mai largă a relațiilor dintre Ro- 
mânia si Maroc și că, pe această cale, po- 
-poarele noastre vor învăța sá se cunoască 
mai bine si să colaboreze tot mai rodnic“, 

Efarturile depuse spre angrenarea Ma- 
rocului în circuitul modern al civilizației nu 
constituie în fapt decit o reflectare în lim- 
baj contemporan a propriei  continuitäti 
de -valoure. Este un fenomen pe cit de 
prezent pe atit de însemnat. 


Rodica GEORGESCU 
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BACILUL 
INFLAȚIEI 


Opinii ale presel 
si ale unor 
economisti 


„THE FINANCIAL TIMES“ : 


Virtual, fiecare fará industrialä occi- 
dentală este confruntată astăzi cu o 
inflaţie mai puternică, mai severă ca 
niciodată în ultimii ani. 


»LES ECHOS" + 


Pentru economia occidentalá, 1970 a 
fost anul unei inflatii generalizate care 
a rezistat la cele mai energice másuri, 
fără ca în anul 1971 sá se poată pre- 
vedea o diminuare a creşterii preturi- 
lor. Caracteristica esențială si cu totul 
nouă rezidă în faptul că nici o ţară nu 
a mai fost scutită de acest fenomen. 
Nu mai există nici o insulă derstabilita- 
te, rol-care îl aveau în trecut Statele U- 
nite şi Germania federală. Astfel, din 
septembrie 1969 pînă în septembrie 1970, 


“ritmul inflației a fost, după cum arată 


Fondul Monetar Internațional, de 12 la 
sută în Norvegia, de 7—8 la sută în Da- 
nemarca şi Suedia, de 7 la sută în An- 
glia, de 6 la sută în Statele Unite, în 
Franța si în Japonia, de 4 la sută în 
R.F.G. si de la 3 la sută în Canada. 


Asemenea aprecieri pot fi intilnite in 
întreaga presă occidentală, în opiniile 
celor mai mulți economişti din 
Occident. Într-adevăr, niciodată în ulti- 
mii ani, dinamica fenomenului inflafio- 
nist nu a fost atît de alertă ca în pre- 
zent. 

De unde, însă, o asemenea situaţie ? 
Desigur, un complex de factori a concu- 
rat la aceasta, Printre altele, însă, se 
-pare că explicaţii pot fi găsite în modul 
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(Din U. S. News and World Re port) 


in care a fost conceputá si dusá politica 
general-economicú. Astfel, a fost pro- 
movatá o politică de menţinere voitá a 
unei stări inflationiste, potrivit concep- 
tului că aceasta ar fi de natură să ,,sti- 
muleze“ activitatea economică. S-a a- 
vansat în acest sens ideea că o inflaţie 
„moderată şi controlată“ ar incita creş- 
terea economică : un excedent în doze 
mici dar permanent al cererii asupra 
ofertei ar avea ca efect atragerea ulti- 
mei la capacitatea primei şi ar deter- 
mina o creştere a producției; sporirea 
prețurilor — care decurge din exce- 
dentul cererii asupra ofertei — ar sti- 
mula investiţiile, afacerile în general, 
şi deci activitatea economică. În acest 
scop, pe perioade îndelungate, în țările 
occidentale a fost practicat un deficit 
bugetar (care a permis statului să efec- 
tueze cheltuieli mai mari decit venitu- 
rile sale curente), deficit finanțat în 
mare parte prin noi emisiuni mone- 
tare.  Urmărindu-se aceleaşi efecte” a 
fost dusă o politică de „bani ieftini“ — 
larghetä în acordarea creditelor şi men- 
ținerea unui regim de dobinzi reduse. 

S-a întîmplat, însă, ca datorită prac- 
ticării unei asemenea politici pe perioa- 
de îndelungate, fenomenul, acumulin- 
du-se, să scape de „sub control“, depă- 
sind limitele „moderate“ şi intrind, în 
multe ţări, într-o fază „galopantă“. Ast- 
fel, ritmul de eroziune al monedei '— 
şi deci al puterii de cumpărare — s-a 
accelerat, cu toate consecinţele sociale 
ce decurg din aceasta. Scopul însuşi 
pentru care „injecțiile monetare“ fuse- 
seră făcute părea compromis, inflația 
reducind semnificația reală a creşterii 
economice. 

Atunci a fost inițiată în aproape toate 
țările capitaliste dezvoltate „ofensiva 
antiinflaționistă“. S-au luat măsuri 
pentru reducerea cererii globale în eco- 
nomie, a masei monetare, s-a angajat 
o politică de „bani scumpi“ — ridicarea 
deliberată a nivelului dobinzilor în a- 
cordarea ` creditelor — pentru a frina 
tendințele inflaționiste. Dar în: timp ce 
inflația, intrată într-o „inerție“ prin a- 
cumularea ei pe perioade îndelungate, 
s-a arătat puţin receptivă. la aceste mă- 


-suri, política restrictivă si în special li- 
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mitarea şi. scumpirea creditului si-au 
exercitat înriurirea negativă asupra ac- 
tivitäfii economice. Investiţiile au re- 
simţit efectele măsurilor respective. În 
unele ţări, şomajul a crescut, creşterea 
economică reală a fost afectată. 


„LE NOUVEL OBSERVATEUR“ : 


Este un fapt împlinit. Economia ame- 
ricană a depășit în mod oficial „prazul 
istoric“ al produsului naţional brut a- 
nual de o mie miliarde de dolari. Eveni- 
mentul ar fi trebuit sărbătorit, dar nu 
s-a făcut acest lucru. Căci, „pragul“ pro- 
dusului național brut de o mie miliarde 
de dolari a fost trecut datorită inflaţiei: 
în termeni reali, produsul naţional brut 
american a scăzut în 1970 cu 0,5 la 
sută. Se pare că anul care s-a scurs a 
fost, din punct de vedere economic, anul 
cel mai sumbru. 


„THE INTERNATIONAL HERALD 

TRIBUNE“ : 

Producția de bunuri gi servicii — in- 
dicatorul cel mai complet al realizărilor 
economice a uhei țări — a scăzut în 
Statele Unite, în 1970, pentru prima 
dată din 1958, an în care țara se afla în 
plină recesiune. 

În pofida politicii restrictive a guver- 
nului, care a împins şomajul la cel mai 
mare procentaj din ultimii nouă ani (6 
la sută din totalul forței de muncá), in- 
flatia a continuat să determine creşte- 
rea prețurilor mai repede decît în ori- 
care alt an din ultimele două decenii. 
Ministerul Comerțului a anunțat că a- 
precierile preliminare în ce priveşte pro- 
dusul naţional brut „real“, după eli- 
minarea efectelor sporirii prețurilor, in- 
dică o scădere de 3,3 la sută în ultimele 
trei luni ale anului 1970 şi de 0,5 la sută 
în ce priveşte întregul an, faţă de rit- 
mul real al dezvoltării de aproximativ 
4 la sută în medie anual, înregistrat în 
perioada care a trecut de la cel de-al 


` doilea război mondial. 


Situaţia economiei americane a fost 
puternice resimțită în alte ţări occiden- 
tale, avînd în vedere influența everci- 
tată de S.U.A., prin ponderea lor în 
producția şi comerțul capitalist, asupra 
întregii conjuncturi economice a lumii 
occidentale, cit şi poziţiile de monedă- 
cheie ale dolarului american. Dinamica 
mai alertă în ultima perioadă a feno- 
menului inflationist din S.U.A. a deter- 
minat, în condiţiile menţinerii şi chiar 
accentuării deficitului balanței de plăți 
americane, „exportul“ în străinătate al 
unor dolari depreciaţi, ceea ce a în- 
semnat, în fapt, diseminarea virusulu 
inflafionist pe piețele altor țări occiden- 
tale. De asemenea, recesiunea ameri- 
cană a avut repercusiuni asupra econo- 
miei altor state occidentale strins lega- 
te, comercial şi financiar, de S.U.A. 


, STAGFLATIE" 


Toate cele arătate au făcut ca econo- 
mia occidentală să intre într-o situaţie 
necunoscută practic pînă în prezent. 


JACQUES RUEFF, membru al Aca- 
demiei Franceze : Anul 1970 a scos la 
iveală primele simptome ale unei ma» 


ladii noi t stagnarea economică în regim 
de inflaţie. Nimic nu ne permite să pre- 
supunem că această boală nu va conti- 
nua si în 1971, cel putin atita timp cît 
o reformă serioasă a sistemului monetar 
internaţional nu va fi înlăturat cauzele 
care o provoacă. 

Au trecut aproape 3 ani de cînd, la 17 
martie 1968, sistemul monetar interna- 
tional a explodat. Dar modificarea pe 
care el a suferit-o cu această ocazie a 
avut un caracter ipocrit şi ascuns, în- 
trucît convertibilitatea metalică a mo- 
nedelor, prin intermediul dolarului, aga 
cum s-a dorit la Bretton Woods, a fost 
menţinută în aparenţă, dar a devenit 
condiționată şi nesigură, deci precară, 
prin excluderea de fapt a băncilor cen- 
trale de pe piața liberă a aurului si prin 
obligația impusă celor care solicită con- 
vertirea dolarilor lor în aur să-și pre- 
zinte în mod nemijlocit cererea autori- 
tátilor monetare americane. Aceste au- 
toritáti au fost puse astfel în situația 
de a exercita asupra oricărei cereri mai 
importante de metal metodele de pre- 
siune pe care i le pune la dispoziţie 
forţa americană, și în special, din mo- 
tive evidente, să-și exercite aceste pre- 
siuni asupra Germaniei federale şi Ja- 
poniei. 

Reticenta autorităţilor monetare ame- 
ricane faţă de cererile care aveau drept 
obiect convertirea dolarilor în metal 
galben a determinat majoritatea credi- 
torilor străini să-și păstreze conturile de 
dolari existente, precum si noile conturi 
pe care le obțineau ca urmare a defi- 
citului balanței de plăți a Statelor 
Unite. 

Totuşi, dorind să reducă la minimum 
sporirea aparentă a conturilor lor cre- 
ditoare în monedă americană, marii cre- 
ditori ai Statelor Unite, imbuibati de 
dolari, au trecut noile sume, pe care 
continuau să le primească, sistemelor 
lor bancare respective. În mîinile băn- 
cilor, aceste suplimente de active în 
dolari au servit pentru deschiderea de 
credite în „eurodolari“. Prin acest pro- 
cedeu, soldurile în ,eurodolari“ s-au 
amplificat, depăşind în mod masiv sol- 
dul disponibilitätilor americane care re- 
prezintă contraponderea lor, Practicile 
de acest fel au avut trei consecinţe: 
1) au amplificat volumul creanţelor, a- 
flate în miini neamericane, asupra au- 
rului american, creanţe a căror păstrare 
este, prin natura ei, precară şi depen- 
dentă în mare măsură — așa cum se 
poate verifica în momentul de față — 
de diferențele aleatorii dintre nivelurile 
dobinzilor ; 2) au constituit un nou in- 
strument de inflație mondială, de o 
forță mult sporită, prin multiplicarea 
al cărui obiect îl fac dolarii păstraţi 
drept contrapartidá a „eurodolarilor“ ; 
rezultatul îl avem sub ochi, solvabili- 
tatea dolarului continuind să se dete- 
rioreze, conturile favorabile în dolari 
aflate în mîinile străinilor au crescut 
cu peste 11 miliarde de dolari (dolari 
şi eurodolari), în timp ce rezervele de 
aur ale Statelor Unite nu au sporit de- 
cit cu aproximativ un miliard de do- 
lari ; 3) rata dobinzii pe termen scurt 
tinde să scadă, dar rata dobinzilor pe 
termen lung rámine la un nivel anor- 
mal de ridicatá, ceea ce exclude orice 
expansiune durabilă. În felul acesta, 
sînt create condiţiile coexistentei para- 
doxale a inflaţiei şi a stagnárii econo- 


mice, creîndu-se o stare neobișnuită 
pentru a cărei caracterizare a fost creat 
un nou cuvint — ,stagflatie”, 


O dilemă apare în aceste condiţii în 
fața autorităților occidentale în ce 
priveşte angajarea politicii economice : 
continuarea „ofensivei antiinflationiste”. 
ceea ce are însă o inriurire negativă a- 
supra creşterii economice, sau adopta- 
rea unor măsuri contrare pentru a sti- 
mula creşterea economică, afectată 
tocmai de măsurile antiinflationiste. 


„BABELIZARE” 


Cit priveşte incidentele pe termen 
lung ale proliferării fenomenului infla- 
fionist, mai ales a celui din S.U.A., a- 
supra economiei occidentale, notăm 
opiniile exprimate de economiştii fran- 
cezi Michel Bosquet şi Philippe Simon- 
not. 


MICHEL BOSQUET : Se prevede cá 
ín 1971 dolarul se va deprecia din nou 
cu 4,8 la sută. Este mult. Este mult 
prea mult pentru o monedă internatio- 
nală, asimilată cu aurul şi al cărui pri- 
vilegiu de „monedă de rezervă“ este in- 
dispensabil menținerii imperiului ame- 
rican. 

Într-adevăr, privilegiul dolarului — 
care trebuie acceptat la paritate cu au- 
rul de către toate băncile centrale — a 
permis pînă acum monopolurilor ame- 
ricane să investească în restul lumii, în 
special în Europa şi în Canada, capita- 
luri care, investite chiar în Statele Uni- 
te, ar fi adus beneficii mai mici. Ci- 
frele de afaceri pe care le realizează în 
Europa cele aproape 1 000 de filiale a- 
mericane reprezintă o treime din cifra 
de afaceri a firmelor „mamă“. Cea de-a 
doua putere industrială a lumii occi- 
dentale este reprezentată de industriile 
americane implantate în străinătate : 
vînzările lor anuale se ridică la 200 mi- 
liarde de dolari. Or, dacă dolarul con- 
tinuá să se deprecieze, dacă, concurat 
de marcă, de yen, sau chiar de o mo- 
nedă „europeană“, el încetează să fie 
singura sau principala monedă interna- 
tionalá, monopolurile americane vor 
pierde posibilitatea de a „coloniza“ eco- 
nomiceste țările occidentale, ele nu vor 
mai reusi sä-si impunä legea pe pietele 
mondiale, ele vor inceta sá fie centrele 
dominante de decizie din lumea capita- 
listă. 


PHILIPPE SIMONNOT : Inflaţia care 
rămîne dominanta economiei mondiale, 
poate fi comparată cu logoreea. Re- 
prezentind o înmulţire a semnelor mo- 
netare, ea provoacă dificultăţi în „lim- 
bajul“ agenţilor economici şi în conse- 
cintá în comportamentul lor si în per- 
ceperea de către aceştia a semnalelor ce 
le sînt trimise de către piaţă sau 
de stat. 

Este vorba de același gen de dificul- 
táti care, după cum se spune, au dus la 
prăbuşirea turnului Babel. Dezvoltarea 
protectionismului, în special în Statele 
Unite, este un semn premergător aces- 
tei „babelizări“ a economiei occidentale. 
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CURTEA DE LA HAGA 


Dotarea relaţiilor  internatio- 
nale cu o nouă instituţie de re- 
glementare pașnică a diferende- 
lor — cu justiția internațională 
— a constituit o interesantă ex- 
perientá pentru comunitatea in- 
ternationalá, o experienţă care 
se cere studiată din toate punc- 
tele de vedere pentru a se trage 
invátámintele de rigoare. 

Pentru cercetătorul acestei in- 
stitutii, ca și pentru cetățeanul 
de rind minat de _ curiozitatea 
cunoașterii, citeva “Probleme îi 
apar încă de la început în faţă: 
ce a determinat crearea acestui 
mijloc, care este locul său în 
ansamblul instrumentelor de re- 
glementare pașnică, ce efica- 
citate a avut el, care sint ten- 
dintele ce se manifestă în pre- 
zent în acest domeniu ? Lucra- 
rea cu caracter monografic 
„Curtea internaţională de Justi- 
tie“!) introduce pe cititor în me- 
canismul întortocheat al acestei 
instituţii, dezvăluindu-i, cu meto- 
dă, din tainele activităţii sale, 


Două sint, după părerea au- 
torului, mobilurile care au deter- 
minat statele să-și îndrepte pri- 
virile către acest mijloc de re- 
glementare pașnică care, în con- 
ceptia initiatorilor săi, trebuia 
să aibă rolul esenţial în menti- 
nerea păcii: relativa ineficientá 
a unor proceduri cunoscute pînă 
atunci și „dorința de a încredin- 
ta, soluționarea diferendelor ivi- 
te între state unei înalte instan- 
te judecătorești, ce urmează să 
le soluţioneze pe baza principi- 
ilor de drept internaţional“ 
(pag. 5). 

Este bine știut că nici arbitra- 
jul, nici bunele oficii și medie- 
rea, și nici, mai ales, concilie- 
rea n-au reușit să joace un rol 
cit de cit important în viaţa in- 
ternationalá şi să contribuie în 
mod eficace la prevenirea și so- 
lutionarea conflictelor generatoa- 
re de război. Si nici nu putea să 
o facă atit timp cit războiul cons- 
tituia un mod legal de regle- 
mentare a diferendelor dintre 
state. Astfel, s-a ajuns să se 
atribuie justiției internaţionale 
rolul principal în reglementarea 
acestor conflicta. În felul acesta, 
pacifistii începutului de veac 
şi-au creat iluzia că prin înzes- 
trarea relațiilor internaționale 
cu un nou instrument, tehnic, de 
reglementare vor reusi să depo- 
litizeze litigiile printr-o hotárire 
imparțială a judecătorilor si ast- 
fel sá le lichideze. 

Desi instituirea unei jurisdicții 
permanente cu competență ge- 


neralá este strîns legată de 
crearea primei organizații uni- 
versale cu caracter politic — 
Liga Națiunilor — încă. înainte 


de această dată ideea și-a fă- 
1) George Elian, Curtea Interna- 


țională de Justiţie, București, 
Editura Ştiinţifică, 1970, 
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cut apariția pe plan internatio- 
nal. Ea a format obiect de dis- 
cutie la cea de-a doua conferin- 
tá de pace de la Haga din 1907 
unde un proiect sprijinit de 
S.U.A. a capotat ca urmare a 
incertitudinii dreptului de apli- 
cat și a imposibilității de a se 
ajunge la o înţelegere cu privire 
la repartizarea locurilor între 
marile puteri și celelalte state 
care au refuzat să abdice de la 
principiul egalității. 

in același an însă, la 20 de- 
cembrie, citeva state de pe con- 
tinentul latino-american au creat 
prima jurisdicție permanentă — 
Curtea de justiție  Centro-ame- 
ricand. 

Din experiența precară a a- 
cestei Curți, arhitecții lumii 
postbelice au tras invätämintele 
de rigoare. Preluîndu-i elemen- 
tele fundamentale — permanen- 
fa, competența, organizarea 
şi adaptindu-le realitátilor vre- 
mii, organizatorii Ligii Națiuni- 
lor au pus la baza Pactului, alá- 
turi de conciliere si arbitraj, si 
principiul justiției internaționa- 
le. La 15 februarie 1922, Curtea 
— a cărei denumire oficială era 
Curtea Permanentă de Justiţie 
Internațională — și-a inaugurat 
în mod oficial iucrările, din rin- 
durile magistraților săi făcînd 
parte și un jurist român — pro- 
fesorul universitar Dimitrie Negu- 
lescu. Desi nu a rezolvat dife- 
rende majore pentru pacea lumii, 
C.P.].|. a adus, cum just remarcă 
autorul „o importantă contribuţie 
prin definirea unor noţiuni de 
drept internaţional si a unor so- 
lutii de precedent, pentru rezol- 
varea diverselor probleme, din- 
tre care unele se pot ivi și astăzi 
(pp internaţionale“ (pag. 
30). 


Poziţia României față de 
C.P.JI. a fost, în principiu, fa- 
vorabilă. Reputatul jurist și om 


de stat român,Nicolae Titulescu, 
care a condus politica externă a 
țării noastre în această perioa- 
dă, a fost un fervent apărător 
al ideii de justiție internaţională, 
avind în repetate rînduri cuvinte 
de laudă și deferentá la adresa 
CPEE 

Crearea, după al doilea ráz- 
boi mondial, a unei organizații 
mondiale — O.N.U. — a readus 
în. actualitate si problema jus- 
titiei internaționale. Statutul a- 
doptat, care calchiază statutul 
C.P.J.1., mentinindu-i chiar si nu- 
merotarea articolelor, a fost 
anexat la Carta O.N.U., ca parte 
integrantă din ea. 

Solutia adoptatá cu acest pri- 
lej, care consta. în înlocuirea 
vechii Curți permanente de jus- 
titie internaţională cu un orga- 
nism nou, a fost impusá de rea- 
litátile politice din acea vreme! 
în locul Ligii Naţiunilor funcţiona 
acum o nouă organizație — 
Organizaţia Naţiunilor Unite. 
Menţinerea vechii Curți, legate 


"de dezvoltare, 


de Ligă era incompatibilă cu 
O.N.U. Aceasta atit sub raport 
politic — membrii C.P.].|. erau, 
într-o mare măsură alții decît 
statele prezente la San Francis- 
co (lipseau puterile Axei, iar 13 
dintre statele prezente aici nu 
erau membre în C.P.JI) — cit 
si sub raport tehnic, de succe- 
siune (membrii O.N.U. au deve- 
nit ipso facto membri în C.l.].). 

În cei 25 de ani de activitate, 
Curtea Internaţională de Justiţie, 
a cărei structură și mecanism de 
funcţionare sînt tratate cu mul- 
tă competență de autor, a pro- 
nuntat 21 de hotăriri si 13 avize 
consultative. Este mult ? este pu- 
tin ? Evident, un răspuns prin Da 
ori Nu, nu soluţionează proble- 
ma, firește, dincolo de activita- 
tea practică pe care a desfășu- 
rat-o pînă acum, simpla prezen- 
tá a acestui instrument interna- 
tional este un factor pozitiv în 
relatiile interstatale, el fiind ex- 
presia unei necesități resimtite 
la un moment dat de comunita- 
tea mondială. Prin deciziile sale 
ea a contribuit la precizarea și 
reafirmarea unor norme de con- 
duită echitabile în relaţiile din- 
tre state. Însă, nu este mai putin 
adevărat, și aceasta rezultă și 
din numărul relativ redus de di- 
ferende supuse spre judecare, că 
statele manifestă încă rezerve 


față de acest procedeu. Re- 
zistenta stateior față de re- 
glementarea juridică ţine de 
o serie de factori, cum ar fi 
interesul sporit față de res- 
pectul suveranității, de ab- 
senta unor cadre  califica- 


te, în special în statele în curs 
de cheltuielile, 
uneori exorbitante pe care le 
implică un proces în fața C.I.J. 
etc. Însă, ea tine si de imposibi- 
litatea acestei instituţii de a cu- 
noaste conflicte majore care a- 
fecteazá direct pacea si securita- 
tea internationalá. Aceasta, pen- 
tru că statele, în special cele 
noi, evită aplicarea unor norme 
cutumiare pe care nu le-au re- 
cunoscut niciodată, dar, mai 
ales, pentru că în activitatea sa, 
Curtea nu s-a ridicat întotdea- 
una la înălțimea misiunii sale, 
dind, uneori, decizii complet e- 
ronate, ca de pildă în chestiu- 
nea aurului monetar albanez, în 
problema sud-vestului african 


ș.a. Pe măsură ce Curtea se va 
debarasa de lacunele manifesta- 
te în activitatea sa de-a lungul 
anilor ea va fi chemată să joace 
un rol mai important în solutio- 
narea conflictelor internaţionale. 

Urmărind cu scrupulozitate în- 
fátisarea unei imagini globale 
asupra celui mai important or- 
gan jurisdictional international al 
zilelor noastre, autorul s-a sim- 
tit dator să comunice cititorilor 
săi tot ceea ce i s-a părut rele- 
vant din analiza activității C.l.)., 
lăsînd, poate voit, deoparte ra- 
portul dintre justiția internatio- 
nală și celelalte mijloace de re- 
glementare pașnică. Lucrarea ar 
fi ciștigat un plus de echilibru 


dacă autorul s-ar fi oprit mai 
îndeaproape asupra  relevantei 
dezbaterilor ce au avut loc în 


ultima vreme pe această temă în 
organismele internationale. in 
acest fel, credem, cititorul și-ar 
fi putut face o imagine mai cla- 
ră asupra eficacitátii justiției in- 
ternationale, asupra tendințelor 
ce se manifestă în acest dome- 
niu. Nu este sugestiv faptul că 
în conferințele internaţionale de 
codificare, reprezentanţii a o 
serie de state, în special ai ce- 
lor occidentale, manifestind un 
optimism exagerat față de posi- 
bilitätile acestui mijloc, propun 
să i se atribuie funcţii suprasta- 
tale, impunindu-l cu obligativi- 
tate statelor ? 

Lupta principală pentru impu- 
nerea acestei idei s-a dus pe 
două fronturi: pe de o parte, 
prin a reduce rolul statelor în 
procedura judiciară, iar pe de 
altă parte, prin a conferi largi 
împuterniciri Curţii Internaţionale 
de Justiţie, mult peste limitele 
stabilite de Statut, și a face din 
aceasta un organ situat deasu- 
pra statelor. 

Se ignoră astfel un adevăr in- 

contestabil și anume că justiția 
internaţională nu este decit un 
mijloc auxiliar de reglementare a 
diferendelor, mijlocul principal 
fiind tratativele directe dintre 
state. 
În intenția declarată a auto- 
rului, scopul lucrării sale este 
de a prezenta cititorului organi- 
zarea și activitatea celei mai 
însemnate instante internationa- 
le a lumii de azi, ¡ar pentru cei 
ce ar dori să aprofundeze cu- 
nostintele lor asupra Curţii In- 
ternationale de Justiție, lucra- 
rea sa constituie un punct de 
pornire în cercetarea acestei ins- 
titutii, Considerăm că acest mo- 
dest obiectiv declarat de autor 
este depășit prin valoarea în sine 
a lucrării. „Curtea Internaţională 
de Justiţie“ este o lucrare utilă 
atit pentru faptul că ea ráspun- 
da unei necesităţi de informare, 
cit mai ales pentru că exprimă 
un punct de vedere românesc, 
competent, într-un domeniu atit 
de controversat. 

Concepută într-o expunere lo- 
gică și sistematică, lucrarea este 
ușor accesibilă cititorului si plă- 
cută la lectură. 


I. CLOSCA 


ECONORAMA 


IL AA 
Realizári 70 În ultimele săptămîni, în unele ţări socialiste au fost date publicităţii comuni- 


catele oficiale privind realizările economiilor nationale în anul 1970. U.R.S.S, — 
venitul naţional a crescut cu 8,5 la sută față de 1969; sporul producţiei indus- 
triale a fost de 8,3 la sută, depásindu-se cu 2 la sută sarcinile planificate; în anul 
respectiv s-au produs 740 miliarde kWh energie electrică, 116 milioane tone oţel, 
328 milfoane tone ţiţei, 624 milioane tone cărbune, 200 miliarde mc. gaze, 74 
milioane tone, cereale ; productivitatea muncii în industrie a crescut cu 7 la sută, 
asigurind 84 la sută din creşterea producţiei, iar cea în agricultură cu 8,7 la sută. 
R. P. Bulgaria — venitul national a crescut cu 7 la sută faţă de 1969; producţia 
întreprinderilor de stat gi cooperatiste a depăşit nivelul celei din anul precedent 
cu 9,3 la sută; creşteri mai importante au fost înregistrate în industria energe- 
tică, siderurgică, metalurgică, în industria constructoare de maşini ; volumul pro- 
ducţiei agricole a sporit cu aproape 4 la sută. R. P. Ungară — venitul naţional 
a crescuti cu 5 la sută faţă de 1969, nivel apropiat de cel planificat; producţia 
industrială a depăşit cu 7 la sută pe cea din anul precedent, iar producţia agri- 
colă a fost cu 5 la sută mai mică; 90 la sută din sporul producţiei industriale 
s-a realizat prin creșterea productivităţii muncii. R. S. Cehoslovacă — producţia 
industrială a crescut cu 7,7 la sută față de 1969; productivitatea muncii în industrie cu 
7,9 la sută, iar producţia globală agricolă cu 1,3 la sută. R. D. Germană — venitul 
naţional a crescut cu 5,2 la sută faţă de 1969; producţia de márfuri în indus- 
trie, a sporit cu 6,4 la sută, productivitatea muncii cu 5 la sută, iar veniturile 
bănești ale populaţiei cu 3,3 la sută. R. P. Albania — venitul national a crescut 
cu aproximativ 6 la sută faţă de 1969; producţia industrială a fost cu 83 la sută 
mai mare decît cea din 1965, iar cea agricolă (în ce privește principalele culturi) 
cu 5 la sută superioară celei din 1969, 


v . 
Monedă Recent, „cei șase“ au” 
ajuns la un compromis 
şi privind realizarea unei 
„uniuni economice si 
da sa monetare“ în Piaţa co- 
| politică mună, care ar urma să se 


In whisky 


veritas? 


înfăptuiască în etape pî- 
nă la sfîrşitul actualului 
deceniu. Obiectivele pri- 
mei etape de trei ani j À 
sînt: reducerea limitelor de fluctuatie a cursurilor valutare ale monedelor „celor 
șase”; „unificarea“ sistemelor fiscale; standardizarea structurilor si ponderilor 
faţă de produsul naţional brut ale bugetelor; coordonarea . politicilor -bugetare 
monetare si de credit, Principalul obiectiv este reducerea limitelor de fluctuafie 
a cursurilor valutare, fapt apreciat a fi de natură sá asigure o legătură, cit mai 
stabilă între acestea si să stimuleze „armonizarea“ monetară. În acest sens, fiecare 
bancă centrală va interveni, negociind dolari pe piață, pentru a limita fluctuatia 
faţă de dolar la + 05 la sută (în comparație cu + 0,75 la sută în prezent). În! 
arest mod fiuctuatia totală permisă în jurul dolarului va fi de 1 la sută, iar 
cea în jurul oricărei alte monede din Piaţa comună de 2 la sută (în comparaţie 
cu 3 la sută în prezent). Astfel, dacă .de exemplu cursul lirei italiene va cobori 
cu 0,5 la sută sub nivelul celui oficial faţă de dolar, cursului mărcii vest-germane 
nu i se va permite să se ridice la mai mult de 0,5 la sută deasupra celui oficial 
faţă de dolar. În sus sau în. jos limitele de fluctuatie ale fiecărei monede. faţă de 
dolar nu vor depăși în total 1 la sută — „diametrul tubului“ (vezi grafic). Desi- 
gur pentru ca această schemă să poată funcţiona sint absolut necesare evoluţii 
economice similare, un același nivel si o aceeași dinamică a productivităţii muncii 
şi, deci, a preţurilor ce determină puterea de cumpărare a monedelor pe o piaţă 
sau alta, în toate ţările membre. Cine poate da, însă, asigurări că evoluţiile pre- 
turilor nu vor da naştere unui nou de ilibru sensibil ca cel intervenit după 
11 ani de Piaţă comună si care a impus*devalorizarea francului si revalorizarea 
mărcii? Se constată că funcţionarea proiectatei „uniuni monetare“, încă în for- 
mele preconizate pentru prima ei fază si cu atit mai mult în cele prevăzute pen- 
tru ultima fază (fond unic de rezerve monetare, ntonedá comună), presupune 
înfăptuirea deplinei uniuni economice si, de fapt, în ultimă instanţă a celei poli- 
tice, inclusiv crearea unui „organism comunitar coordonator“. Vor consimfi, însă, 
țările membre să cedeze unui organism suprastatal dreptul lor de decizie în do- 
meniul economic şi politic, să transfere acestuia prerogativele suveranităţii lor 
de stat ? 


Oarecum neașteptat, Japonia a ridicat puternicele restricţii (contingentări) im- 
puse. asupra importurilor de whisky din Marea Britanie. Dorinţă de a da posi- 
bilitate amatorilor să guste nestingheriti deliciile vestitului whisky scoțian? Act 
de gratitudine față de producătorii acestuia, care se plingeau adesea de obsta- 
colele ce stau în calea desfacerii produselor lor pe piaţa japoneză? Foarte puţin din 
toate acestea. În contextul puternicilor discrintinări comerciale reciproce, măsuri 
pare a fi destinată să constituie o monedă de schimb pentru a obţine relaxarea 
anumitor restricţii care barează expansiunea exporturilor nipone în Marea Britanie. 


Rubrică realizată de 
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La 18 iunie 1940, Winston Chur- 
chill, prim-ministru abia de o lună, 
declara în Camera Comunelor: 
„Bătălia pentru Franța s-a termi- 
nat. Bătălia "pentru Marea Britanie 
este pe “cale sá înceapă“. Azi, după 
peste trei decenii, 'publicarea unor 
documente ale cabinetului britanic 
din “acea perioadă arată că de fapt 
-și bătălia pentru Marea ‘Britanieera 
“aproape de -Sfirsit, existind -primej- 
dia de a fi pierdutá înainte chiar 
de a fi început, dacă o serie de opinii 
“tactice ale lui Churchill nu ar fi fost 
combátute la ‘timp. Aceasta este 
concluzia la care ajunge comentato- 
rul ziarului „The Sunday Times“, 
John Barry, evocind un episod ‘ine- 
dit din culisele războiului. Iată ce 
scrie Barry : 


Îi DERE OTAN 


Documentele date ‘recent publicităţii 
dezvăluie pentru prima oară, în mod 
amănunţit, «cit de dirza luptat Sir 
Hugh .Dowding, șeful Comandamentu- 
lui avioanelor de vinátoare, pentru a 
menţine intacte pretioasele sale esca- 
drile, în fața hotáririi lui Churchill] de 
a le arunca în bătălia pentru Franţa. 
E vorba de minutele unor şedinţe cru- 
ciale ale cabinetului. Trebuie spus însă 
că aceste documente privind “conflictul 
Churchill-Dowding nu sînt lipsite de 
mister, dat fiind că ele nu corespund 
cu amintirile participanților. 'Discre- 
panta este atit de uimitoare încît se 
ridică întrebarea “dacă minutele se- 
dintelor cabinetului nu au fost 
modificate ulterior. Mai mult, 
documentele -dovedesc în modne- 
îndoielnic că, într-un pasaj e- 
senfial al memoriilor sale de război, 
referitor la “relaţiile lui cu Dowding, 
relatarea evenimentelor făcută ‘de 
Churchill este cel putin foarte eronată. 

Se poate afirma că primele două 
săptămîni ale lunii mai 1940 au fost 
dintre “cele mai dezastruoase din “tot 
cursul războiului. 
germană “trecuse ultimul obstacol ma- 
tural, ríul Meusa, gi începuse să fna- 
inteze în Franța. La 21 mai, forța x- 
peditionará britanică, epuizată si izolată 
de armatele franceze, se afla în retra- 
gere spre coastă în direcţia Dunkerque. 

În această perioadă, la Londra, ca- 
binetul britanic de război se întrunea 
de două ori pe zi. Îl preocupa în spe- 
cial o problemă : cite escadrile de avi- 
oane de vinátoare ar putea englezii sá 
trimită în ajutorul. Franţei ? Problema 
a fost pusă întîi de unul din consilierii 
militari ai guvernului, mareşalul aeru- 
lui Sir Cyril Newall, șeful statului ma- 
jor al forţelor aeriene, la ședința cabi- 
netului din 12 mai. A doua zi, la 18 
mai, superiorul politic al lui Newall, 
Sir Archibald Sinclair, ministrul sae- 
rului, a expus aritmetica de o simpli- 
tăte brutalá sa infringerii: „Statul ma- 
for al forțelor aeriene a evaluat că 


La 14 mai, armată $ 


DUNKERQUE 1940 Ps 
Se retrag ultimii PE ; 
soldaţi britanici 


sînt necesare 60 de escadrile «de avi- 
oane de vinátoare pentru apărarea €o- 
respunzátoare a Marii Britanii, iar noi 
nu -avem decît 39 de escadrile“. 

Churehil] ‘(pe atunci 'lord al Amirali- 
tátii — n. trad.), părea «sá “cedeze : „In- 
diferent «de desfășurarea "războiului în 
Franţa, declara el, nu ne: putem:permi- 
te sá pierdem zi de zi avioanele noas- 
tre «de vinátoare”. Dare) a lăsat «si un 
fel de portitä de «scápare : „Nu trebuie 
sá «se creadă -că în orice împrejurare 
ar fi posibil să se trimitá în Franţa un 
număr mare de avioane de vînătoare“ 
(sublinierea autorului). Dindu-si seama 
de -ambiguitatea poziţiei lui Churchill 
(am putea trimite un număr mic), Ne- 
wall a ripostat, Înainte de a se putea 
lua o hotárire, a spus el, maresalul 
aerului, Sir Hugh Dowding, „trebuie 
să aibă posibilitatea să-și expună pă- 
rerile“, 

La 15 mai, ora Tl, a început acea 
importanță sedintá a cabinetului, cu 
participarea lui Dowding — și de-aici 
încolo documentele încep să -ridice în- 
trebări. Există trei surse «competente 
despre cele petrecute + Dowding, gene- 
ralul Jacob, ‘secretar militar adjunct 
al cabinetului, şi documentele recent 
publicate. (în mod ciudat, Churchill 
nu relatează şedinţa în memoriile sale.) 
Potrivit cu minuta şedinţei, Churchill 
ar ‘fi declarat: „Militarii trebuie să 
hotărască dacă vom trimite în Franţa 
noi escadrile de avioane de vinătoare“. 
E] ar mai fi sugerat că „nu i-ar fi greu 
cäbinétului de “război sá ‘se pronunţe 
împotriva trimiterii unor noi escadri- 
le“. Poarte ciudat este faptul că, dacă 
ar fi să ne luăm după minuta şedinţei, 
s-ar spune că Dowding nici n-a fost de 
faţă la discuţia privind 'escadrilele de 
avioane de vinátoare. 

Din alte surse rezultă însă absolut 
“clar că — din motive sentimentale — 
Churchill ‘era în favoarea trimiterii de 
avioane de vinátoare si cá interventia 
lui Dowding a avut un rol decisiv in 
hotărîrea de a nu fi “trimise. Generalul 
Jacob, de pildă, a scris ulterior: ,Pà- 
rerile oscilau, Dowding, un em auster, 
a vorbit clar şi bine, iar argumentarea 
sa în favoarea întoarcerii în ţară a în- 
tregului comandament al avioanelor 
de vinátoare pentru apărarea Marii 
Britanii a fost foarte puternică. Primul 
ministru (Neville Chamberlain — n. 
trad.) «era sfisiat în două“. 

În biografia “sa, scrisă de asistentul 
său persona] din “timpul războiului, 
Robert Wright, propria relatare a lui 
Dowding -este precisă 1 „Eram extrem 
de preocupat de necesitatea vitală de 
a-l convinge pe primul ministru de 
gravitatea situaţiei. Má inarmasem cu 
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infátisind 
avioanele «Hurricane» pierdute si apa- 
ratele care le-au inlocuit. M-am ridicat 
in picioare si, luínd cu mine graficul, 
m-am îndreptat spre fotoliul ocupat de 


un grafic raportul dintre 


primul ministru. M-am aplecat, am 
pus graficul pe masă în faţa lui si am 
spus că, dacă actualul riim al pierde- 
rilor continuă încă două săptămîni, nu 
ne va mai rămîne nici 
«Hurricane» în Franţa sau în Marea 
Britanie. Am accentuat în mod deose- 
bit cuvintele «sau în Marea Britanie». 
Am obţinut efectul scontat“. 

Cît priveşte minuta ședinței. ea nu 
înregisirează intervenţia lui Dowding. 
E menţionată doar hotărîrea că „pen- 
tru moment nu vor mai fi trimise în 
Franţa alte escadrile de avioane de vi- 
nătoare“. 

Cum se explică această "omisiune ? 
Secretarul cabinetului, Sir Edward 
Bridges, trebuie să-şi fi dat seama de 
importanţă intervenţiei lui Dowding. 
Dar, atunci cînd redacta minutele reu- 
niunilor guvernamentale, Bridges obis- 
nuia să verifice în prealabil cu Chur- 
chill problemele controversate. A eli- 
minat oare Churchill din documente 
intervenţiile lui Dowding ? 

O referire la intervenţiile lui Dowding 
figurează totuşi indirect în minuta şe- 
dintei cabinetului din ziua următoare (16 
mai). Churchill. arată documentul, era 
în favoarea trimiterii a şase escadrile. 
Ministrul aerului, Sinclair, a ripostat. 
El a subliniat că „şeful comandamen- 
tului avioanelor de vinátoare (Dow- 
ding) protestase energic în ziua prece- 
dentă împotriva plecării din Anglia a 
oricáror avioane de vinátoare. El nu-si 
schimbase párerea, nici mácar atunci 
cind i se arátase care era situatia din 
Franta“. 

Respingînd cererea lui Churchill, 
cabinetu] de rázboi a hotárit sá trimitá 
numai patru escadrile, rezervindu-si 
dreptul să expedieze alte două mai 
tîrziu. În plus, atunci cînd Churchill a 
plecat cu avionul la Paris în după- 
amiaza de 16 mai şi — ,/tráznit* de si- 
tuatia Frantei — a telegrafiat în Ma- 
rea Britanie cerind alte sase escadrile, 
Newall, la o sedintä a cabinetului de 
la ora 23, prezidatá de Neville Cham- 
berlain, s-a opus categoric. Cele șase 
escadrile au fost trimise în Franţa, 
dar Newall a insistat ca ele 'să-și aibă 
bazele pe aerodromuri engleze din 
Kent. 

Dar, chiar si în aceste condiţii, con- 
silierii militari ai guvernului continuau 
să-şi manifeste îngrijorarea. Din nou 
Dowding e acela care a turnat gaz pes- 
te foc, La şedinţa cabinetului din 20 


un singur. 
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mai,. șefii statelor majore: şi-au prezen» 
tat: opinia. definitivă: „Nu: putem 
ajunge. la altă concluzie decît că am 
atins limita absolută. a ajutorului ae- 
rian pe 
acordăm Frantei,. dacă vrem. să. avem 
vreo şansă de a apăra Marea Brita- 
nie...“, Ca dovadă, ei au produs o seri- 
soare redactatá de Dowding îndată 
după ce plecase de la. şedinţa. cabine- 
tului din 15 mai. „Dacă. forţa: de apă- 
rare interná. este secátuitá. în cadrul 
unor încercări disperate: de a remedia 


situaţia. din Franţa — scria: el — în-- 


fringerea în Franţa va. însemna. înfrîn- 


„MIREASA“ INCOMODĂ 


Un alt episod recent dezvăluit 
din: culisele: celui de-al doilea război 
mondial se: referă la: relaţiile dintre 
Franklin Delano Roosevelt şi gene- 
ralul de Gaulle. Documente de ar- 
hivá, date de curînd publicităţii la 
Washington, arată o dată mai mult 
că raporturile: dintre cei doi oameni 
politici erau: departe dea fi cor- 
diale; fostul președinte al S.U.A. 
nutrind resentimente nedisimulate 
la. adresa conducătorului „Franţei 
libere“. După cum se ştie, de Gaulle 


se opunea tendințelor: hegemonice 


ale cercurilor conducătoare ameri- 


cane, care urmăreau încă din: anii 


războiului să ocupe locul Franţei în 
teritoriile. aflate pe-atunci sub re- 
gim. colonial francez: Iată, în rela- 
tarea ziarului „Le Monde“, ce cu- 
ee ea documentele mai sus mentio- 
nate. 


În 1943, preşedintele Roosevelt era 
atit de exasperat de: atitudinea: gene- 
ralului de Gaulle încît dorea; să seape 
de el numindu-l... guvernator al Mada- 
gascarului. 

Ultimul. volum al arhivelor diplo- 
matice americane: din cursul celui de-al 
doilea război mondial, publicat recent 
de Departamentul de. Stat, cuprinde o 
lungă scrisoare în. care președintele 
Roosevelt se plînge amarnic primului 
ministru britanic, Winston Churchill, 
de neplăcerile pe care i le provoacă 
„mireasa“. 

După conferința: de la Casablanca, 
din ianuarie 1943, în cursul căreia în- 
cercaserá. sá. unifice. tendințele fran- 
ceze rivale din Africa: de Nord, Roose- 
velt şi Churchill, în corespondența lor 
secretă, îl numeau pe generalul Gi- 
raud *) „mirele“, iar pe generalul de 
Gaulle „mireasa“. 

„Sînt dezolat, dar mi se pare că mi- 
reasa se poartă din ce în ce mai urit 
— îi scria Roosevelt lui Churchill la 3 


* Generalul Henri Giraud (1879—1949) 
a fost, din noiembrie 1942 (după moartea 
amiralului Darlan), conducătorul civil si 


militar al teritoriilor coloniale. franceze- 


din Africa. Din mai 1943, e copreşedinte 
al. Comitetului francez de eliberare natio- 
nală de la Alger, pină în noiembrie ace- 
laşi an, cind se retrage din viaţa politică, 
devenind. comandant-sef al forțelor fran- 
ceze: (piná în aprilie: 1944). 


care ne putem permite să-l: 


gerea» finală, completă si iremediabilá 
a: Marii. Britanii“, 

In: această situație, în şedinţa sa din 
20 mai, cabinetul de război „a acceptat 
să nu fie retrase alte escadrile“. 

Explicaţia. cea.mai simplă a incápá- 
tinárii lui Churchill în tot cursul aces- 
tui conflict este că se afla fîntreum im- 
pas. În mod. inexplicabil, e} declară: în 
memoriile- sale: „Mareșalul Dowding: 
îmi declarase că ar putea să apere 
insula: cu 25. escadrile de avioane.” 

Dowding a negat totdeauna. afirma= 
tia. de mai sus. lar minutele reuniuni- 


ROOSEVELT 


„Poate că. ati vrea să-l 
numiți guvernator al 
Madagascarului“... 


DE GAULLE 
În anii cînd conducea 
Comitetul de la: Alger 


mai 1943. Atitudinea ei este pur si sim- 
plu insuportabilă“. Iar- președintele 
Statelor Unite: încheia : „Nu știu ce sá 
fac cu de Gaulle. Poate că aţi vrea să-l 
numiți guvernator al Mădagascarului“, 

Aceasta este scrisoarea în care Roose- 
vel îşi mărturisea pentru. prima 
oară, în: mod amănunţit, dorința de a 
impune Franţei după eliberare o ocu- 
patie militară anglo-americană de şase 
luni pînă la un an, timp în care să se 
pregătească „o nouă formă de guver- 
námint*. Pînă atunci, el îi propunea 
lui Churchill să-l înlăture pe de Gaulle 
din Comitetul national francez care se 
instalase recent la Alger și să consti- 
tuie un comitet mai conform gusturilor 
lor, sub autoritatea generalului Giraud. 
„Nu. cred că. acest comitet ar trebui să 
acţioneze în calitate de guvern provi- 


zoriu; el ar putea să îndeplinească 
funetii consultative“ — scria Roose- 
velt. 


Exprimîndu-și temerea: că de Gaulle 
ar putea provoca la Alger „tulburări 
între. diferite: elemente... manifestații 
si chiar răscoale“, Roosevelt scria că e 
„tot mai nemulțumit de masinatiile 
continue ale lui de Gaulle“. 

După trei luni, Roosevelt și Chur- 
chill au fost în dezacord în problema 
recunoaşterii Comitetului. de. la. Alger, 
problemă. care avea să. ocupe o bună 
parte a discuţiilor lor la: conferința de 
la. Québec. 

Volumul. de- arhive diplomatice pu- 
blicat. de Departamentul de Stat rela» 
teazá. eforturile zadarnice» întreprinse: 
de. Marea Britanie si Canada: pentru a 
cădea: de acord cu Statele: Unite asu- 
pra: unei declaraţii comune: de: reeu-- 
noaștere- formală. În cursul unei lungi 


discuţii cu secretarul de stat al S.U.A;,. 


Cordell Hull, Anthony Eden, ministrul 
de externe britanic, a mers pînă acolo 
încît i-a reamintit că în 1940 de 
Gaulle fusese „singurul prieten“ al en- 


glezilor. în cele din urmă, Statele 


CELUI DE AL DOILEA RĂZBOI MONDIAL ==... 


lor cabinetglui arată acum absolut clar 
că, departe de a menţiona cifra de 25 de 
escadrile, consilierii militari ai guver- 
nului s-au străduit în tot cursul lunii 
mai să-l convingă pe Churchill că apă- 
rarea Marii Britanii reclama un nu- 
măr de escadrile de peste două ori mai 
mare. De unde a scos Churchill cifra 
de-25:? Oricum, ea ar fi putut să-i cos- 
te pe englezi „bătălia pentru Anglia“. 


PE COPERTA : Avioane de vinátoare 
„Spitfire“ (obiectul conflictului) în mi- 
siune; în medalion, Winston Churchill 
(ûn anii războiului) si Hugh Dowding. 


Unite au publicat o declarație separa- 


tă, mult mai restrictivă decît acelea 
ale aliaţilor lor. 

Darea de seamă a ședinței din 22 au- 
gust 1943 din cadrul conferinţei de la 
Québec consemnează printre altele : 
„Primul ministru (Churchill) a decla- 
rat că toate elementele liberale din 
lume, inclusiv guvernele: în exil şi U- 
niunea: Sovietică, cer o hotárire ime- 
diatá acordînd deplină recunoaștere 
Comitetului francez de la Alger. 

„Președintele (Roosevelt) a exprimat 
punctul de vedere cá noi (aliatii) tre- 
buie- să ne gîndim la viitorul Franţei 
care, după părerea lui, nu ar fi slujit 
cîtusi de putin prin abandonarea con- 
trolului complet asupra poporului fran- 
cez: în favoarea grupului. care alcätu- 
ieste în prezent Comitetul“. 

După două zile se hotăra să se pu- 
blice- declaraţii separate: Într-o seri- 
soare. a secretarului de stat Cordell 
Hull către directorul diviziei europene 
a Departamentului de Stat, Ray Ather- 
ton, Hull arată că, fără , incápátinarea: 
lui Anthony Eden“, Roosevelt ar fi pu- 
tut să-l convingă. pe Churchill să fie 
mai rezervat în ce privește sprijinul. pe 
Care-] acorda. Comitetului de la Alger. 

într-adevăr, încrederea lui Churchill 
în „francezii liberi“ nu era nelimitată. 
Volumul de arhive recent publicat 
dezvăluie că la 24: mai 1943, la Wa- 
shington, cînd conducătorii militari an- 
glo-americani au prezentat lui Roose- 
velt: și lui Churchill planurile debar- 
cării în Normandia, generalul Mar- 
shall ** à întrebat daeă ar fi posibil ca 
„francezii liberi“ să fie informaţi de 
acest plan de vreme. ce- forțele. lor: ar 
urma să fie utilizate. „Primul ministru 
(Churchill) a: răspuns că acest lucru ar: 
fi extrem de periculos. El a considerat 
că este foarte important ca: francezii sá 
nu fie informați asupra  hotăririlor...“ 


** Pe atunci şeful statului major al 
forțelor S.U.A. 
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IL SURPRIZE | 
PE DRUM 


Medicii spuneau că progresele convalescentei lui Michael Col- 
drin fuseseră „neașteptat de rapide“. Dar numai el știa cite 
drame, mici și mari, a avut de înfruntat. Tratamente fizice, chi- 
mice, chirurgicale interveniseră adesea pentru a corecta defi- 
cientele care se iveau. Coardele vocale nu reveniseră la suple- 
tea de altădată și au trebuit înlocuite cu altele, artificiale. | se 
făcuse și o delicată operație pe ochi, deoarece continua să aibă 
frecvente tulburări de vedere. Trebuise sá reinvete să vorbească, 
să scrie, să meargă. Mișcările, gesturile se coordonau cu greu. 
Mincărurile nu aveau același gust ca înainte, simțul mirosului 
fusese restabilit doar partial. O întinsă zonă a pielii era lip- 
sită de sensibilitate, de parcă nervii ar fi fost tăiaţi. Avea du- 
reri de piept, de stomac, de cap, aproape cronice, care cedau 
anevoie. 

Psihic era același, dar fizic abia trebuia să se regăsească. 

Se hotărise că mai urma să rămînă pe Lună doar opt sau 
nouă zile. Pretutindeni se vorbea despre succesul „metodei Star- 
sen“, care promitea pentru prima dată o recuperare cvasitotală 
după decongelare. Dar mai avea de străbătut un drum lung 
pentru a deveni un om pe deplin normal. Mersul nesigur, potic- 
nit, îl exaspera, iar vorbirea lentă, uneori bilbiită, îi dădea un 
simtámint de inferioritate ori de cite ori purta o conversație. Un 
sughit siciitor, căruia medicii nu-i veniseră de hac, revenea ¡ar 
și iar, zguduindu-i tot trupul. 

Începuseră să-l antreneze și în ce privește reducerea somnu- 
lui, reducere prin care omenirea de la sfîrșitul veacului cîştiga 
un timp imens, altădată irosit. Deocamdată, datorită tratamentu- 
lui chimic, se simțea odihnit dacă dormea o dată la două zile 
cite patru ore. Peste două luni urma să ajungă la condiţia cu- 
rentă : să doarmă doar odată pe săptămină. 

Oglinda îi arăta că nu îmbătrinise de loc și nostima secre- 
tară a clinicii îl tulbura ca pe un adolescent. Programul de readap- 
tare care-i fusese prescris era destul de plicticos, uneori chiar 
foarte enervant. Cel mai mult îl supăra ceea ce numise „bariera“. 
Cantitatea de informaţie pe care avea voie să o primească, atit 
ştiinţifică cit și personală, era strict plafonată. „Scoarța tre- 
buie menajată cel mai mult!“ îi explicase nu o dată doctorul 
Starsen. Salvatorul lui era un individ taciturn, interesat aproape 
numai de cercetările lui. 

Mike avea un însoțitor permanent, pe Enrico Calderas, neuro- 
chirurgul. Se înțelegea destul de bine cu el, dar uneori îi re- 
prosa excesivele indemnuri la cumintenie. ,Guvernanta” lui mai 
făcea pe ici pe colo concesii, dar în general se comporta cu 
severitatea prescrisă de doctorul Starsen. 

Orele de lectură îi erau limitate la două pe zi; să scrie avea 
voie doar jumătate de oră. În aceste condiţii, se resemnase deo- 
camdată să răsfoiască. reviste științifice de informaţie generală, 
extrăgindu-și cu un scris încă nesigur, fișe, așa cum procedase 
întotdeauna în activitatea sa. Încerca astfel să recupereze, măcar 
în linii generale, elementele evoluției umane din care absentase 
timp de aproape 25 de ani. Numai că nici revistele pe care în- 
cerca să le urmărească sistematic nu i se dădeau toate. „Lip- 
sesc unele numere“, i se răspundea. Era o minciună strávezie. 


REZUMATUL CAPITOLULUI PRECEDENT („Lumea“ nr. 9) 


Supus congelárii în anul 1971, datorită unei boli incurabile 
prin mijloacele vremii, Michael Coldrin, un om de ştiinţă, e 
trezit la viaţă în 1996 și constată, spre surprinderea sa, că se 
află pe Lună. Reamintim că în nuvela de față, autorul a inclus 
numeroase prognoze formulate de savanţi între 1960—1970, con- 
fruntindu-le cu viziunea de anticipație a povestirii. 


Cind se înfurie și protestă vehement, cerind microfilmele, i se 
explică despre ce era vorba: numerele „oprite“ erau cele con- 
tinind articole de sinteză care i-ar fi putut produce „un şoc“, 

Adevărul era că, în străfundul conștiinței sale, ştia că drep- 
tatea e de partea celor care-i dictau toate aceste „restricţii“, 
Usurinta cu care obosea i-o dovedea pe deplin. 

Și mai strictă era „bariera“ în ce privește informaţiile perso- 
nale. Datele care i se furnizau cu privire la rude și prieteni 
erau sumare și incomplete, despre unii nici nu i se spunea dacă 
mai trăiesc sau nu. | se îngăduise totuși un schimb de cuvinte 
prin radio cu Anthony, fără să i se dea însă autorizaţia să-i 
vadă chipul. Fiul său fusese probabil „dresat“ ca să dea răs- 
punsuri stereotipe, 

Cit despre Diana, ezitase să ceară vești despre ea, deși simțea 
nevoia s-o revadă mai mult decit pe oricine altcineva. Nu voia 
s-o tulbure în noua existență pe care desigur că şi-o crease. 
Avea firește o familie, își realizase probabil visul de a studia 
medicina... Ar fi vrut s-o știe fericită. Ar fi vrut — și totuși sim- 
tea că l-ar fi durut s-o ştie fericită alături de altcineva. De fapt, 
nutrea speranța ascunsă că și ea îl va aștepta pe cosmodromul 
terestru și-n mintea lui construia zeci de varionte ale revederii, 
din care nu lipsea nici cea mai optimistă : Diana alergind spre 
el, aruncindu-i-se în braţe, mărturisindu-i că nu a găsit pe ni- 
meni care să-l înlocuiască. Era un gind absurd, o ipoteză cu 
totul neverosimilă, dar nu putea să renunte la ea. 

Din cînd în cind, i se îngăduia să aibă oaspeţi. Așa se în- 
timplase si cu prilejul vizitei pe Lună a unui demograf cunos- 
cut, austriacul Heinz Schill, pe care-l cunoscuse cindva la un 
congres de istorie a științelor. Si el fusese ,,dresat" să nu-l co- 
pleșească prin informaţii și de aceea conversaţia se desfășura 
crispat. 

— Deci cine a avut dreptate ? îl întrebă in cele din urmă Mi- 
chael. Nimeni nu-mi spune măcar ce populație are astăzi Pă- 
mîntul... Prognoza de bază mi-o amintesc. Piná în anul 1995 
urma să ajungă la 5,7 miliarde locuitori, apoi, pe la mijlocul 
veacului XXI, la peste 20 de miliarde. 

Schill ezită citeva secunde, apoi se hotări să vorbească. 

— Prognoza s-a dovedit exagerată. Astăzi, în 1996, avem 
4,93 miliarde locuitori. Abia în anul 2000 vom trece de 5 mi- 
liarde. Ritmul de creștere a slăbit și, cred eu, va continua să 
slăbească. Unii vorbesc de un nivel cvasistationar de circa 8 
miliarde de locuitori în jurul anului 2093... 

— Asta înseamnă că „explozia demografică“ nu s-a produs... 

— Nu, și nici nu cred că se va mai produce. 

Afară, dincolo de cupola de cristal, o navă tisni din adincul 
unei mine lunare. O dirá roșie, strălucitoare, răminea în urma 
ei. Probabil un transport de titan, metal destul de rar în stare 
pură pe Pámint, dar disponibil în mari cantități pe Lună. 

Lumina orbitoare a lansării căzu și asupra marelui obser- 
vator astronomic lunar, a cărui construcţie tocmai se terminase. 
Coldrin se gindi că existența acestui observator confirma de- 
claratia pe care o făcuse Wernher von Braun în 1964 revistei 
„New Scientist”: „Din punct de vedere astronomic, cele mai 
importante descoperiri privind natura, extensiunea și originea 
Universului nostru vor fi realizate cu ajutorul marilor telescoape 
construite pe Lună și cu ajutorul celor care se vor roti în 
jurul globului“. 

Cu citeva zile înaintea plecării i se îngăduise să asiste la o 
piesă de teatru, care făcu asupra lui o impresie puternică. Spec- 
tacolul se desfășura într-un parc al așezării lunare. Pe o scenă 
circulară, cu decoruri puţine, stilizate, actorii înfățișau un con- 
flict între generații. Spectatorii nu erau pasivi. Cei care aveau 
ceva de spus, urcau pe scenă, interveneau în dialog, contestau 
soluțiile autorului și propuneau să se dea acţiunii un alt curs. 
Mike avu sentimentul unei participări totale la piesă. Era evi- 
dent că piesa nu avea în fiecare scenă aceeași desfășurare. 

În ultimul timp, Mike începuse să extragă pe fișe, cu perseve- 
rentá și pasiune, părerile unor oameni de știință din deceniul 
al șaptelea cu privire la viitor. Din confruntarea lor cu pre- 
zentul rezultau multe concluzii interesante. 
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Satelitul alb 


Racheta se afla la 16 mii kilometri de Pámint, cind in de- 
părtare se ivi un straniu corp alb, strălucitor, de o rotunjime 
aproape perfectă, care se rotea in jurul Terrei. 

— Nu cunoșteam această a doua Lună pe vremea mea, spuse 
Coldrin, deși, ca astronom, nu înţeleg cum de nu fusese detec- 
tată. Are un diametru de cel puţin 50 de kilometri. 

— Mai precis, 53,6 km, răspunse Enrico. E „satelitul de 
gheaţă“. 

— Adică ? 

— Să-ţi explic. E vorba de un satelit artificial permanent. După 
ce Antarctica și Groenlanda au fost dezghetate cu ajutorul ma- 
rilor sori-sateliti artificiali, apa oceanelor a început să crească 
amenintátor. Mai multe orașe de coastă ar fi fost acoperite 
dacă nu s-ar fi preconizat crearea, prin acumulări succesive, 
a acestui satelit. 

— Excelentă idee, Enrico. În felul acesta, apa excesivă era 
evacuată, dar nu pierdută, răminind ca o rezervă a Terrei... 

—  Întocmai, confirmă neurochirurgul. La asta s-au și gin- 
dit savanții. Blocurile de gheață sint puternic comprimate, iar 
«in centrul lor se află un nucleu din material pietros, provenit 
din masivele muntoase ale Antercticii. Ca atare, corpul ceresc are 
o masă și o densitate sporită, care-i asigură. stabilitatea. Supra- 
fața globului alb este tratată chimic pentru a 'se evita procesul 
de evaporare. 

Globul terestru, uriaș, ocupa acum o mare parte din cer. Emis- 
fera îndreptată spre navă era învăluită în noapte și luminile 
marilor concentrări urbane se zăreau deslusit. Enrico îi aminti de 
declarația pe care profesorul Richard Mayer, de la Universitatea 
din California, o făcuse în 1970 unui ziarist englez — „in jurul 
Golfului Bengal vor lua naștere o serie de Tokio-uri” — și-l 
indemná să privească atent prin luneta fixată de hublou. În- 
tr-adevăr, între Madras și Rangoon străluceau luminile a cel 
puţin opt metropole, dintre care una era desigur vechea Cal- 
cutta, a cărei populaţie crescuse simţitor. Oare aceste megalo- 
pole fuseseră concepute mai rational decit vechile oraşe ? 

Cu mii de kilometri mai spre nord, în Siberia, sclipirile argin- 
tii ale unor mari fluvii dovedeau că giganticul proiect al ingi- 
nerului Davidov fusese înfăptuit. O mare parte din cursurile lui 
Obi și lenisei erau dirijate spre sud, pentru fertilizarea regiunilor 
aride ale Kazahstanului. Privirea îi rătăci mai departe, spre nord- 
est. De-a lungul strimtorii Behring, care lega America de Asia, 
un gigantic baraj unea continentele. Construcţia, de multă vreme 
proiectată, vizibilă printr-o splendidă salbă de lumini, avea 
pentru Coldrin o semnificație precisă : apele reci ale Arcticii nu 
mai puteau pătrunde spre sud, iar apele Pacificului incálzeau 
acum coastele Alaskăi, Kamciatkăi, Siberiei răsăritene. 

Ochii îi alunecară apoi departe spre apus. În Africa apăruseră 
Marea Congo-ului și Marea Ciad, puternice rezervoare de fer- 
tilitate. 

Dar Mediterana ? Își aminti de indráznetu! plan al inginerului 

Hermann Soergel, care preconizase cistigarea de păminturi în 
zona mediteraneană — în total peste 660 mii kilometri pătraţi — 
prin construcția unui baraj la Gibraltar. Nivelul mării ar ti 
scăzut cu 200 metri, întinderea Greciei, Italiei, Tunisiei sporind 
cu aproape o treime... Dar forma cunoscută a acestui bazin era 
neschimbată, deci planul acesta nu fusese aplicat. 
. Mike scoase una din fişele sale și citi: A.R. Todd, profesor 
de chimie la Cambridge și laureat al Premiului Nobel — ,,Ex- 
tinderea terenurilor agricole prin recuperarea zonelor altădată 
fertile si prin punerea în valoare a unor vaste regiuni aride ale 
lumii, se va produce la o scară modestă, devenind probabil o 
preocupare mai importantă abia către sfirsitul secolului“... Afir- 
matia data de acum 30 de ani și faptele dovedeau că savan- 
tul se înșelase. Marile transformări începuseră cu mult mai de- 
vreme decit presupusese el. 

— Știi ce voiam să te întreb, Enrico ? spuse Coldrin. Îmi amin- 
tesc că în anul 1970 a dispărut în jungla peruviană o expe- 
ditie antropologică, probabil nimicită de triburi sălbatice. În 
deceniile precedente se mai semnalaseră citeva asemenea în- 
timplări tragice... Dar de atunci ? 

— Ultimul caz s-a petrecut în 1981. Îmi aduc aminte că s-a 
scris mult despre acest lucru. 

— E si firesc : înseamnă că acum cincisprezece ani, marea ci- 
vilizatie mai coexista cu epoca de piatră. 

Coldrin îl privi concentrat pe Calderas, apoi întrebă : 

— Dar astăzi? S-ar mai putea intimpla un asemenea acci- 
dent ? 

— Cred că nu, răspunse „guvernanta“. În America de Sud, de 
pildă, civilizația a pătruns pretutindeni. Asta nu înseamnă că s-a 
realizat încă tot ce trebuia. 


— Mai limpede, Enrico : există și în 1996 zone subdezvoltate, 
unde riști să te intilnesti cu sălbaticii sau unde biniuie foame- 
tea cronică ? 

Neurochirurgul își luă un aer oficial cind răspunse : 

— Un plan al O.N.U. prevede eradicarea subdezvoltárii, în for- 
mele ei cele mai grave, pină în anul 2010. De altfel, ingáduie-mi 
să-ți amintesc si eu de o prognoză, al cărei pesimism intrece cu 
mult realitatea. Scoase din raftul bibliotecii uzuale a navei o mi- 
crocarte — un lexicon de citate — și o introduse în aparatul de 
citit. Dádu comanda corespunzătoare și acesta citi: „Aş vrea 
să ajung să-mi regret cuvintele, dar din păcate sint sigur că, 
peste 20 de ani, lumea mai putin dezvoltată va fi tot atit de 
flămindă, tot atit de relativ nedezvoltatá si tot atit de dezespe- 
rant de săracă pe cit este astăzi. Și aceasta în ciuda faptului 
că, după cum știm, Pámintul are destule resurse — tehnice, ști- 
intifice și materiale — pentru a elimina sărăcia, bolile şi moar- 
tea prematură pentru întreaga rasă umană“. 

— Cine și cind a schițat tabloul ăsta sumbru ? întrebă Mike. 

— Cine ? Abdus Salam, profesor de fizică teoretică la Londra, 
ilustră personalitate a vieţii științifice engleze și pakistaneze, 

— Cind ? 

— Puţini ani înaintea congelării tale. 

— Aș putea să mai văd o dată filmul acela care s-a dat ¡eri 
la televiziune, Enrico ? Mi-a plăcut grozav. 

- Cel cu „noul Charlot“? Nimic mai simplu. Trebuie doar 
să-l caut în înregistratorul televizorului de la bordul rachetei. 

După citeva minute, filmul se desfășura în fața lor. „Noul 
Charlot“ era un personaj creat de actorul Louis Bisse, prin ana- 
logie cu ,Chaplin“-ul din trecut, lată-l în munţi, unde vrea să 
se plimbe. Dar tot peisajul montan e „prelucrat“. Șosele rulante 
îl străbat într-o rețea deasă, cabanele sint foarte apropiate una 
de cealaltă. Vrea să se așeze într-o poiană, dar glasul unui 
robot îl avertizează că a nimerit într-un „spatiu natural prote- 
jat“. Vrea să se infunde pe cărările unei păduri, dar și acolo în- 
tilneste la fiecare pas obstaco'e artificiale. In sfirsit, se hotá- 
ráste sá ia o cameră la o cabană. Dar nimereste într-o încă- 
pere unde peretele-ecran de televiziune s-a defectat si nu poate 
fi întrerupt. Schimbă camera si încearcă sá se destindá ascul- 
tind un concert ia radio. Dar e tocmai un concert experimental 
de muzică ,antimelodicá”, in care efectele sint obţinute prin zgo- 
mote ritmate realizate cu ajutorul cuielor, talgerelor, farfuriilor, 
bastoanelor s.a.m.d. Cere apoi o carte, ca să se calmeze prin 
lectura ei, dar biblioteca nu are decit microcárti, a căror citire 
se face automat, cu glasul impersonal al robotului. În sfirşit, 
se hotărăște să se culce, rivnind cel puţin la un vis frumos. 
Dar ,automatul-vital” — aparatul brățară pe care îl poartă pe 
mînă — îl avertizează că e zadarnic : toxinele de oboseală i-au 
fost absorbite, așa încit nu va adormi decit cel mai devreme 
peste trei zile. Si tot automatul îi amintește că trebuie să se 
prezinte urgent la controlul medical preventiv, căruia îi sint 
supuși toţi locuitorii Terrei... 


Enrico in dificultate 


Pilotul rachetei, Pierre Friche, un lungan jovial si vorbüret, 
tocmai intrase in cabină. Avea în mină un mic instrument cu 
mai multe cadrane, care îi îngăduiau controlul navei din orice 
încăpere s-ar fi aflat. 

— Cum se simt pasagerii mei ? 

— Foarte bine ! răspunse Mike si, în aceeași clipă, iși dădu 
seama că pilotul remarcase vorbirea lui putin împiedicată. To- 
tuși, continuă : 

— Spune-mi ceva, prietene. Știu că astăzi voiajele Terra-Lună 
și retur sînt mult mai sigure ca altădată. Decolarea, dirijarea, 
coborirea se efectuează fără emoţiile și complicațiile din trecut. 

— Care trecut ? se interesá Pierre. 

Mike zimbi. Își inchipuise că toată lumea identifica „trecutul“ 
cu vremea congelării lui. 

— Mă gindeam la anii 1970-1971: 

— Aha! La asta vă refereati, Prin 1970 a fost și accidentul 
acela stupid cu ,Apollo-13". Gata să piară trei cosmonauti din 
pricina unei explozii la bord. Asa ceva n-ar mai fi posibil astazi. 
Un sistem de control automat ne indică în orice clipă starea tu- 
turor sistemelor de bord. 

Coldrin auzi un discret oftat de ușurare lingă el. Era „gu- 
vernanta“. Răspunsul pilotului îl linistise pe Enrico, dar se pare 
că nu fusese dinainte sigur de el; poate fiindcă pe Friche ui- 
taseră să-l „instruiască”. Această deducție îl făcu pe Mike să 
persevereze : 

. — Deci, pe scurt, nu ne paste nici un pericol: Totul e ca o 
promenadă în Montmartre. 


Pilotul își întinse picioarele si ridică din sprincene : 

— Asta nu ! Eu am şi cerut mutarea mea pe altă rută cosmică 
— spre Marte de pildă — unde mă simt mai liniștit. 

— Mai liniştit decit pe traseul Pámint-Luná ? întrebă intrigat 
Coldrin. 

— Cred si eu ! Mi se pare că celălalt pasager, prietenul dum- 
neavoastră, protestează, dar n-are dreptate. Există un pericol 
aici... si toţi sîntem conștienți de el. În ultimii cinci ani, i-au cá- 
zut victimă două lunabuze turistice si opt rachete științifice. Vă voi 
explica exact cum stau lucrurile. De la primul satelit, adică din 1957, 
s-au lansat zeci de mii de obiecte în spaţiul circumterestru. 
Aproape toate s-au desfăcut în subansambluri. Majoritatea au 
căzut înapoi pe Pămint, altele însă își vor mai continua revo- 
lutia multe decenii, poate chiar secole. În 1980, numărul na- 
tiunilor lansatoare ajunsese la douăsprezece: Uniunea So- 
vietică, S.U.A., Anglia, China, Franţa, Argentina, Brazilia, Ca- 
nada, Japonia, India, Italia, Australia. Acum sînt și mai multe. 
E drept, spaţiul circumterestru e mare, dar nimeni nu s-a gindit 
serios că si acolo e nevoie de ordine, că ar fi trebuit acționat 
serios pentru cunoașterea precisă a orbitelor și chiar pentru 
recuperarea, unor asemenea obiecte rătăcitoare, în imensa lor 
majoritate inutile. 

— Și extrem de primejdioase, după cite înţeleg ! sublinie Col- 
drin, cu un accent ironic la adresa lui Calderas. O adevărată 
poluare a Cosmosului. 

— Firește, continuă pilotul, după ce aruncase o privire ne- 
dumerită spre figura contrariată a neurochirurgului. Progresele 
sint incontestabil mari. A 
trecut de mult vremea 
navelor greoaie și extrem 
de costisitoare ale dece- 
niului șapte. În Cosmos nu 
mai pleacă obiecte de mii 
si mii de tone, nu se mai 
fac numărători inverse la 
fiecare lansare. Dar gin- 
diti-vá, de pildă, că numai 
eu fac anual 26 de zbo- 
ruri Pámint-Luná gi retur, 
iar la societatea mea lu- 
crează pe acest traseu 
peste trei sute de piloți... 
Am citit recent că riscul 
unei coliziuni cu un corp 
ceresc artificial sau cu un 
fragment din el este de 34 
de ori mai mare decit ris- 
cul unei ciocniri cu un me- 
teorit. 

Vrind să-l tachineze pe 
Enrico, Mike remarcă : 

— Sintem deci pinditi în 
orice clipă de un dezas- 
tru, de o primejdie creatá 
de om. 

— N-o luaţi chiar asa ! rise pilotul. Eu am însă trei copii si pre- 
fer pur și simplu altă rută. 

Se lăsă o liniște putin stinjenitoare, apoi Enrico adăugă sec : 

— Pierre Friche a uitat să- precizeze citeva lucruri esenţiale. 
N-a arătat că, acum trei ani, o comisie tehniză internaţională a 
început coordonarea strictă a lansărilor și recuperarea obiecte- 
lor spaţiale inutile. N-a menţionat nici că, încă de acum două 
decenii, s-au tras semnale de alarmă împotriva a ceea ce unii 
numeau o veritabilă „anarhie cosmică“. Nu ne-a spus că, în caz 
de accident, există staţiile orbitale permanente, de unde se 
poate obţine ajutor în citeva ore... 

Nu văd însă unde ne duce toată această discuție... 

Pilotul se ridică stingherit de pe scaun. Era mirat si spuse 
de-a dreptul : 

— Vorbiji ca și cum aș fi jignit pe cineva. Pur și simplu nu 
pricep ce păcat am comis. În orice caz, îmi pare rău că am 
început discuţia asta... 

Plecă în cabina sa. Calderas, congestionat de enervare, nu 
mai spuse multă vreme nimic. 


Desene de Gheorghe Marinescu 


Capsula verde 


— Ştii, Enrico, spuse Mike, m-ar interesu să aflu dacă mașina 
electronică de la bordul rachetei noastre se bazează pe vreun 
principiu nou, deosebit, sau dimpotrivă pe o idee mai veche ? 

— Mai bine îl intrebai asta pe pilot, în loc să faci bilanţul pri- 
mejdiilor... Bosumflat cum era, Calderas își strinsese buzele în- 


tr-un rictus ce-i era caracteristic. Se apropie totuși de apa- 
ratul, în formă de disc, fixat de perete și începu să-l studieze: 

— Cred că e un sistem nou. E vorba de utilizarea acizilor nu- 
cleici în calculatoare. Biologia e pusă tot mai mult să lucreze 
în slujba tehnicii... Dar, dacă mă gindesc bine, ideea nu e to- 
tusi de dată recentă. 

Recurse din nou la lexiconul de citate. 

— Am găsit! Uite ce spunea Norbert Wiener — cel care a 
creat, după cum știi, termenul cibernetică — în ultimul an al 
vieţii sale : „În legătură cu memoria nervoasă si cu rolul com- 
plexelor ccidului nucleic, cred că este pe deplin posibil ca pro- 
prietátile de memorie ale unor astfel de complexe să poată fi 
utilizate în maşinile care au nevoie de o memorie artificială“, 
Se potrivește perfect și... 

În aceeaşi clipă, racheta se  cutremură, iar în hubloul din 
dreapta tisni o jerbă orbitoare de scintei. Citeva secunde, nava 
trozni și păru că se va fringe, apoi totul se cufundă în linişte. 

— Nu poate fi nimic grav, spuse Enrico, dar părea destul de 
agitat. 

Coldrin își apăsă puternic fruntea cu palma stingă. Obisnuita 
lui migrenă se prefăcuse într-o zvicnire neîntreruptă a durerii, 
undeva în cutia craniană. 

În sfirșit, Pierre Friche apăru în cadrul ușii. Chipul său expri- 
ma fără echivoc seriozitatea situației. 

— S-a produs o avarie gravă. Trecem in capsula de rezervă 
și ne desprindem cit mai repede de rachetă... Nava noastră poate 
să explodeze dintr-o clipă într-alta. 

Fără să-l întrebe nimic, Enrico și Mike iși puseră costumele 
cosmice și pătrunseră în capsulă, o rachetă secundară foarte 
mică, atașată de racheta de bază. 

Pilotul efectuă în citeva clipe manevra de desprindere. 

După un timp, Mike întrebă : 

— Nu putem cere ajutor de la vreo staţie orbitală ? Calderas 
spunea că sînt special echipate în acest scop... 

Racheta de bază abia se mai vedea, ca un punct în depăr- 
tare. 

În locul răspunsului lui Friche, se produse explozia navei prin- 
cipale, din fericire fără ca vreo schijă să ajungă pînă la ei. 

Pilotul avea o expresie severă și concentrată, de parcă indi- 
vidul jovial si vorbäret pe care-l cunoscuseră cu puțină vreme 
în urmă, ar fi dispărut cu desăvirșire. Nu izbutiră nici măcar să 
intre în legătură cu stația de comandă de pe Pămint: sistemul 
de antene ai capsulei în care se aflau fusese și el avariat. Le 
spuse cu o desávirsitá stápinire de sine : 

— Sintem la patru mii de kilometri de Pămînt, deasupra Noii 
Guinee. Fiţi, liniștiți. Vom ateriza lin, fără dificultate. În zilele 
noastre, operația aceasta e foarte simplă... Vreau să fac o preci- 
zare : n-a fost un obiect cosmic artificial, ci un mic meteorit. 

— Desi șansele erau de 34 de ori mai mici, observă Mike. 

Capsula atinse solul. Erau pe un platou cu o vegetaţie bogată, 
împresurat de păduri și de un briu foarte înalt de munți. lesirá 
din vehicul, bucuroși sá respire aerul tare. Mike pășea greu, 
datorită atracției sporite a Terrei, cu toate că făcuse multe exer- 
citii de adaptare la gravitația Pámintului în aparatele speciale 


-ale sanatoriului lunar. Un grup de negri se ivi pe coama unui 


deal și porni spre ei. 

— Ai vreo armă automată, Pierre ? se interesă Mike, 

— Nu se obișnuiește în 1996, răspunse scurt pilotul, 

De pe deal soseau acum şi niște albi. Aveau cu ei aparataj 
de filmat. 

În aer răsună apoi zgomotul unor elicoptere. Aterizară repede 
si o mulţime de persoane se îndreptară spre ei. Doi bărbaţi se 
apropiară cei dintii. Cel care părea mai virstnic se recomandă : 

— Sint Will Cross, de la „Australian Astronautic Society”. 
Fiţi bine veniţi ! Trebuia să vă întimpinăm la Woomera. Am ob- 
servat însă accidentul și am reperat coborirea capsulei, așa că 
am venit aici. 

Strinse mina lui Mike, apoi îl rugă printr-un semn pe tovară- 
sul său să se apropie. Acesta părea foarte tulburat. 

Primul dintre noii veniţi i se adresă din nou lui Mike: 

— Michael Coldrin, ţi-l prezint pe directorul cunoscutului Insti- 
tut Smithonian din Washington, Anthony M. Coldrin. 

Cei doi bărbaţi se prăbușiră unul în braţele celuilalt, în timp 
ce toată asistenta incremenise. 

Foșnetul vintului răsuna cu un timbru de orgă. 


În numărul viitor : 


FASCINATIA TERESTRĂ 


D OE 


PREMISE 


ALE SECURITĂȚII 
EUROPENE 


ÎN EXAMINAREA problemelor cola- 
borării europene întîlnim în mod inevi- 
tabil o problemă esenţială şi anume cea 
a bazelor pe care ar trebui dezvoltată a- 
ceastă colaborare şi asigurată securita- 
tea în Europa, respectiv a conţinutului 
pe care ele ar trebui să-l capete în pro- 
cesul realizării lor cît mai depline. 
Această problemă este prezentă în tra- 
tativele bilaterale, care au ca scop lichi- 
darea moştenirii celui de-al doilea răz- 
boi mondial şi punerea temeliei unor 
relații mai trainice pe continentul nos- 
tru. Ea este prezentă şi în discuţiile le- 
gate de pregătirea Conferinţei europene 
de colaborare și securitate. Printre so- 
lutiile propuse în această problemă sînt 
si unele abordări în fond radicale, dar 
nu totdeauna şi identice, ale acestei 
problematici complexe. 

Bazele pe care ar trebui clădite cola- 
korarea si securitatea în Europa, ca şi 
în orice altă parte a lumii, sînt conti- 
nute în Carta O.N.U. si în Declaraţia cu 
privire ia relaţiile de prietenie şi cola- 
borare între state, adoptată recent. A- 
cestea sînt principiile coexistentei pas- 
nice active, care trebuie să stea la baza 
relaţiilor intre toate statele, indiferent 
de mărimea, sistemul social-politic sau 
gradul lor de dezvoltare. În condiţiile 
actuale, cu toate trăsăturile lor com- 
plexe si dinamice, aplicarea deplină si 
creatoare a acestor principii are, fi- 
reste, o importanţă deosebită. De aici 
si necesilatea ca atit conținutul acestor 
principii cît şi raportul lor reciproc să 
fie elaborate în spiritul Cartei O.N.U. şi 
în concordanţă cu specificul dezvoltării 
europene. 

Principiul respectării integrităţii te- 
ritoriale a ţărilor europene ar putea 
fi considerat drept un principiu de ple- 
care în acțiunea făuririi normelor de 
bază pentru colaborarea şi securitatea 
europeană. Acest principiu reprezintă o 
premisă esenţială și evidentă pentru 
pacea si dezvoltarea pașnică a conti- 


nentului nostru. De fapt, este mai mult 
decît limpede că orice încercare de în- 
călcare a integrităţii teritoriale a ori- 
căreia din ţările europene sau de mo- 
dificare a oricărei frontiere din Europa 
ar duce la conflicte de o amploare şi 
cu o consecinţă greu previzibile. 

Interzicerea folosirii fortei sau ame- 
ninţării cu forța în relaţiile interna- 
tionale (în afară de cazul autoapárárii, 
prevăzut si stipulat clar în art. 51, sau 
în cazul unor măsuri de. constrîngere, 
adoptate de către O.N.U. conform capi- 
tolului VII al Cartei) reprezintă astăzi 
o normă de drept internațional, deși din 
păcate încă nu totdeauna respectată. 
Actvalele condiţii din Europa, cu un 
complex de interese și cu o concentrare 
de armament şi de forţe militare, fără 
precedent, dau acestei interdicţi o im- 
portanță deosebită şi o dimensiune cu 
adevărat dramatică. Aceste condiţii cer, 
în același timp, să fie pusă sub inter- 
dictie nu numai recurgerea la acţiuni 
de război „clasice“ chiar „locale“, ci si 
toate celelalte forme de recurgere la 
forță sau presiune militară, politică si 
economică. De fapt, toate acţiunile de 
acest fel ar duce nemijlocit sau prin 
escaladare la tulburarea păcii pe conti- 
nentul nostru şi ar pune în primejdie 
si celelalte valori, care constituie esen- 
ta si temelia securităţii europene (si 
mondiale). Această interdicţie presu- 
pune şi reducerea — prin măsuri re- 

ionale de dezarmare, care ar constitui 
o parte componentă a unui larg proces 
de dezarmare generală si tctalá — a 
posibilităţilor de a fi încălcată. La in- 
terdictie se adaugă şi obligaţia ca toate 
problemele litigioase — atit cele mos- 
tenite din al doilea război mondial şi 
din perioada „războiului rece“, cît şi 
cele care ar putea surveni ulterior — 
să fie soluționate prin tratative şi prin 
alte mijloace paşnice. 

Independenţa politică a statelor îm- 
preună cu integritatea teritorială con- 
stituie o valoare de bază a cărei apărare 
reprezintă „ratio logis“ al articolului 2 
(4) din Carta O.N.U. Dar independența 
politică mai este si o categorie com- 
plexá, care are contingentá cu celelalte 
vaiori ale sistemului normativ al Cartei 
ON.U. cum sînt egalitatea suverană a 
statelor, autodelerminarea si egalitatea 
în drepturi a popoarelor, precum si nea- 
mestecul în treburile interne ale altor 
ţări. Toate aceste valori reprezintă. fi- 
reste, un ansamblu a cărui esenţă îl 
constituie drepturile si ilitáti 
reale ale tuturor popoarelor europene 
de a se dezvolta nestingherit si de a ac- 
tiona în raporturile lor internationale 
cu drepturi egale. Acest drept presupu- 
ne si obligatia tuturor celorlalte state 
de a respecta dreptul suveran al fiecá- 
rui popor european de a alege ín mod 
liber forma orínduirii social-politice si 
de a urma acele cái de dezvoltare poli- 
ticä, economică, socială, culturală etc. 
pe care le consideră că răspund cel mai 
bine intereselor lor. Aceasta le impune, 
totodată, obligaţia de a se abtine de la 
orice amestec îr treburile interne ale 
altor ţări — direct sau indirect. prin 
orice mijloc si sub orice pretext. Infáp- 
tuirea deplină a dreptului respectiv con- 
stituie însăși esenţa procesului de clă- 
dire a securităţii în Europa (ca şi în 
orice altă parte). 

Dimensiunea procesului de clădire a 
securităţii europene mai pune accent pe 
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obligatia statelor de a colabora în di- 
ferite domenii si independent de deo- 
sebirile care existá între ele, obligatie 
ce decurge din Carta O.N.U. si din De- 
claratia cu privire la relaţiile de prie- 
tenie şi colaborare între state. Dez- 
voltarea actuală în Europa indică si ne- 
cesitatea şi posibilitatea ca ţările euro- 
pene să colaboreze în toate domeniile 
de interes comun, folosind căile exis- 
tente si cáutind altele noi. Prin aceasiá 
colaborare ele ar tinde spre depásirea 
împărțirii actuale în grupuri restrînse 
si spre reducerea simtitoare a decala- 
iului care mai există între gradul de 
dezvoliare economică a diferitelor re- 
giuni europene, precum şi spre ajuto- 
rarea activă a altor regiuni slab dezvol- 
tate şi spre deschiderea tot mai largă a 
Europei față de întreaga lume. 

Dacă ţinem seama de toate aceste 
elemente, devine destul de limpede că 
o dată cu pătrunderea mai profundă în 
miezul problemelor de colaborare şi 
securitate europeană, s-a întărit tot mai 
mult si convingerea despre necesitatea 
schitárii principalelor jaloane ale aces- 
tei colaborări sub forma unui document 
care să poată fi adoptat de Conferinţa 
general-europeană. De altfel, și propu- 
nerile pentru ordinea de zi a unei ase- 
menea conferințe prevăd, într-o formă 
sau alta. adoptarea unui astfel de docu- 
ment. Un asemenea document nu ar 
trebui să constituie pur şi simplu o re- 
petare a celor cuprinse în Carta O.N.U. 
și în Declaraţia amintită, şi mai cu sea- 
mă nu ar trebui să fie un alibi pentru 
o eventuală neputinţă sau lipsă de do- 
rintá a participanţilor la conferinţă de 
a aborda cu toată seriozitatea proble- 
mele de fond reale ale securităţii eu- 
ropene. Dimpotrivă, acest document ar 
trebui să reprezinte o bază normativă 
indispensabilă pe care să fie clădite re- 
latii mai libere, egale şi mai sigure în 
Europa, să constituie un etalon prin | 
care s-ar putea măsura progresul rea- 
lizat în această acţiune, precum şi con- 
tributia reală a celor ce participă la ea. 


Dr. Djura NINCICI 


FOTOCRONICA 

Un efect mai putin obișnuit al puternicu- 
lui cutremur de pămint care a avut loc 
recent in California 
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MESAJ NOU, 
DOCTRINE VECHI 


AL DOILEA MESAJ al presedintelui 
Nixon cu privire la Starea Lumii este 
în esenţă o reafirmare si actualizare a 
documentului de anul trecut. El nu pare 
să conțină idei sau propuneri noi. De 
fapt, lucrul cel mai izbitor este modul 
în care tinára doctrină Nixon seamănă 
tot mai mult cu vechea politică a Sta- 
telor Unite din ultimele două decenii. 

Acest lucru este deosebit de vizibil 
în amplele pasaje în care preşedintele 
încearcă să apere politica sa din Asia 
de sud-est. Deşi maniera intervenţiei 


PUNCTE DE VEDERE 


americane s-a schimbat pentru a potoli 
criticile interne, preşedintele pare să 
continue politica asiatică elaborată ini- 
tial de John Foster Dulles. El își rea- 
firmă hotărîrea de a onora angajamen- 
tele americane în întreaga regiune — 
angajamente datînd dinaintea schim- 
bării condiţiilor la care, afirmá el în alt 
pasaj, politica americană trebuie să 
răspundă — si se pare că, din păcate, el 
extinde aceste angajamente la Cambod- 
gia şi Laos. 

Deși președintele continuă să ceară 
creşterea autarhiei aliaţilor asiatici ai 
Americii, în mod individual şi împre- 
ună, el arată că transferarea către for- 
tele locale a răspunderilor în materie 
de apărare va fi un proces îndelungat 
și lent. 

În ce privește Europă, de asemensa, 
Nixon reafirmă vechea politică prin ex- 
presii ca „noua ecuaţie strategică de 
azi“, care se dovedesc a fi pur şi sim- 
plu o reafirmare a politicii lui McNa- 
mara de „descurajare“ si „ripostă flexi- 
Lilá“. El tine seama în mod înţelept de 
politica răsăriteană a lui Willy Brandt 
şi de iniţiativele altora atunci cînd de- 
ciară : „Azi, aliaţii noştri vest-europeni 
sînt pe drept cuvînt dornici să dea pro- 
pria lor contribuţie la tratativele Est- 
Vest. În acest proces ei își vor exprima 
tot mai mult părerile și interesele pro- 
prii“. 

Deşi îşi manifestă speranța că se va 
ajunge la noi înțelegeri cu Uniunea So- 
vietică, preşedintele adoptă în general 


E PREA 
FRUMOASĂ... 


Țăranii işi manifestă din 
nou nemulţumirea. De 
data aceasta este vorba 
de vin. La Béziers, capita- 
la viticolă, la Narbonne 
si in jurul orașului Avi- 


gnon, viticultorii mînioşi 
au oprit trenuri; clopotele 
au început să bată. „S-a 
terminat cu vorbele, vrem 
fapte”, proclamă pancar- 
tele, Sau: „Pentru vin, 
dreptate si adevär“ 

Totuși, cu două zile mai 
înainte, Miche] Cointat, 
noul ministru al agricultu- 
rii, anunţase măsuri meni- 
ie a „stimula piaţa vinu- 
lui astfel încît viticuliorii. 
să obțină în cel mai rán 
caz prețul de intervenţie 
de 7,10 franci per grad- 
hectolitru“, F.O.R.M.A. 
(Fondul de orientare si de 
reglementare a piețelor 
agricole) a hotărit să a- 
fecteze 18 milioane franci 
pentru finantarea contrac- 
telor de stocare, 

Totuşi, nemultumirea 
țăranilor din sudul Fran- 
fei nu poate fi potolită. 
Ea are două motive: scă- 
derea cursurilor vinului 
pe piața francezá; impor- 
turile de vinuri străine. E 
drept, anul acesta recolta 


a fost prea frumoasă: a. 
proape de două ori cit a- 
nul trecut. Cum poate fi 
vindutá ? Iată problema. 

Supraproductia viticolă 
și furia agricultorilor sini 
la fel de mari ca lipsa dc 
prevedere a guvernului, 
se subliniază la C.N.J.A. 
(Centrul national al ti- 
nerilor agricultori) : „Nu 
a fost aplicată nici o 
polilică pe termen me- 
diu si lung pentru a 
moderniza şi raţionaliza 
viticultura meridională — 
adaugă C.N.J,A.; mecanis- 
me de reglementare veri- 
ficate au fost abandonate 
in cadrul Pietei comune“. 

Numai revizuirea regu- 
lamentului „Vinuri“ si 
definirea unei politici de 
modernizare a viticulturii 
pot salva agricultorii care 
se îneacă în vinul lor, 
consideră organizațiile a- 
gricole. 


(După Le Nouvel Obser- 
vateur) 


o linie dură. Hotárirea afirmatá de el 
de a persisia în dezvoltarea sistemelor 
de rachete antirachete și a rachetei 
ofensive americane reduce probabilita- 
tea unei noi initiative americane pentru 
a depăşi impasul în domeniul dezarmă- 
rii atunci cînd convorbirile S.A.L.T. vor 
fi reluate la Viena. 

În mesajul preşedintelui s-au făcut 
auzite ecouri ale aluziilor recente des- 
pre o schimbare a politicii față de Pe- 
kin. Dar acţiunile Statelor Unite în In- 
dochina vor cîntări probabil mai greu 
decît orice declarații conciliante ale pre- 
sedintelui. 

Declaratia fermá a presedintelui cu 
privire la liberalizarea comertului oferá 


— Nu stiai ? Cartusiera e ultima modă 
printre civilii americani... 


(Din International Herald Tribune) 


speranța că anul acesta Administraţia 
va conduce mai ferm bătălia comercială 
din Congres. Există de asemenea semne 
binevenite ale unei atitudini mai favo- 
rabile față de comerţul cu ţările socia- 
liste. 

Nixon relevă pe drept cuvint efortu- 
rile Administraţiei sale de a promova 
o încetare a focului şi tratative în 
Orientul Mijlociu, regiune calificată în 
mod just de el drept cea mai pericu- 
loasă din punct de vedere internațional, 
în momentul de faţă. 

În încheierea cuvíntárii sale radio- 
difuzate prin care a rezumat mesajul, 
Nixon a spus : „Dar istoria ne-a învăţat 
că vechea diplomaţie de a impune pacea 
prin hotărirea marilor puteri pur şi sim- 
plu nu dă rezultate“. Din păcate, me- 
sajul prezidenţial — în special partea 
veferitoare la Asia de sud-est — suge- 
vează insistent că președintele Nixon nu 
a renunţat la vechea diplomaţie. 
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HAROLD este explicată în cadrul partidului la- 

Ă = WILSON burist mai ales prin raţiuni de politică 
THE GUARDIAN Melia o alei. interná si situație economică. Lă- 
; dată... sînd de o parte pe adversarii 
+ din Comitetul Executiv ai intrárii ín 


LONDRA Piata comuná, sá examinám unele ar- 
gumente. 

Existá argumentul invocat de Denis 
Healey, ministrul de externe din ,,ca- 
iinetul-fantomă“ şi, în consecinţă, un 
element foarte important al ecuaţiei 
laburiste. În cuvintarea rostită acum 
citva timp de Wilson. răzbătea ceva din 
ideile lui Healey. Argumentarea lui 
Healey este următoarea : Marea Brita- 
nie trebuie să intre în Piaţa comună, 
dar din motive politice mai degrabä 
decît economice. Este însă exagerat sá 
se afirme că aceasta ar fi ultima ei 
sansá ; în politică nu există niciodată o 
ultimă şansă. Probabil că Marea Brita- 
nie nu va reuși să fie primită anul 
acesta din cauza situaţiei sale econo- 
mice şi politice pe plan intern. Condi- 
tiile nu vor fi considerate acceptabile 
în situaţia in care prețurile cresc rapid. 
La sfirsitul verii, guvernul se va afla 
probabil in mijlocul unei profunde crize 


BALANS 
LABURIST ? 


“ÎN PRINCIPIU, se presupune că Par- 
'tidul laburist este pentru intrarea An- 
gliei in Piaţa comună. În practică, se 
pare că, în cele din urmă. va fi contra. 

Opoziția finală faţă de guvernul con- 
servator în problema intrării în CEE. 


DENIS HEALEY 


Adeptul „ultimei 


șanse“ 2 


OCIO NEAR REI OR ARA TR RAEE ERAS EE TF RC SIRE NC ETI VEL AO CT DELTA A 


Contrapunct ppt trecută, la — Sint soția ta, Edith. — Hai să stăm de autoservire ? a întrebat 
New York s-a produs 0 — Aha, a spus Buf- vorbă, a propus Buf- doamna Bufkins. 
———— pană de curent din pri- kins. Atunci presupun kins. E modul cel mai — Cum ? Tot mai lu- 


PANĂ 
LA 
TELEVIZIUNE 


Art 
Buchwald 


cina căreia toate stațiile 
de televiziune şi-au în- 
trerupt emisiunile timp 
de mai multe ore. Acest 
lucru a provocat crize 
extraordinare în familii- 
le din toată regiunea 
New York şi a dovedit 
că televiziunea joacă în 
viața oamenilor un rol 
mult mai mare decât 
ne-am puiea închipui. 

De pildă. cînd televi- 
zorul s-a stins, în casa 
familiei Bufkins din Fo- 
rest Hills (statul Long 
Island) s-a produs pani- 
că, La început Bufkins 
şi-a închipuit că se de- 
fectase contorul, aşa că 
s-a năpustit în dormitor 
să-l verifice. Dar pana 
nu era de-acolo. 

Telefonul a sunat si 
doamna Bufkins a fost 
informată de sora ei din 
Manhattan că s-a pro- 
dus o pană şi în cartie- 
rul lor. După ce a închis 
telefonul, i-a spus sofu- 
lui ei! 

— Nu televizorul e de 
vină, S-a întîmplat ceva 
la antena de pe virful 
lui Empire State Buil- 
ding. 

Bufkins s-a uitat in- 
trigat la ea si a intrebat : 

— Cine esti dumnea- 
ta ? 


că acești copii sînt ai 
mei. 

— Aşa e, a confirmat 
doamna Bufkins. Dacă 
te-ai ridica vreodată din 
fotoliul în care stai la 
televizor, ai sti cine sin- 
tem noi. 

— Dumnezeule, au 
crescut într-adevăr, a 
spus înduioşat Bufkins, 
uitîndu-se la fiul şi la 
fiica sa. Citi ani au a- 
cum ? 

— Treisprez2ce si 
paisprezece, a răspuns 
doamna Bufkins. 

— Fir-ar să fie ! Bună, 
copii. 

— Cine-i ăsta ? a în- 
trebat Henry, fiul lui 
Bufkins. 

— E iată! tău, a rás- 
puns doamna Bufkins. 

— Má bucur cá vá cu- 
nosc, a spus timid Mary, 
fiica lui Bufkins. 

S-a asternut o tăcere 
jenantă. 

— Uite ce este, a spus 
în cele din urmă Buf- 
kins. Știu că nu am fost 
un tată prea bun, dar 
acum, cînd televiziunea 
s-a întrerupt, aş dori 
să-mi răscumpăr grese- 
lile. 

— Cum? a 
Henry 


intrebat 


bun ca să ne cunoaştem 
unii pe alţii. 

— Si despre ce vreţi 
sä vorbim? l-a intrebat 
Mary. 

— -Pentru inceput, la 
ce şcoală mergeţi ? 

— Mergem la şcoala 
medie din Forest Hills, 
a răspuns Henry. 


— Ce _ cunoştinţe a- 
veți? a întrebat Buf- 
kins. Doar amândoi ur- 


mati şcoala medie. 

S-a lásat o täcere de 
moarte. 

— Dar dumneavoastră 
ce lucraţi? a întreba! 
Mary. 

— Sint contabil, a răs- 
puns Bufkins. 

— Credeam că eşti 
vinzátor de automobile, 
a spus surprinsă doam- 
na Bufkims 

— Asta era cu doi ani 
în urmă. Nu fi-am spus 
cá mi-am schimbat sluj- 
ba? a intrebat Bufkins. 

— Nu, nu mi-ai spus. 
De doi ani nu mi-ai mai 
spus nimir. 

— Da. Și îmi merge 
foarte bine, a adăugat 
Bufkins. 

— Atunci de ce lucrez 
eu într-un magazin cu 


crezi în magazinul ăla ? 
Dacă as fi ştiut, ti-as fi 
spus că poţi să demisio- 
nezi de anul trecut. Ar 
fi trebuit să mi-o spui, a 
spus Bufkins. 

Si iar s-a lăsat o tă- 
cere de moarte. 

In cele din 
Henry a întrebat : 

— Vreti să vá cint la 
chitară ? 

— Fir-ar sá fiu! Ştii 
să cinfi la chitară ? 
Spune, nu cumva avem 
şi o fată care cinta la 
chitară ? 

— Asta era Susie, a 


urmă, 


răspuns. doamna Buf- 
kin3. 

— Si ea unde e? 

— S-a măritat acum 


un an, cam pe vremea 
cind tu urmáreai la te- 
leviziune campionatele 
mondiale de fotbal. 

— la te uită domnu- 
le! a răspuns Bufkins, 
foarte incintat. Știi, sper 
că antena de pe Empire 
States Building să se 
repare abia peste citeva 
ore. Numai cînd se pro- 
duce vreo pană de cu- 
rent, reuşeşte omul să-şi 
cunoască mai bine fa- 
milia... 


(Din International 
rald Tribune) 


He- 
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primul ministru 
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economice. Din aceste motive si din al- 
tele, „acţiunea europeană“ va eșua pro- 
babil. Dar aceasta nu înseamnă că ea 
nu poate fi reluată ulterior fie si sub 
un guvern laburist. 

Dacă ar fi să dăm crezare cuvintárii 
menţionate a lui Wilson, el nu este 
pe de-a-ntregul de acord cu Healey că 
mai există o şansă. În avertismentul dat 
„celor şase“ de a nu încerca sá intimi- 
deze Marea Britanie, el a sugerat că 
intrarea în organizaţie trebuie să aibă 
loc acum sau niciodată si, în continuare, 
a atras atenţia Pieței comune asupra 
consecinţelor in cazul în care persistă în 
poziţia ei. Totodată Wilson a avertizat 
C.E.E. asupra pericolelor unui război 
comercial, relevind în acest context for- 
ta economică a Marii Britanii, aşa cura 
a fost dovedită de excedentul balanței 
de plăți. Cu alte cuvinte, poziţia pe care 
se retrage Wilson este cea a unei Mari 
Britanii independente, în stare sá actio- 
neze singură la nevoie. 

Punctul cel mai slab al argumentă- 
rii lui Healey, chiar dacă previziunile 
sale în ce priveşte o criză economică 
sînt justificate, este presupunerea că va 
exista încă o șansă. Chiar si numai tre- 
cerea timpului a îngreunat lărgirea Co- 
munitätii și o va îngreuna în conti- 
nuare. 

Desi un eşec al tratativelor de la 
Bruxelles ar împiedica noi progrese în 
cadrul unei Comunităţi de şase ţări, 
organizaţia ar putea lua totuși anumite 
măsuri în urma cărora adoptarea ulte- 
rioară a Marii Britanii ar fi mai difi- 
cilă. Invers, dacă Healey doreşte ca Ma- 
rea Britanie să intre în Piaţa comună, 
nu este în interesul Marii Britanii ca 
organizaţia să se dezintegreze. 

S-ar putea ca R.F.G. să se îndepăr- 
teze de integrarea vest-europeană dacă 
ea nu oferă rezultate şi perspective atră- 
gătoare în următorii doi sau trei ani. S-ar 
putea de asemenea, ba chiar e probabil 
ca în cele din urmă, opinia publică bri- 
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PROFIL 


La 16 tebruarie 1971, împreună cu pre- 
şedintele Republicii, Sangoule Lamizana 
a depus jurámintul de investiturá în faţa 
Adunării Nationale si primul ministru 
Gérard Kango Ouédraogo. 

Náscut la 19 septembrie 1925, in loca- 
litatea Ouahigouya din nordul tärii Gé- 
rard Kango Ouédraogo si-a fácut studii- 
le la Bamako (Mali). În anul 1945 isi în- 
cepe cariera administrativă cu funcţia 
de sef al Secretariatului în guvernul lo- 
cal al Voltei Superioare, care era atunci 
o parte componentă a Africii occidenta- 
le franceze. Ocupă apoi succesiv postu- 
rile de șef al biroului de personal la 
Ouagadougou si sef de birou în cabine- 
tul înaltului comisar francez de la Da- 
kar. 

Intrat în viata politicá, Gérard Kango 
Ouédraogo a fost ales în anul 1952 consi- 
lier general al orasului sáu natal. Depu- 
tat în Parlamentul francez din partea te- 
ritoriilor de peste mări, el și-a desfäsu- 
rat activitatea în Comisia pentru fostele 
colonii franceze. Între anii 1952-1958 a 
fost numit în posturile de chestor si a- 
poi vicepreședinte al Marelui consiliu al 
Atricii occidentale (fostă franceză), fiind 
totodată președinte al Mişcării Democra- 
fice Volteze. De asemenea, el a fost de- 
putat şi ministru de finanţe al guvernu- 
lui local din Volta Superioară. 


tanică să se sature de întreaga problemă 
a aderării la C.E.E. dacă nu reuşește de 
data aceasta. 

Vizuina lui Wilson nu este nici ea mai 
roză. Un excedent temporar al balanței 
de plăţi este un fundament subred pen- 
tru viitorul Marii Britanii. De aseme- 
nea, el nu poate fi folosit ca un mijloc 
de intimidare. Într-un război între 

locuri comerciale, Marea Britanie ar 
fi prinsă în focul concentric al Statelor 
Unite, Pieței comune si Japoniei. 

În ultimii ani, Marea Britanie nu a 
arătat că are capacilatea să rezolve sin- 
gură problemele sale economice şi in- 
dustriale. Administraţia Wilson a scos 


După ce Volta Superioară a obţinut in- 
dependenţa de stat, Gérarg Kango Oué- 
draogo a devenit ambasador al tinäru- 
lui stat în Marea Britanie. De la sfirsi- 
tul anului 1968 a ocupat funcţia de di- 
rector al Direcţiei de cooperare inter- 
naţională și, ulterior, al Direcţiei pentru 
afaceri africane si malgașe în Ministerul 
Afacerilor Străine 

În mai 1970, Congresul Uniunii De- 
mocratice Volteze — Adunarea Demo- 
cratică Africană (U.D.V.—R.D.A.), actu- 
almente partid de guvernámint, l-a a- 
les presedinte al partidului. La ultimele 
alegeri, acest partid a obtinut 37 din 
cele 57 de locuri in Adunarea Nationa- 
lá. 

În programul pe care l-a prezentat în 
faţa Adunării Nationale, premierul 
Ouédraogo a preconizat un nou plan de 
dezvoltare, care pune accent pe diver- 
sificarea agriculturii si subliniază nece- 
sitatea „voltaizării“ cadrelor. Cu acelaş 
prilej, Ouédraogo s-a pronunţat pentru 
o politică externă de pace, pe baza res- 
pectării principiilor independenței, su- 
veranitátii nationale, integrităţii terito- 
riale si cooperării cu ţările vecine şi 
alte state. 

Noul prim-ministru al Republicii 
Volta Superioară este căsătorit si are 
şase copii, 

M. S. 


în evidenţă acest lucru. Slăbiciunea de 
bază este ritmul de creştere economică 
îngrozitor de lent. De aceea unii consi- 
deră că ar fi mai bine să se intre în 
C.E.E. pe motiv că în caz contrar, ar în- 
semna să continuăm singuri pe calea 
eșecului. 

Opţiunea care stă în faţa Marii Bri- 
tanii va afecta viața poporului multă 
vreme după ce alegerea între Heath și 
Wilson şi toţi ceilalţi va deveni un ca- 
pitol în cărţile de istorie. De aceea ho- 
tărirea trebuie să fie luată în modul 
cel mai serios şi nu în funcţie de opor- 
tunitátile politice ale momentului. 


Peter JENKINS 


FOTOCRONICA 
Pentru prima oară după 1785, magistraţii parizieni au demonstrat in incinta Palatului 
de Justiţie, pentru a protesta impotriva declaraţiilor făcute de René Tomasini, secretarul 
general al partidului gaullist, care i-a acuzat de „lașitate“ față de manifestatiile tinere- 
tului. Dezavuat chiar de propriul său partid, Tomasini și-a cerut ulterior scuze 
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ms 


Dupá párerea mea... 


În urmă cu un an şi jumá- 
tate, cînd preşedintele Richard 
Nixon lansa doctrina „vietna- 
mizării” războiului din Indo- 
china, probabil că multi conce- 
täfeni ai săi credeau în aceas- 
tă doctrină, în şansele ei de re- 
uşită, într-o încheiere definiti- 
vă a războiului. Nu se împli- 
nise, însă, nici un an de la lan- 
sarea acestei doctrine şi tru- 
pele americane care luptau în 
Vietnamul de sud (de unde 
foarte puţine fuseseră retrase) 
invadau Cambodgia. Mă întreb 
ce  şi-or fi spus americanii 
auzind o asemenea ştire. 
Cred că ea a constituit un şoc 
puternic pentru mulţi. ,Doc- 
trina Nixon”, doctrina „viet- 
namizării“ războiului, eronată 
încă de la început în datele ei 
esenţiale, apărea acum într-o 
lumină mai adevărată: armate- 
le americane nu s-au retras şi 
n-aveau de gind să se retragă 
din Indochina. Intervenţia în 
Laos a trupelor regimului 
saigonez cu sprijin direct ame- 
rican, a înlăturat multe iluzii 
în legătură cu încheierea apro- 
piată a războiului. Ideea „viet- 
namizárii” nu înseamnă de fapt 
nimie bun. „Retragerea“ ame- 
ricană înseamnă, după cum 
vedem cu toții, extinderea 
războiului, ocuparea altor ţări 
din Indochina şi încercarea de 
a înăbuşi mişcările populare 
de independență si libertate 
din aceste țări. În primăvara 
trecută ne întrebam: după 
Cambodgia ce va urma? Acum 
(aşa cum a 3cris şi revista do.), 
ne întrebăm din nou: ce va 
urma după Laos ? 


Grigore IANCU 
profesor pensionar 
București 


Aş sugera conducerii revistei 
două lucruri: mai întîi, dacă 


este posibil, să reapară (sau 
să apară mai des) rubrica 
„Sinteze“, unde se publică ar- 
ticole în legătură cu aspecte 
importante ale politicii externe 
româneşti sau ale. vieții poli- 
tice internaționale. De multe 
ori, ,sintezele” respective pu- 
teau fi consultate si ca material 
bibliografic. Aş mai opta, tot 
dacă este posibil, pentru rea- 
paritia problemelor de istorie 
politică şi diplomatică (la ru- 
brica „Pe urmele istoriei“ sau 
în cadrul altei rubrici). Poate 
că e mai greu şi poate că s-ar 
atinge astfel sfera de activitate 
a altor publicații, dar da- 
că revista „Lumea“ găseşte 
spaţiu pentru un articol despre 
muzeele de artă modernă, cred 
că ar fi just să publice şi alte 
articole despre fenomenul cul- 
tural internaţional. Aş dori de 
asemenea ca revista să ne in- 
formeze mai des în legătură cu 
diferitele probleme şi curente 
din gîndirea politică contem- 
porană, în legătură cu discipli- 
ne nou apărute (antropologia 
politică, spre exemplu) etc. etc. 


Valentin GEORGESCU 
student 
București 


Cititorilor noștri nu le poa- 
te scăpa frecvenţa unor rubrici 
ca „Sinteze“ sau „Pe urmele 
istoriei“. Este deci impropriu 
a se vorbi de  „reapariţie”. 
Dacă ati urmări mai îndea- 
proape raportul dintre proble- 
matica vieţii internaţionale şi 
spaţiul disponibil în revistă, 
v-ar fi uşor sá constatati că 
procedăm la o periodicizare a 
subiectelor. Tinem seama si 
de preferintele cititorilor, de 
actualitatea temelor, de evolu- 
tia anumitor evenimente. Vom 
gási spatiu — pe rind — si ar- 
ticolelor la care vá referiti, in- 
clusiv antropologia politicá. 


Tin să vá mărturisesc intere- 
sul cu care am citit, în două 
numere consecutive recent a- 
părute, studiul „Reflecţii pri- 
vind cadrul organizatoric al 
securităţii şi colaborării în Eu- 
ropa”, de Nicolae Ecobescu şi 
Sergiu Celac. Mi-au plăcut ori- 
ginalitatea argumentării, viziu- 
nea realistă a autorilor privind 
posibilitățile de a se ajunge la 
un cadru instituțional al secu- 
ritäfii europene. Unii cititori 
poate nu agreează articolele 
lungi, cu continuare în numá- 
rul următor. Cred însă că, în 
cazul de față, spaţiul acordat 
de revistă este pe deplin jus- 
tificat şi sper că asemenea con- 
tribufii la dezbaterea unei 


probleme atît de importante nu 


vor rămîne fără ecou. 


D. IACOB 


Constantin 
7 Timişoara 


„lumea“ vă răspunde 


PUMNUL PREȘEDINTELUI 


Gh. Vlaicu, Sinaia. Oricít 
ar părea de ciudat, lucrurile 
s-au petrecut, potrivit relatări- 


lor, în acest fel: presedin- 
tele Republicii Costa Rica, 
Jose Figueres, a lovit 


cu pumnul un student care 
îl fluierase după o cuvin- 
tare. Faptele s-au petrecui la 
Facultatea de drept din San 
José, capitala tárii, ín urmá cu 
aproape trei săptămîni. Pre- 
şedintele fusese invitat să des- 
chidă un congres al geologilor 
din America Centrală. 
ce şi-a ţinut discursul, în- 
conjurat de sofia si de fiul 
său şi urmat de cîţiva aghio- 
tanti, președintele s-a îndrep- 
tat spre ieşirea din aula Facul- 
tátii, cind, dintr-un grup de 
studenfi, s-au auzit fluieráturi. 
Figueres s-a apropiat de 
grupul de studenti, intrebind 
cine dáduse semnalul fluierá- 
turilor. Era vorba de Pablo 
Azofeiga, fiul unui fost amba- 
sador si profesor universitar 
costarican. În prezenţa unui 
număr însemnat de ambasa- 
dori, profesori și oficialități 
costaricane şi străine, Figueres 
l-a lovit pe student cu pum- 
nul, soţia preşedintelui l-a 
imobilizat pe un alt student 
care se pregátea sá interviná, 
în timp ce fiul președintelui 
îi ţinea la distanță cu un 
pistol pe ceilalți studenți. 


K. Victor, Someuta Mare, 
jud. Maramureş. Franklin 
Roosevelt a fost ales presedin- 
te al Statelor Unite în 1933, 
1936, 1940 si 1944. 


Dumitru Tamba, com. Agás, 
jud. Bacáu. 1) Rubrica ,,Pro- 
fil“ nu se ocupá de personali- 
tátile române. 2) Sînt folosite 
prescurtările care s-au încetă- 
fenit mai rapid. 


După. 


G. Gheorghiu, Constanța. 
1) Ziaristul francez Régis De- 
bray a stat un timp, după eli- 
berarea din închisoarea boli- 
viană, în Chile. În prezent el 
se află în Cuba, la invitația lui 
Fidel Castro, unde lucrează la 
un volum despre Republica 
Chile şi preşedintele Salvador 
Allende. 2) Ultima conferință 
ministerială a U.N.C.T.A.D. 
(Conferința Națiunilor Unite 
pentru Comerț si dezvoltare) 
a avut loc la Alger în 1967. 
Următoarea conferință va avea 
loc, potrivit informațiilor date 
publicității pînă acum, la 
Lima. 


Tache Teodorescu, Tulcea, 
Vă mulțumim pentru apre- 
cieri. Nu sintem însă de acord 
cu opinia dv. că publicarea 
propunerilor si sugestiilor ci- 
titorilor ar „fura“ spațiu în 
revistă. Dorim să lărgim — nu 
să îngustăm — dialogul cu 
cititorii noştri si le respectám 
dreptul de a se pronunţa în 
orice problemá referitoare la 
revistá si la evenimentele in- 
ternationale. Vá invitám si pe 
dv. la aceastá participare. 


Dorin Duca, Sighisoara. Pre- 
sedintele Portugaliei este ami- 
ralul Americo Deus Rodrigues 
Tomáz (de la 9 august 1958). 
Marcello Caetano este premier 
(de la 26 septembrie 1968). Cit 
priveste a doua intrebare, vá 
recomandăm sá vá adresafi 
unei reviste de specialitate. 


Valentin Munteanu, Craiova. 
Filmul „Z“ nu are nici o legă- 
tură cu activitatea fostei ,,Or- 
ganizatii armate secrete“, orga- 
nizatie teroristă care, după 
cum se știe, acţiona în Franţa. 
„Z“ porneşte de la asasinarea 
(reală) a deputatului grec de 
stînga  Lambrakis, în anul 
1963. 


Radu Nicoară, Bucureşti. 1) 
Vă putem oferi, spre comple- 
tarea informaţiilor apărute în 
numărul de săptămîna trecu- 
tă la rubrica „Din surse“, gra- 
ficul alăturat, în care e mar- 
cată oscilatia numărului de 
șomeri în Statele Unite ale 
Americii între 1965 si 1970. 
Graficul este reprodus din săp- 


táminalul francez ,,L'Express“. 
2) Vizita pe care premierul ca- 
nadian Pierre Elliott Trudeau 
a făcut-o în India în luna ia- 
nuarie nu a fost prima călă- 
torie a unei oficialități cana- 
diene în această ţară. În anul 
1958, o vizită similară făcuse 
fostul premier John Diefen- 
baker. . 
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PILOTI IN GREVA 


Ion Neaga, Bucuresti. 1) Cele 
trei companii aeriene franceze 
ai cáror piloti au declarat gre- 
vá in urma nesatisfacerii re- 
vendicárilor lor sînt „Air 
France", „Union des trans- 


ports aériens“ (U.T.A.) si „Air 
Inter“ (vezi „Lumea“ nr. 
9, nota intitulată „Fără 
precedent“). Iată datele 
solicitate : Campania Air 
France” are un personal 


din care 
navigatori si me- 
96 de avioane cu reac- 
tie; în 1970, un trafic de 6,2 


de 27 000 de oameni, 
1750 piloti, 
anici ; 


milioane pasageri. „Uniunea 
'Transporturilor Aeriene“ 
(U.T.A.) are 4 600 de lucrători, 
din care 320 personal tehnic ; 
traficul în 1970: 363 000 pasa- 
geri ; compania deserveşte 
în special legăturile cu Africa 
si Oceania. „Air Inter“ cuprin- 
de liniile aeriene interne ale 
Franţei ; 2400 de lucrători, 
din care 330 personal tehnic ; 
traficul în 1970 : 2 700 000 pa- 
sageri. În fotografie: avioane 
la sol pe aeroportul Orly. 
2) Procesul, locotenentului 
William- Calley, răspunzător 
de moartea a două sute 
de civili asasinați la 16 mar- 
tie 1968, în satul sud-vietna- 
mez Song My, nu s-a înche- 
iat. Întrerupt o vreme, pro- 
cesul a fost reluat la 16 fe- 


bruarie; Încercarea 
cati de a-l prezenta pe Calley 
drept alienat mintal nu a dus 
la nici un rezultat: toate 
examenele au demonstrat că 
locotenentul e normal din 
punct de vedere medical. 


DIFERENDUL DINTRE 
VENEZUELA ȘI COLUMBIA 


Vasile Oniga, Buzău. Dife- 
rendul dintre autorităţile din 
Venezuela si Columbia are 
mai multe cauze, între care 
principalele sînt problemele 
de frontieră si problema rezi- 
dentilor columbieni în Vene- 
zuela. Controversa de frontie- 
rá e legată de delimitarea 
platformei submarine a pe- 
ninsulei La Guajira, aflată 
lingă Goliul Venezuelei. O 
mare parte din guvernantii 
columbieni se pronunță pen- 
tru împărţirea apelor goifu- 
lui în două părţi egale, prin- 
tr-o linie mediană, sprijinin- 
du-se pe argumente de ordin 
geografic si juridic. Teza e 
respinsă insă de autorităţile 
venezuelane care, pornind tot 
de la argumente ` juridice si 
geografice, susțin că apele gol- 
fului aparţin în întregime Ve- 
nezuelei. Controversa a fost 
adincită prin aşa-numitul 
„război al ziarelor“ dintre cele 
două părţi: publicaţiile din 
Venezuela şi Columbia atacau 
în mod constant măsurile și 
preocupările autorităţilor ţării 
vecine, alimentind o atmosferă 
de tensiune mereu mai mare 
Hotărirea de a se efectua un 
schimb de ziariști (a avut loc 
în prima parte a lunii februa- 
rie), care să se poată convinge 
de starea lucrurilor la faţa 
locului, a dus la înlăturarea 
tensiunii create de „războiul 
ziarelor“. Diferite ziare colum- 
biene afirmaserá anterior.. că, 
în statele venezuelane Zulia si 
Tachira, rezidentii columbieni 
au fost supusi ín ultimele luni 
unui „tratament inuman“ din 
partea autorităților civile si 
militare locale. Potrivit unor 
documente ulterioare vizitei, 
7Ziaristii columbieni şi-au pu- 
tut da seama că informaţiile 
publicate erau eronate, că a- 
proape toți compatrioţii lor 
beneficiazá de aceleaşi dreo- 
turi, „că sint in general bine 
trataţi, fără nici o discrimina- 
re, dar că in majoritatea ca- 
zurilor e foarte dificil sá li 
se reglementeze situația deoa- 
rece nu posedă nici un act de 
identitate“. În urma vizitelor 
reciproce (în cadrul cärora 
ziariştii au fost primiți si de 
şefii celor două state), obser- 


vatorii politici consideră — a- 


săptăminol de politică externă editat 


or avo- firmă pe licafia „Informa 


latine“ — cá “între Bogota si 
Caracas ,nu existá puncte de 
frictiune care sá fie de nere- 
zolvat” şi că, pînă la reluarea. 
in luna martie, la Roma, a ne- 
gocierilor in problema frontie- 
rei, atmosfera se va destinde. 


Radu Nistor, Bucuresti. Ac- 
tualul ministru al afacerilor 
culturale al Franței este 
Jacques Duhamel (în fotogra- 
fie), numit la 7 ianuarie. Ed- 
mond Michelet (care îi succe- 
dase în această funcție lui 
Andre Malraux) a decedat în 
luna noiembrie a anului tre- 
cut și postul era vacant. 


L. Ionescu, Craiova. Tensiu- 
nea înregistrată  sáptáminile 
trecute între India și Pakistan 
(ambasadorii au fost reche- 
mati) s-a ivit în urma detur- 
nării, la începutul lunii fe- 
bruarie, a unui avion indian 
de către doi cetăţeni din Cas- 
mir. mediat după deturnare, 
India interzisese orice survo- 
lare a teritoriului său de că- 
tre vreun avion pakistanez 
civil sau militar. Potrivit ul- 
timelor informaţii transmise 
de agenţiile de presă, se pare 
că lucrurile vor reintra curînd 
în normal : cele două guverne 
au precizat că diplomaţii lor 
îşi vor reocupa posturile in 
cel mai scurt timp. 


Cernat, Bacău 


Dumitru $ 
Gh. Stroescu, Piatra Neamţ ; 
Mihai Babiciu, com.  Sisesti, 


jud. Maramureș; Daniel To- 
pescu, Brăila; Mihai Nuelea- 
nu, com. Aninoasa, jud. Gorj; 
P. Constantinescu, Botoşani. 
Vom avea în vedere propune- 
rile dv. Lache Popea, satul 
Andrásesti, jud. Ialomiţa. Am 
înaintat scrisoarea dv. Direc- 
tiei difuzării presei, M. Mar- 
coci, București. Consultaţi răs- 
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le si reclamele. Tosit Suth, Cluj. 
Se înţelege că numai cunoas- 
terea aproximativă a zonei în 
care s-ar afla ascunşi crimi- 
nalii de război naziști nu e su- 
ficientă. Arestarea lor intim- 
pină de altfel dificultăţi şi 
datorită „gărzilor personale“ 
înarmate care împiedică acce- 
sul în regiunile respective, 
M. Florin, Timișoara. De pro- 
blemele despre care ne scrieti 
se ocupá revistele militare, pe 
care vá sugerám sá le con- 
sultati. 


Dumitru Valeriu, com. Cim- 
peni. jud. Vrancea. Vom pu- 
blica un articol pe tema pro- 
pusă de dv. Vasile Fizecan, 
Sibiu. Sfatul nostru este ace- 
laşi : adresafi-vá organizaţiilor 
de tineret locale. Chapiro Mal- 
ca, com. Siria, jud. Arad. Adre- 
sati-vá- revistei „Magazin“ sau 
unor publicaţii locale. Nanita 
Oniga, Cavnic, jud. Maramu- 
res. Regretám, dar nu vá pu- 
tem oferi toate numele solici- 
tate de dv. Adresati-vä radio- 
televiziunii. Andrei Nicola, 
Minástirea Dealul, Tirgoviste, 
jud. Dimbovita ; Petre Stefan, 
Cluj. Vom avea în vedere pro- 
punerea dv. 


Pavel Bitá, Custelnic, jud. 
Mureş. Vom avea în vedere 
propunerile dv. Iacob Ghiutá, 
Fălticeni, jud. Suceava; Al 
Doali-Milásel, com. Stin- 
ceni, jud. Mures. Nu dispu- 
nem de o asemenea statisticá. 
Vie Zamfirescu, Craiova, A- 
dresati-vá revistei ,Contem- 


poranul“. Gheorghe Cotovea- 
nu, Galaţi. Adresaţi-vă coti- 
dianului respectiv.  Rohay 


Lupu, Azuga, jud. Prahova. 
Informaţiile trimise de dv. sînt 
interesante dar nu completea- 
ză în mod substanţial infor- 
matia cuprinsă în serialul pu- 
blicat de revistă. Iosif Gávru- 
tia, Beiuș. Am răspuns între- 
bării dv. în nr. 48 din 1969: 
Indira Gandhi este fiica fostu- 
lui premier indian Nehru şi 
nu a lui Mahatma Gandhi. 
M. Reveneu, Sibiu. Articolul 
trimis. de dv. tratează in- 
complet problema respectivă. 


Vasile Utu, Cluj. În măsura 
în care au apărut, revista noas- 
tră a publicat informaţii noi în 
legătură cu membrii familiei 
Kennedy. I. Simionescu, Bucu- 
resti, Adresati întrebarea dv. 
Editurii politice : Valeriu Sima, 
com. Mărgău, jud. Cluj. Vom 
serie despre problema amin- 
titá de dv. în măsura în care 
vor apárea date noi, Gh. Teo- 
dorescu, Bucureşti. Adresa- 
ti-vá redactiilor respective. 


TIP 


DEVAL 


(flacon albastru) 


(flacon rosu) 


DEVAL ,V'—: 


(flacon verde). 


Eure) 


W ARI E 4 


Un: anacronism 
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La 10 martie s-au incheiat alegerile parlamentare din India. Ima- 
ginea infátiseazá unul din ultimele mitinguri electorale ale pre- 
mierului Indira Gandhi. (Socotit in India animal sacru, vaca sim- 
bolizeazá aspiratia spre prosperitate si este totodatá emblema 
partidului de guvernámint). 


În Argentina s-a extins in ultimele zile mișcarea revendicativá. 
La Buenos Aires, grevistii au fost atacați de poliție, ciocnirile sol- 
dindu-se cu răniți și cu numeroase arestări. 


Cunoscuta actriţă britanică Vanessa Redgrave 
la un miting organizat in Trafalgar Square 
impotriva politicii S.U.A. in Indochina. De cu- 
rind, actrița a inființat publicația „Peace“ 
(Pace), adresată soldaţilor americani din Ma- 
rea Britanie. 


O originală demonstraţie pentru pace și cola- 
borare internaţională a avut loc la Paris. 
După cum se vede, manifestantii au folosit 
umbrelele pentru a-și defini cerințele lor. 
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ÎN CIUDA UNOR OPINII po- 
trivit cărora apropiatele alegeri 
municipale din Franţa ar consti- 
tui o simplă consultare admi- 
nistrativă lipsită de miză politi- 
că, problemele si opţiunile pe 
care le implică scrutinul de la 
14—21 martie se întilnese pe 
multe planuri cu coordonatele 
politicii generale, ele determi- 
nind de altfel numeroase regrupări si alianţe, atit în rîndurile majori- 
tátii guvernamentale, cit si printre partidele opoziţiei. Unii observa” 
tori sint tentaţi sá descifreze în „testul municipal“ o schiţă de prog- 
noză pentru alegerile parlamentare din 1973 si chiar pentru scrutinul 
prezidenţial din 1976... (pag. 14). 


PE BĂNCILE OPOZIȚIEI, con- 
servatorii criticaseră violent po- 
litica laburistá de reducere a 
prezenţei militare „la est de 
Suez“, dar se pare că eşecul re- 
centelor etorturi întreprinse de 
diplomaţia britanică de a menti- 
ne garnizoane în zona Golfului 
Persic va determina cabinetul 
Heath să respecte parţial calen- 
darul „dezangajării“ elaborat de predecesorii săi. Fie că mult trimbi- 
tata federație de seicate si emirate va lua fiinţă sau nu, ar urma ca pînă 
la sfirșitul anului Anglia să părăsească din punet de vedere militar a- 
ceastă regiune în care s-au concentrat de secole mari interese econo- 
mice britanice. (pag. 18). 


ÎN 1970, după ce mesageri umani sau auto- 
mati ai planetei noastre au pășit pe suprafata 
Lunii, „acasă“, pe Pămînt, mai existau circa 
810 milioane nestiutori de carte, ceea ce echi- 
valează cu peste o treime din populaţia lumii. 
Ce factori menţin şi alimentează acest drama- 
tic anacronism al secolului XX ? Ce raport 
existá intre explozia demograficá si alarman- 
tele proporţii ale nestiintei de carte ? În ce 
constă efortul întreprins de organismele in- 
ternaţionale specializate pentru combaterea 
analtabetismului ? Ce însemnează „alfabetiza- 
rea funcțională“ si care este eficienţa ei? 
(pag. 20). 


DE-A LUNGUL ULTIMULUI CAPITOL ui 
serialului nostru de anticipație „S-a intim- 
plat în 1996“, Michael Coldrin, eroul povesti- 
rii, se familiarizeazá treptat cu civilizaţia teh- 
nică de la sfirsitul acestui mileniu. El se adre- 
seazá „creierului lichid“, o miraculoasă ma- 
siná cibernetică în stare să răspundă celor 
mai complicate întrebări, călătorește cu ,,mo- 
bul“ si cu ,aeromobul", vizitează o „fabrică 
de climă“ si citește „ziare automate“ (pag. 24). 
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ÎN COMITETUL 
PENTRU DEZARMARE 


CUVINTAREA 
DELEGATULUI 
ROMAN 


tului de dezarmare au intrat în 

cea de a doua sáptáminá a desfä- 
şurării lor. În cea de a 499-a şedinţă, 
care a avut loc marti 9 martie a.c., şeful 
delegatiei románe in Comitetul de de- 
zarmare de la Geneva, ambasadorul 
Ion Datcu a rostit o amplă cuvintare. 
Analizind problematica complexă căreia 
trebuie sá i se dedice Comitetul, seíul 
delegației române — căruia i-a revenit 
cinstea de a prezida această ședință — 
a expus pe larg poziţia guvernului 
României faţă de diverse aspecte a pro- 
blemei dezarmárii, relevind perspectiva 
de abordare si másurile care in concep- 
tia ţării noastre ar putea da un impuls 
actualelor tratative si ar putea canali- 
za æforturile spre adoptarea unor má- 
suri cu caracter practic, vizind aspec- 
tele de ford. 

Şeful delegației române a subliniat 
că actuala etapă impune trecerea la ne- 
gocierea unor acorduri care să aducă 
progrese reale în direcţia înlăturării 
primejdiei atomice si pe calea dezarmá- 
rii generale. 

In context. au fost enumerate o serie 
de măsuri cu caracter practic care ar 
putea duce la acest obiectiv : interzice- 
rea folosirii armelor nucleare ; crearea 
de zone denuclearizate în diferite re- 
giuni ale lumii. insolite de garanţii de 
securitate ; încetarea experienţelor sub- 
terane cu arme nucleare, precum şi a 
producţiei de arme nucleare şi materiale 
fisionabile destinate organelor militare 
şi transferarea sa în sectoare urmărind 
utilizarea lor pașnică ; reducerea pro- 
gresivá şi lichidarea totalá a stocurilor 
de arme nucleare şi a mijloacelor de 
transportare a lor la ţintă. 

Preocuparea necesară pentru găsirea 
unor pirghii eficiente de întărire a le- 
galitátii internationale. de excludere a 
forței în relaţiile dintre naţiuni — a 
subliniat ambasadorul Ion Datcu  — 
certifică actualitatea propunerii guver- 
nului român privind asumarea, prin- 
tr-un instrument cu forță obligatorie si 
vocație universală. a unor angajamente 
ferme de nerecurgere la forță sau la a- 
menintrea cu folosirea ei, sub nici o 
formă si în nici o împrejurare, 

Expunind punctul de vedere al ţării 
noastre în legătură cu proiectul de con- 
ventie cu privire la interzicerea pertec- 
tionării, fabricării si stocării armelor 
chimice şi bacteriologice (biologice) si 
distrugerea lor. reprezeniantul român a 
arátat, cá. in calitate de coauloare al a- 
cesteia, tara noastrá aláturi de alte sta- 
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Li à actualei sesiuni a Comite- 


te socialiste il consideră un document 
temeinic peniru negocierea unui instru- 
ment juridic care să răspundă intere- 
selor păcii şi securității generale. 
Atrăgînd atenţia asupra faptului că 
prioritatea dezarmării nucleare nu ex- 
clude, ci presupune negocierea şi adop- 
tarea şi a unor alte măsuri — între ca- 
re frinarea producţiei de armament 
clasic, reducerea arsenalelor si a forțe- 


lor armate existente apar ca deosebit 
de importante — şeful delegaţiei romá- 
ne a subliniat necesitatea adoptării u- 
nor măsuri parțiale generatoare de în- 
credere. În acest sens au fost reaminti- 
te şi realirmate propunerile avansate 
de guvernul român, la 5 martie 1970, 
în acelaşi Comitet de dezarmare. 


G.G.P. 


Imagine de la intilnirea dintre cele douá delegatii, care a avut loc la Hanoi 


HANOI 


VIZITA 


PREMIERULUI 
CIU EN-LAI 


ȘI SITUAȚIA 
DIN INDOCHINA 


dochinez al ultimei săptămîni se în- 

scrie ca un important eveniment re- 
centa vizită la Hanoi a delegaţiei de 
partid şi guvernamentale a R.P. Chineze 
condusă de Ciu En-lai, membru al Co- 
mitetului Permanent al Biroului Poli- 
tic al C.C, al P.C. Chinez, premierul 
Consiliului de Stat.  Comentată în în- 
treaga lume, atrágind un larg ecou in- 
ternational. ea este apreciată ca un 
eveniment de certă semnificaţie în evo- 
lutia politică a situaţiei create de noile 
planuri americano-saigoneze de conti- 
nuă extindere a războiului din Indochi- 
na. inclusiv proiectele agresive împo- 
triva R.D, Vietnam. 

Declaraţiile făcute cu prilejul acestei 
vizite relevă solidaritatea militantă a 
celor două ţări şi popoare care au fron- 


| n calendarul politie şi diplomatic in- 


tiere şi interese comune, În cuvîntarea 
premierului Ciu En-lai a fost subliniat 
in mod ferm faptul că extinderea răz- 
boiului în Indochina semnifică un pe- 
ricol sporit la adresa Chinei : „Cele trei 
țări indochineze sînt vecini apropiaţi 
ai Chinei. Extinderea deliberată de că- 
tre imperialigtii americani a războiului 
lor de agresiune în Indochina consti- 
tuie o ameninţare gravă pentru China. 
Guvernul S.U.A, trebuie să-și asume 
răspunderea pentru consecinţele grave 
care decurge din extinderea necontenitá 
a războiului de agresiune din Indochina. 
Poporul chinez a considerat întotdea- 
una lupta poporului vietnamez ca pro- 
pria sa luptă şi, conformindu-se invá- 
țăturii marelui; său conducător, preşe- 
dintele Mao Tzedun, stă ferm alături 
de poporul vietnamez şi de celelalte po- 
poare din Indochina şi face tot posibi- 
lul pentru a vă ajuta în războiul vostru 
de rezistenţă împotriva agresiunii ame- 
ricane, pentru salvarea naţională. Vic- 
toria va reveni cu siguranţă poporului 
vietnamez şi celorlalte popoare eroice 
din Indochina”. 

Cuvintarea premierului Fam Van 
Dong s-a oprit asupra luptei poporului 
vietnamez si a tuturor celorlalte po- 
poare din Indochina împotriva agreso- 
rului american, cât şi asupra recentelor 
evoluţii în politica agresivă a S.U.A. 
în această regiune: Administraţia Nixon 
— a subliniat Fam Van Dong — „nu a 
abandonat încă ţelurile sale agresive 
împotriva Vietnamului şi a altor țări 
din Indochina. Ea a trimis trupele sale 
pentru a invada Cambodgia şi extinde 
în prezent războiul pe o scară largă în 
Laosu] de sud si în imediata apropiere 
a zonei demilitarizate amenintind direct 
R.D. Vietnam”. Acest fapt este apreciat 
de premierul R.D. Vietnam drept „un 
pas nou şi extrem de grav pe calea in- 
tensificárii si a extinderii războiului im- 
perialistilor americani în Indochina, un 
grav perico} la adresa păcii în Asia gi 
în lume”. 

In acelaşi timp, premierul Fam Van 
Dong a mulţumit Chinei pentru ajutorul 
acordat. „În prezent China — a spus el 
— a devenit o puternică ţară socialistă, 
cu o industrie modernă, o agricultură 
dezvoltată si o ştiinţă şi tehnologie a- 
vansate, ilustrate de progresul obfinud 
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in domeniile armelor nucleare si. cuce- 
firii spaţiului cosmic. Prestigiul si po- 
zitia internaţională a Chinei crese con- 
tinuu“. Exprimind sincere mulţumiri 
pentru sprijinul şi ajutorul puternic si 
hotărît acordat de R.P. Chineză luptei 
poporului vietnamez, vorbitorul a sub- 
liniat faptul că „poporul vietnamez a 
primit întotdeauna un mare ajuator și 
s-a bucurat de o mare simpatie şi spri- 
jin din partea ţărilor socialiste frätesti 
si a popoarelor din întreaga lume, in- 
elusiv a oamenilor progresiști din Sta- 
tele Urite, pentru care exprimă sinceră 
şi adíncá gratitudine“. 

Examinind implicaţiile . vizitei pre- 
mierului Ciu En-lai la Hanoi, comenta- 
torii se oprese în primul rînd asupra 
momentului ei. Într-adevăr, tratătivele 
chino-vietnameze. survin în plină pe- 
rioadă de extindere a războiului ame- 
rican dus. în Indochina. „Această ma 
nifestare a solidarităţii Pekinului cu 
Hanoiul — sintetizează corespondentii 
francezi la Washington, reacţiile unor 
gercuri politice americane — survine 
în momentul cînd aspectul cel mai dis- 
cutat al războiului din Indochina este 
eventualitatea unei acţiuni directe a 
sud-vietnamezilor împotriva Vietnamu- 
lui de nord, cu sprijinul Statelor 
Unite”. 

Evocind acelaşi moment al vizitei, co- 
mentatorul agentiei Taniug se referá la 
amenintärile lansate de regimul de la 
Saigon privind invadarea R.D. Vietnam 
„care nu ar putea fi realizată fără bi- 
necuvintarea si sprijinul Casei Albe si 
fără ajutorul Pentagonului (indiferent 
de faptul că, oficial, Statele Unite se 
dezic de aceasta)“. În general, comen- 
tatorii scriu în aceste zile foarte des 
despre „eroarea de analiză“ (France 
Presse) pe care S.U.A. o fac prin actuala 
turnură politică si militară în Indochi- 
Na ; 

Deşi în mod oficia] Administrația Ni- 
xon afirmă că s-ar dezangaja de cere- 
rile Saigonului privind o invadare a 
R.D. Vietnam, sînt transparente ideile 
unei escaladári continue a războiului 
in cuvintárile oficiale americane din a- 
nul trecut si din anul acesta si se des- 
prind si din ultima conferinţă de pre- 
să radiotelevizată a preşedintelui Ni- 
xon, din 4 martie. Cu acest prilej. ca 
de altfel si în mesajul recent despre 
„starea lumii“, președintele american a 
reafirmat intenţia de a persevera pe 
calea ,,vietnamizárii” războiului din In- 
dochina încercînd sá justifice atît in- 
terventia în Laos cât şi sprijinul aerian 
masiv acordat trupelor saigoneze. Deşi, 
scopul principal al acţiunii — a susti- 
nut preşedintele — „nu este de a extin- 
de războiul din Laos“, ci „de a salva 
vieţile soldaţilor americani“, iar la o în- 
trebare legată de prezenţa acestor sol- 
dati americani în ţările sud-est asiati- 
ce, el a reafirmat că acţiunea este dic- 
tată de necesitatea „menţinerii acordu- 
rilor internationale si independenţei a- 
cestor ţări“. Aceste „argumente” — re- 
marcă toţi comentatorii politici, în- 
seamnă în fond diminunrea rolului ne- 
gocierilor în favoarea unei solutionárj 
militare a conflictului. În acelaşi timp, 
ceea ce a reiesit din conferința de pre- 
să a preşedintelui american a fost o a- 
nume detaşare — deocamdată ambiguă 
— de planurile saigoneze de a ataca 
R.D. Vietnam. „Pot afirma că nici un 
asemenea plan nu ne-a fost sugerat 
vreodată nouă de preşedintele Thieu, 
că nu a fost și nu este luat în consi- 
derare“. O declaraţie în acelaşi sens a 
făcut la 8 martie, într-o conferință ros- 
tită în faţa veteranilor din război, şi 
secretarul de stat american William Ro- 


gers. 
Dar declaraţiile oficiale sînt puse la 
Indoialá. Într-un recent articol ,News- 


week“ nota : „Recentele evenimente din 
Indochina par a reflecta o supărătoare 
modificare a abordării de către Admi- 
nistratie a problemei retragerii. Unora 
din criticii săi începe să le fie clar că 
Nixon nu intenţionează într-adevăr să 
pună capăt participării Americii la łup- 
œ, ei doar să modifice rtarea 
S.U.A. Trupele terestre combatante, ex- 
ceptie făcînd cele care asigură paza in- 
stalatiilor americâne, vor fi probabil 
in curînd evacuate, dar s-ar părea că 
S.U.A. alunecă într-un amplu război 
aerian, care ar putea dura aproape la 
infinit, sporind constant miliardele de 
dolari cheltuite piná în prezent, cifra 
pierderilor de vieţi americane si lista 
piloților prizonieri”. 

Întreaga teorie a Administraţiei nord- 
americane a stîrnit împotrivirea „unor 
personalităţi politice față de escalada- 
rea războiului. Reacţiile n-au íntirziat. 
Senatorul democrat George McGoven, 
candidat la alegerile prezidenţiale din 
1972, a relevat, imediat după conferin- 
ta de presă, lipsa vreunui plan de a 
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pune capăt războiului si, dimpotrivă, 
ae gr unei strategii pentru a-l pre- 
lungi. „În conferința sa de presă din 
4 martie — adăuga «New York Post» — 
preşedintele Nixon a invocat din nou 
problema prizonierilor de război ca a 
justificare a menţinerii unei forte re- 
ziduale în Vietnamul de sud. Nimeni nu 
l-a întrebat de ce obiectivul primordial 
al eliberării prizonierilor nu este o pa- 
ce negociatá, mai curînd decît continua- 
rea folosirii lor ca o scuză pentru men- 
ținerea prezenţei forţelor S.U.A. ca o 
gardă personală a preşedintelui sud- 
vietnamez Thieu“. 

Opinia publică internaţională con- 
damnă cu hotárire noile planuri de in- 
tensificare a războiului împotriva 
popoarelor Indochinei. Interesele su- 
preme ale păcii cer încetarea agresiunii, 
retragerea totală a trupelor invadatoare 
americano-saigoneze, crearea condiţiilor 
ca popoarele Indochinei să poată dis- 
pune de soarta lor. 


Stelian TURLEA 


ORIENTUL APROPIAT 


COORDONATELE 
DIALOGULUI 
DUPĂ 7 MARTIE 


unei încetări a focului de jure care 

durează în regiune din august 1970. 
Aceasta este constatarea imediată ce se 
impune după discursul pronunţat de 
președintele Anwar Sadat la 7 martie, 
prin care anunţa că R.A.U. „nu se mai 
consideră legată de acordul privind în- 
cetarea focului“. După cum se ştie, 
R.A.U, arătase, încă din august trecut, 
că menţinerea acordului depinde de 
realizarea unor „progrese serioase“ în 
cadrul misiunii Jarring. Or, asemenea 
progrese nu au fost deocamdată obţi- 
nute „ca urmare a poziţiei Israelului“, 
arăta şeful statului egiptean. Sublini- 
ind că hotărîrea R.A.U. „nu înseamnă 
că acţiunile politice vor lua sfîrșit sau 
că vor î să răsune tunurile“, pre- 
şedintele declara că ţara sa „va 'conti- 
nua să depună eforturi pentru o regle- 
mentare politică a erizei din Orientul 
Apropiat“. Pe această linie el şi-a ma- 
nifestat „totala încredere“ în Naţiunile 
Unite, în secretarul general al O.N.U. 
şi în ambasadorul Jarring care au sar- 
eina de a realiza îndeplinirea rezoluţiei 
Consiliului de Securitate, cerînd toto- 
dată celor patru mari puteri „să-şi 
continue eforturile în vederea regle- 
mentării crizei“. 


D a focului de facto succede 


La cîteva ore după expunerea prè- 
zentată de președintele Anwar Sadat, 
guvernul israelian şi-a făcut, la rindul 
său, cunoscută poziţia : „Israelul va 
menţine încetarea focului pe o bază 
reciprocă, atîta timp cît nu se va trage 
asupra noastră“, declara ministrul de 
externe Abba Eban. Arătind că tara 
sa este pregătită să se retragă în spa- 
tele unor frontiere noi, „situate undeva 
între actuala linie de încetare a focu- 
lui și frontierele existente înainte de 
războiul din 1967“, premierul Golda 
Meir afirma pe de altă parte că Israe- 
lul nu va efectua o retragere completă 
dincolo de liniile existente piná la 4 
iunie 1967. „Am crezut şi continui să 
cred că cererea noastră pentru negoci- 
eri directe nu este un gest de inflexi- 
bilitate. Nu este vorba de procedură. ci 
de esenţa lucrurilor“, a adăugat Goida 
Meir, mentionind că Israelul este pre- 
gătit să negocieze „dar fără nici un fel 
de condiţii prealabile”. „Insistenţa pre- 
şedintelui Sadat asupra unui angaja- 
ment israelian privind o retragere to- 
tală — a spus premierul israelian — 
este o condiţie prealabilă pe care nu 
o putem accepta“. 

Refuzul R.A.U. de a prelungi oficial, 
pentru a treia oară, acordul de înce- 
tare a focului fusese. practic, prevă- 
zut de observatorii politici. În emite- 
rea acestei ipoteze, ei aveau în vedere 
faptul că — aşa cum menţiona ziarul 
„Le Monde” — „toate gesturile prese- 
dintelui egiptean — tratat de pace, re- 
cunoaşterea libertăţii de navigaţie în 
strîmtoarea Tiran si admiterea unei 
prezenţe internationale la Sharm El 
Sheik — nu au fost recompensate si nici 
mácar nu au determinat Statele Unite 
sá exercite o presiune hotáritoare asu- 
pra Israelului“. Declaratia presedinte- 
lui Anwar Sadat era „previzibilă — 
scria la rîndul său cotidianul britanie 
«Times» — deoarece nici una din con- 
ditiile puse de el pentru o reînnoire 
nu au fost satisfăcute“, în timp ce pen- 
tru un comentator+al agenţiei France 
Presse, hotärîrea ,nu putea surprinde”, 
deoarece ,se stia cá R.A.U. nu va ac- 
cepta o nouă prelungire, decit în 
schimbul unui angajament formal al 
Israelului privind evacuarea  teritorii- 
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Scadenta datei de la 7 martie a fost 
precedatá la Cairo de o intensá activi- 
tate diplomatică. Ziarul „Al Ahram“ 
preciza că „pe plan intern“, presedin- 
tele Sadat a participat la întruniri cu 
Comitetul Executiv Suprem al Uniunii 
Socialiste Arabe şi cu Consiliul natio- 
nal al apărării, precum şi la convorbiri 
cu premierul Mahmud Fawzi si cu mi- 
nistrul de război si comandantul su- 
prem al forțelor armate egiptene, Mo- 
hamed Fawzi. „Al Ahram” informa, de 
asemenea, despre o serie de imporiante 
contacte pe care preşedintele R.A.U. 
le-a avut în vremea din urmă „pe plan 
internaţional“ atît cu Uniunea Sovietică 
cît si cu Statele Unite, Marea Britanie 
şi Franţa. După cum anunţa chiar în 
discursul său, preşedintele Sadat a 
efectuat la 1 si 2 martie o vizită la 
Moscova unde s-a întîlnit cu conducă- 
torii sovietici, cu care a discutat .toate 
problemele si toate eventualitátile în 
mod deschis, clar si cinstit“. El a afir- 
mat, totodată, că „oficialitățile «meri- 
cane cunosc cu claritate poziția egip- 
teană“, ca urmare a schimbului de me- 
saje ce a avut loc în zilele din urmă 
între preşedintele Sadat şi preşedinte- 
le Nixon. 

in ajunul deciziei adoptate de R.A.U., 
o atenție deosebită au acordat observa- 
torii raportului lui U Thant si reuniu- 
nii reprezentanților celor patru mari 
puteri, întruniți pentru a examina si- 
tuaţia creată ca urmare a impasului în 
care se găseşte în prezent misiunea 
Jarring. Raportul lui U Thant în care, 
examinind răspunsurile R.A.U. si Isra- 
elulăi la memorandumul lui Jarring — 
despre care am informat în numerele 
precedente ale revistei — „menționa cu 
satisfacție răspunsul pozitiv al R.A.U.“ 
si făcea apel la guvernul israclian de a 
examina din nou si a răspunde fa- 
vorabil la cererea mediatorului ,de 
a se angaja în legáturá cu o retragere 
pînă la frontiera internaţională a 
R.A.U.“, a fost primit şi comentat în 
mod diferit de părţile interesate. În 
timp ce la Cairo, ultimele declaraţii ale 
secretarului general al O.N.U. au fost 
apreciate drept „pozitive si echitabile“, 
la Tel Aviv, ele au fost sever criticate. 


„Israelul respinge raportul lui U 
Thant şi contestă faptul că cererile — 
sub formă de condiţii — ale Egiptului 
ar fi un lucru pozitiv“, a declarat mi- 
nistrul de externe Abba Eban. Toto- 
dată, el anunţa că guvernul israelian 
a hotărît să pună capăt „discreţiei di- 
plomatice* pe care a respectat-o în ie- 
gătură cu convorbirile Jarring şi să dea 
publicităţii răspunsul, Israelului — din 
26 februarie — la memorandumul 
egiptean. 

În ce privetse concertarea „celor pa- 
tru” de la New York, guvernul egiptean 
ceruse — potrivit ziarului „Al Ahram* 
— reprezentanţilor marilor puteri sá 
adopte „o atitudine hotáritá si clară“ 
pentru a determina Israelul să pună în 
aplicare rezoluţia Consiliului de Secu- 
ritate din noiembrie 1967.  Convocată 
pentru a examina situaţia creată în re- 
giune ca urmare a răspunsului guver- 
nului israelian, reuniunea s-a încheiat 
însă fără publicarea unui comunicat 
care să exprime o poziţie comună în ce 
priveşte mijloacele pentru a scoate mi- 
siunea Jarring din impas. Ambasadorii 
celor patru mari puteri au hotărit sá 
se întrunească din nou la 11 martie si 
să consulte, între timp, guvernele lor 
asupra oportunității unei reuniuni ina- 
inte de această dată. Din surse O.N.U. 
se menţionează că ideea unui comu- 
nicat comun în sprijinul misiunii Jar- 
ring nu a fost abandonată în ciuda ese- 
cului eforturilor destinate, în aceste ul- 
time zile, redactării unui text care sá 
exprime sentimentele comune ale celor 
patru mari puteri privind situaţia din 
Orientul Apropiat. 

Hotárirea guvernului egiptean de a 
nu mai extinde acordul de încetare a 
focului dincolo de data de 7 martie, 
fără însă ca aceasta să însemne o în- 
trerupere a negocierilor sub auspiciiie 
lui Jarring, a fost primită fără surprize 
şi în general cu calm de celelalte ţări 
arabe — care în majoritatea lor și-au 
manifestat sprijinul faţă de R.A.U. — 
cît si în alte capitale ale lumii. 

În comentariile lor, observatorii po- 
litici, deşi își exprimă regretul că un 
element de incertitudine apare acum în 


Acordul de încetare a 
focului de-a lungul Ca- 
nalului de Suez a durat 
șapte luni.  Proclamat 
peutru prima oară la 7 
august 1970, el a fost pre- 
lungit, o datá la 4 noiem- 


SCURTÁ 
CRONOLOGIE 


5 MARTIE: U Thant 
lansează un nou apel la 
„moderație si la mentine- 
rea calmuluj care dom- 
neste în regiune din luna 
august 1970“, 


dreseazá R.A.U. şi Isra- 


brie 1970, a doua oară la 
4 februarie, 1971. Princi- 
palele evenimente care au 
avut loc de la această 
dată : 


4 FEBRUARIE : Ca ur- 
mare a apelului la mo- 
deralie si mentinerea cal- 
mului, lansat de secreta- 
rul general al O.N.U., U 
Thant, în preajma expirá- 
vii celui de-al doilea ter- 
men al acordului, R.A.U. 
acceptă prelungirea înce- 
tării focului pînă la 7 
martie si propune ca Is- 
raelul să procedeze în a- 
cest interval la o retrage- 
re parţială a trupelor sa- 
le de pe malul oriental al 
canalului, după care 
R.A.U. va trece la redes- 
chiderea acestuia. 


8 FEBRUARIE; Medi- 
atorul Gunnar Jarring a- 


elului un chestionar com- 
portind angajamentele re- 
ciproce în ideea unui a- 
cord de pace. 


14 FEBRUARIE: În- 
tr-un interviu acordat 
săptămînalului american 
„Newsweek“, presedin- 
tele R.A.U. vorbeşte des- 
pre posibilitatea unui tra- 
tat de pace cu Israelul. 


15 FEBRUARIE : R.A.U. 
răspunde favorabil la în- 
trebárile adresate de Gun- 
nar Jarring. 


26 FEBRUARIE: Gu- 
vernul israelian răspunde 
la memorandumul guver- 
nului egiptean, Israelul 
declară că nu va reveni 
la liniile de armistițiu di- 
nainte de 5 iunie 1967. 


Reuniune a reprezen- 
tantilor celor patru mari 
puteri la New York con- 
sacrată examinării rezul- 
tatelor misiunii Jarring, 
încheiată fără a se da pu- 
blicitátii un comunicat. 


7 MARTIE :  Presedin- 
tele Sadat- anunță că 
R.A.U. „nu se mai con- 
sideră angajată prin in- 
cetarea focului“, adäugind 
că eforturile sale pentru o 
reglementare politică vor 
continua. 


Ministrul de externe is- 
raelian, Abba Eban, decla- 
ră că „Israelul va menţine 
incetarea focului pe o 
bază reciprocă“, subti- 
niind că țara sa continuă 
să se considere legată de 
rezoluția Consiliului de 
Securitate din iunie 1967. 


situaţia din Orientul Apropiat, ceea ce 
poate justifica unele nuanţe de inter- 
pretare, înregistrează cu satisfacţie că, 
atit partea egipteană, cît şi cea israe- 
liană au manifestat fiecare intenţia de 
a nu relua unilateral ostilitățile si de 
a continua convorbirile indirecte din 
cadrul misiunii Jarring. Apelul la mo- 
deratie pe plan militar si la mentine- 
rea calmului lansat de U Thant are 
sanse de a fi ascultat, subliniazä ei. 
Fárá a nega cá procesul negocierilor a 
ajuns într-o fază mai dificilă, se men- 
tioneazá, în acelaşi ţimp, că în prezent 
modalităţile de comunicare între părţile 
interesate pe de o parte si acestea din 
urmă şi marile puteri pe de altă parte, 
sînt mai strînse ca altădată. Majorita- 
tea comentariilor converg spre sublinie- 
rea necesităţii găsirii unui posibil teren 
de înţelegere. Este ceea ce, în esenţă, 
evidenția ziaru] „la Nation“ : „În defi- 
nitiv, important este că dialogul indi- 
rect, deşi punctat de diatribe violente, 
poate continua între israelieni si egip- 
teni. Ei vor sfîrşi prin a găsi un teren 
de înţelegere cu condiţia bineînţeles 
ca nici un încident să nu pună sub sem- 
nul întrebării actuala încetare a focului 
atît de precară“, 
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cea ce se bănuia de mai multă 
C vreme, s-a întîmplat : săptămîna 

trecută, guvernul norvegian con- 
dus de premierul Per Borten şi-a pre- 
zentat demisia. În aparență, actuala 
criză a fost declansatä de o... indis- 
crefie. Nu cu mult timp în urmă, 
„Dagbladet“, cotidianul partidului de 
centru (agrarian) din care face parte 
si Per Borten, publica o serie de ex- 
trase dintr-un raport „ultrasecret* al 
ambasadorului ţării la Bruxelles, Jan 
Halvorsen, referitor la discuţiile aces- 
tuia cu un membru al Comisiei C.E.E. 
Extrasele evidentiau faptul că sanse- 
le Norvegiei de a obţine un răspuns 
favorabil la cererile ei privind insti- 
tuirea, în cazul aderării la Piaţa co- 
muná, a unui regim special pentru 
sectorul ei agricol, sînt practic nule, 
În climatul norvegian tot mai ostil, 
în ultimul an, faţă de intrarea țării 
în organizaţia economică  vest-euro- 
peană, amplificat recent şi de vizita 
pe care, în chiar zilele crizei, o fă- 
cea la Oslo preşedintele Comisiei 
C.E.E., Franco Maria Malfatti, „inci- 
dentul“ provocat de „Dagbladet“ a 
luat proporţii. Astfel încît, din mo- 
mentul în care prim-ministrul Per 


PER BORTEN 
Nu numai o simplá in- 
discretie 


Borten a recunoscut că ,, indiscrefiile” 
asupra conţinutului documentului se- 
cret, ce au condus la apariţia faimoa- 
selor extrase, 1 se datorează, pentru el 
n-a mai existat o altă cale decit de- 
misia. 

Dar nu numai amintita  indiscretie 
explică întorsătura politică pe care au 
luat-o evenimentele. 

În tot decursul anului trecut au 
existat dese momente în care viabili- 
tatea formulei guvernamentale a fost 
ousă sub semnul întrebării. De fapt, 
incă de la constituirea sa, în urmă cu 
şase ani, coaliția  cvadripartită din 
fruntea statului, formată din partide- 
le : conservator, de centru (agrarian), 
liberal si crestin-popular a trebuit să 
se mulţumească cu un echilibru os- 
ilanţ și incontinuu ameninţat cu sfă- 
rimarea. Elementul catalizator în mo- 
mentul venirii la putere: dorinţa de 
a opune o platformă comună Parti- 
dului muncitoresc (social-democrat). 
de opoziţie, şi-a pierdut pe parcurs 
din “intensitate, minată fiind de dis- 
tantarea crescindá a opticii celor pa- 
tru partide în ceea ce privește rezol- 
varea unor probleme de politică in- 
ternă dar, mai ales, în legătură cu 
candidatura norvegiană la Piaţa co- 
mună. 


„Pentru norvegieni, anul 1970 a fost 
un an costisitor“, remarca ziarul vest- 
german „Frankfurter Allgemeine“ a- 
rătind că situaţia economică a Norve- 
giei a căpătat, în ultimii ani, un pro- 
nuntat caracter inflationist. In 1970, 
preturile au crescut cu 11,6 la sutá 
fatá de 1969, dintre care cu 14 la sutá 
la alimente, cu 15 la sutá la prestá- 
“rile de servicii, cu 13 la sută la chel- 
tuielile pentru locuinţă, curent elec- 
tric, combustibil. Echilibrul balanței 
comerțului exterior și, implicit, a ba- 
lantei de plăţi, se află periclitat, im- 
porturile crescind într-un ritm muli 
superior exporturilor. Numai în lunile 
august-octombrie, de exemplu, impor- 
tul a fost cu 27 la sută mai mare de- 
cit în perioada corespunzătoare a a- 
nului 1969 în vreme ce exportul n-a 
crescut decît cu 17 la sută. Incercind 
să combată tendinţele inflafioniste din 
economie, guvernul a recurs la unele 
măsuri ca înghețarea preţurilor si 
majorárile de impozite indirecte, care 
să conducă la frinarea cererii inierne. 
Astfel, pentru bugetul pe 1971 au fost 
prevăzute noi creşteri de impozite in- 
directe pe tutun, ţigări, alcool, benzi- 
nă, transporturile cu autovehicule etc. 
Reacţia a constituit-o izbucnirea a 


KJELL BONDEVIK... 
„Și soția sa. 
Un mandat eșuat 


numeroase greve muncitoreşti — ca 
şi crearea unor momente de serioasă 
tensiune socială în ţară cu reflexe i- 
nevitabile în viaţa parlamentară. 

Ceea ce nu a făcut decit să com- 
plice si mai mult atmosfera din Stor- 
ting (parlamentul norvegian), devenit 
cu timpul o veritabilă arenă de apri- 
ge înfruntări. După alegerile din sep- 
tembrie 1969, coaliția guvernamentală 
şi-a văzut considerabil redus cadrul 
de acţiune, ráminind cu o majorita- 
te precară de numai două voturi, în 
timp ce opoziţia — Partidul munci- 
toresc — a recuperat şase din man- 
datele pierdute în 1965. În aceste con- 
ditii, orice vot în parlament primea, 
pentru coaliţie, semnificaţia unui a- 
devărat vot de încredere. Fiecare pro- 
iect de lege, oricît de puţin important, 
trebuie să întrunească aprobarea tutu- 
ror deputaţilor coaliţiei, cea mai ne- 
însemnată dereglare a sistemului pu- 
nind în discuţie soarta formulei gu- 
vernamentale. Obţinerea unui con- 
sens devenea însă mereu mai dificilá 
şi precară în situaţia în care puierni- 
ce divergente persistă la diferite ni- 
veluri între membrii coaliţiei cvadri- 
partite, principala temă controversată 
fiind aderarea Norvegiei la Piaţa co- 
mună. 

Dintre ţările scandinave, guvernele 
danez şi norvegian exprimau pînă nu 
de mult cele mai puţine rezerve faţă 
de aderare. Danemarca, pentru că 
spera într-o „cucerire“ a C.E.E. de 
către produsele ei agricole, iar Nor- 
vegia în iluzia că C.E.E. ar putea oferi 
o considerabilă piaţă pentru produsele 
ei de peste. Recente condiţii adoptate 
insă de C.E.E. prevăd accesul oricărei 
nave de pescuit ale unei ţări membre 
în apele teritoriale ale celorlalte sta- 
te membre. Adică, în cazul aderării 
Norvegiei la Piața comună, vasele pes- 
căreşti franceze sau vest-germane ar 
putea pescui in libertate de-a lungul 
coastelor sale.  Perspectivă ingrijorá- 
toare pentru cei peste 40000 de pes- 
cari norvegieni. Pentru aceştia © ex- 
tindere în alte zone a dreptului de 
pescuit n-ar prezenta mari avantaje 
deoarece, în proporţie de 93 la sută, 
ei jsi exercită activitatea în apele 
teritoriale norvegiene care, datorită 
apropierii Gulf-Stream-ului, sînt una 
din rezervele cele mai bogate din 
emisfera nordică. În acelaşi timp, cla- 
sicele şi demodatele lor bărci pescă- 
resti ar putea cu greu rezista concu- 
renfei cu flotele moderne de pescuit 
ale celorlalte ţări ale C.E.E. Industria 
de pescuit norvegiană, sector vital 
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Oricitá robustete sufletească 
ar avea tinărul John, trimis de 
superiorii săi de la Pentagon sá 
se bată în Vietnam. cu timpul 
moralul său începe sá cedeze. 
Nu-i prieste nici clima (vai! 
atit de umedă) şi, cu atit mai 
putin, programul zilnic plin de 
întîmplări neprevăzute, cum ar 
fi atacurile patriofilor. Un sen- 
timent de frustrare — spun unii 
cbservatori. Apatie — opincază 
alţii, ceca ce e pe deplin expli- 
cabil la oameni trimiși să lupte 
pentru o cauză nejustá si pen- 
tru interese care nu sint ale lor. 

Față de această stare de tu- 
cruri. forurile in drept au re- 
curs la un mijloc de a inviora 
starea psihică a soldaţilor ame- 
ricani : decorarea în masă. După 
cum scrie sáptáminalul „Epoca“. 
o nouă industrie, într-o specta- 
culoasă expansiune, se dezvoltă 
paralel cu producţia de război : 
industria de... medalii.  Pină 
acum, 2134364 de decoraţii au 
ieşit pe banda rulantă a „uzine- 
lor“ specializate, fiind si distri- 
buite. Numai trupele infanteriei 
navale au primit de două ori 
mai multe deccratii decit cele 
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acordate în al doilea război 
mondial, la care — pentru a ieşi 
socoteala — mai trebuie adău- 


gală si cantitatea oferită în 
războiul din Coreea...  Tinind 
seama că, incepind din 1961, în 
zonele de operaţiuni din Vietna- 
mul de sud s-an perindat peste 
2 740 000 militari americani, re- 
zultă că marea majoritate au 
fost decoraţi. Cum s-ar zice, 
omul şi decorația... 

Se fac speculaţii în sensul că 
spiritul practice american va 
intre. si aici în acţiune. Cu alte 
cuvinte, nu ar fi exclus ca fa- 
bricile de decoratii să se mute 
direct pe front. În definitiv. a- 
semenea „uzine mobile“ ar 
scurta drumul de la producător 
la censumator. ar utiliza mina 
de lucru locală. mai ieftină de- 
cît cea de acasă etc. incit. dacă 
ritmul fabricării de „stimulente“ 
se menţine. este posibil ca la 
ghiseul unde se eliberează. la 
fiece cazarmă, efectele militare, 
să i se înmineze recrutului, pe 
bază de inventar. alături de ar- 
mament şi de uniformă, si deco- 
ratia de rigoare... 


Radu BUDEANU 
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pentru economia țării (anual se pes- 
cuiesc şi prelucrează 2-3 milioane tone 
iar peştele cu activităţile anexe fur- 
nizează lucru pentru o cincime din 
populaţia nordului ţării si o treime 
din cea din sud). ar fi practic „inghiţi- 
tă“ de partenerii vest-europeni. Apro- 
ximativ aceleasi probleme de concu- 
rentá s-ar pune si pentru agricultorii 
norvegieni care, muncind pe terenuri 
extrem de sărace, îşi vind produsele 
pe piaţa internă la preţuri superioare 
celor din Piaţa comună. Astfel, alinie- 
rea preţurilor sale la produsele agrico- 
le ale comunităţii s-ar solda, de exem- 
plu, numai pentru lapte cu o dimi- 
nuare de 30 la sută, a preţurilor, iar 
pentru ouă, de 54 la sută. În total ve- 
nitul ţăranilor norvegieni ar scădea cu 
58 la sută. De aceea Norvegia își con- 
ditioneazä aderarea la C.E.E. de ob- 
ținerea unor garanţii ferme pentru 
piscicultură şi, în primul rînd, a unei 
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zone maritime rezervate de 12 mile 
şi a unor „reglementări speciale“ pen- 
tru agricultură. De asemenea, ea insis- 
tă asupra unei perioade de tranziţie 
de 8 ani înainte de acceptarea în tota- 
litate a obligaţiilor ce-i vor reveni ca 
urmare a aderării. 

Faţă de problemele rezultind din 
aderarea la Piaţa comună, partidele 
coaliţiei au manifestat o lipsă. cres- 
cindá de unitate, ceea ce a dus în ul- 
timă instanţă la actuala criză, 

În timp ce trei din partidele coali- 
fiei: liberal, conservator şi o parte 
din crestin-democrati cer cu tărie a- 
derarea, Partidul agrarian (de cen- 
tru) din care face parte si fostul pre- 
mier Per Borten, sub presiunea elec- 
toratului sáu traditional, format in cea 
mai mare parte din agricultori, a 
exprimat, în repetate rînduri, reticente 
faţă de o „aderare pripită si necondi- 
fionatá“. Președintele partidului, John 
Austrheim, a cerut chiar crearea unei 
comisii juridice care să stabilească în 
ce măsură integrarea în C.E.E. cores- 
punde intereselor naţionale. Atiiudi- 
nii, cel puţin rezervate a uneia din 
partidele cu cea mai mare influenţă 
în mase față de perspectivele intrării 
țării în sfera comunităţii economice 
vest-europene, i s-a adăugat de curînd 


activitatea „Mişcării populare împotri- 
va aderării la Piaţa comună“ ceea ce 
a dus la lărgirea considerabilă a fron- 
tului adversarilor integrării şi a ma- 
jorat dificultăţile coaliţiei burgheze 
Pe acest fundal, recentul incident a 
constituit „picătura“ care a făcut să se 
reverse paharul. De fapt, chiar şi fără 
aceasta, poziţia premierului Per Borten 
era destul de dificilă, dat fiind pe de 
o parte apartenenţa la un partid ostil 
integrării, iar pe de alta situarea sa 
în fruntea unui guvern care a votat 
pentru aderarea deplină a ţării la 
C.E.E. 

Dupá retragerea cabinetului Borten, 
liderul partidului crestin-popular, Kjell 
Bondevik fusese însărcinat de regele 
Olav al V-lea să formeze un nou gu- 
vern de coaliție. Discuţiile privind com- 
ponenta acestuia, dar mai ales progra- 
mul politic comun ce urma a fi adoptat, 
n-au izbutit însă să aplaneze divergen- 
tele existente între cele patru partide. 
în situaţia dată, misiunea de a pune ca- 
păt actualei crize guvernamentale se 
pare că va fi încredințată lui Trygve 
Bratteli, liderul partidului muncitoresc 
(social-democrat). 


Liana ENESCU 


BONN 


„JUSOS“ 
ŞI P.S.D. 


chen Vogel, a tras semnalul de alar- 

má în faţa manifestărilor de disoc:e- 
re ale aripii „tinerilor socialişti“ 
(Jusos) de la linia generală a partidu- 
lui, evenimentul a provocat o reală 
surprindere. Nu atit pentru că liderul 
social-democrat exprima public o stare 
de fapt în cadrul partidului lui Brandt, 
ci mai ales pentru că cel ce o denunțase 
era, el însuşi considerat, pînă nu de 
mult, un simpatizant al tinerilor cu ve- 
deri de stînga mai radicale, pe care, a- 
cum, îi încriminează. (Walfgang Roth, 
membru al prezidiului „Jusos“, despre 
Vogel: „El nu este un «Juso», dar asta 
va veni cu timpul“). Dacă, după lua- 
rea de poziție a lui Vogel, speranțele 
de felul celei nutrite de Roth par să fi 
fost inselate, nu e mai puțin adevărat, 
că, sînt încă mulți „tineri socialişti“ ca, 
do pildă, Hartmut Fischer, din Mainz, 
Care să recunoască totuşi că „Vogel 
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este cel mai de stinga primar din 
R.F.G."*. 

Cert este că, în cele din urmă, punc- 
tul de vedere al lui Vogel a avut cis- 
tig de cauzá în gremiul social-democrat 
de la Múnchen (dupá 9 ore de drama- 
ticá dezbatere in localul celebrei , Hof- 
bräuhaus“). Sprijinul liderilor social- 
democrați de la Bonn a avut, desigur. 
partea lui de greutate, mai cu seamă 
că tentativa lui Vogel a fost considera- 
tă ca un nimerit prilej (sau pretext) de 
a pune lucrurile la punct (vezi revista 
„Lumea“ nr. 10, pag. 4). Willy Brandt 
a intervenit răspicat: , Problema tre- 
buie acum rezolvată“ ; „Acesta este un 
prilej local“. Episodul s-a încheiat cu 
o. circulară destul de drastică împotriva 
celor care atentează la vechile principii 
(din 1959) ale programului de la Bad- 


Godesberg, piatra unghiulară a social- 
democraţiei vest-germane. Motiv pentru 
care liderul „Juso“ din Bavaria, Rudolf 
Schôfberger, să poată constata cu un 
oarecare umor amar: ,Stäm atît de 
vîrtos cu picioarele pe temelia progra- 
mului de la Godesberg încît am si fá- 
cut «<plattfuss»". Drasticá (dar nu inedi- 
tá) a fost condamnarea hotáritá a con- 
ducerii social-democrate a oricáror in- 
cercári de colaborare cu organizatiile 
comuniste vest-germane, pe baza unui 
proiect intocmit de prof. Richard Ló- 
wenthal (condamnare care s-a soldat cu 
unele excluderi din partid ale cîtorva 
militanti locali ai ,Juso“). 

Tactica promovată de conducerea 
P.S.D. în relaţiile cu tinára aripă de 
stinga a partidului trădează o concep- 
tie pragmatică cu clare mobiluri elec- 
torale. Liderilor P.S.D. li se pare mai 
utilă şi profitabilă atragerea unor noi 
voturi din zonele moderate si centriste 
ale corpului de alegători vest-germani, 
ale _căror poziţii diferă. de opi- 
niile politice nonconformiste ale ti- 
nerei generații de social-democrafi. 
„Establishment“-ul vest-german — asa 
cum au arătat diferitele sondaje de o- 
pinie pe marginea „cazului Vogel“ — e 
încă puţin permeabil la ideile conside- 
rate prea „radicale“ ale stingii tinere 
din partid. Pe de altă parte însă, nici 
procedeul excluderii din partid a repre- 
zentantilor „Jusos“ nu pare a fi — în 
virtutea aceloraşi sondaje — prea in- 
dicat. În acest caz — constată „Der 
Spiegel“ — 20 la sută din simpatizantii 
şi membrii P.S.D. chestionati au decla- 
rat cá nu-si vor mai da voturile parti- 
dului social-democrat. Aceştia sînt, de 
fapt, alegători din generația „Juso”, 
jumătate dintre ei, în vîrstă de 18—29 
ani, sînt de părere că „Jusos“ au drep- 
tate, iar numai o treime apreciază o- 
biectivele „tinerilor socialiști“ ca „prea 
radicale“. 

Oscilind, deci, între „integrare“ a 
„Jusos“ în partid și „limitare“ a ten- 
dintelor lor de stinga, conducerea 
PSD. se află în faţa unui fenomen 
care e departe de a se fi epuizat cu 
ocazia recentelor dezbateri. Adepții u- 
nei linii politice moderate se arată în- 
clinati, sub impulsul unor încercaţi tac- 


PREMIERUL BRANDT ȘI KARSTEN VOIGT, LIDER AL ,,JUSOS" 
Spre o „integrare“ de compromis 


ticieni ca Wehner si Brandt, spre alege- 
rea unei formule de compromis, mai a- 
propiatá de soluţia „integrării“ decît de 
aceea, prea severă, a „excluderii“ din 
partid. Si, nu trebuie omis faptul că, în 
partidul social-democrat si cabinetul de 
la Bonn sînt unii politicieni tineri, şi 
destul de influenţi — cum sînt Erhard 
Eppler, ministrul avînd portofoliul aju- 


torului pentru dezvoltare, sau, Jurgen 
Wischnewski, membru în prezidiul 
P.S.D. — a căror carieră politică a în- 
ceput în rîndurile „Jusos“. Imbráfisind 
teza „integrării“, ei speră că tinerii „re- 
beli“ vor sti să le onoreze indulgenta 
şi să le urmeze sfaturile. 


Radu PASCAL 


PAKISTAN 


REPROGRAMARE 
PARLAMENTARĂ 


Constituante, convocată pentru 3 

martie şi apreciată ca un act politic 
de o majoră importanţă nu a avut loc. 
Cum se explică amînarea „sine die“, si 
apoi reprogramarea de către .presedin- 
tele Yahya Khan, a reuniunii parlamen- 
tare de la care se aştepta, în 
urma unui mandat de 120 de zile, ela- 
borarea noii constituţii pakistaneze ? 

Motivul esenţial pare să se localizeze 
între coordonatele politice ale unei 
dispute care a reprezentat „zgomotul de 
fond“ atit al alegerilor cît şi al perioa- 
dei ce i-a urmat. Este vorba de con- 
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flictul, după cum se vede cu o a- 
nume longevitate, între cei doi prin- 


cipali lideri politici desemnaţi de ale- 
gerile din decembrie : seicul Mujibur 
Rahman si. Zulfikar Ali Bhutto. Pri- 
mul este conducătorul Ligii Awami, 
posesoare în urma consumării actului 
electoral a 167 de mandate din 313, iar 
cel de-al doilea reprezintă Partidul 
Poporului care controlează 83 de man- 
date. Între Rahman, cu o deosebită in- 
fluentá în Pakistanul de est şi Bhutto, 
cea mai proeminentă prezenţă politică 
în Pakistanul de vest, focul campaniei 
electorale a precizat cît se poate de 
clar — în afara unor obiective relativ 
apropiate — punclele de vedere dife- 
rite, unghiurile specifice de abordare 
a problematicii economice si sociale. 

Ceea ce se aştepta din partea celor 
doi lideri — fapt care a conferit cercu- 
rilor politice pakistaneze credinţa în 
oportunitatea viitoarei Adunări Consti- 
tuante — era necesitatea depunerii u- 
nor eforturi concertate pentru acomo- 
darea părților în dispută în vederea 
lărgirii platformei politice conciliabile. 
De mărirea gradului de permeabilitate 
a fiecăruia dintre cei doi lideri la su- 
gestiile celuilalt depindea — şi eveni- 
mentele au confirmat exact aceasta — 
logica existenței Adunării Constituante 
şi, evident, eficacitatea lucrărilor ei. În 
lipsa unui climat de coexistență cor- 
dială, majoritatea parlamentară abso- 
lută pe care coaliția între Liga Awami 
şi- Partidul Poporului ar fi realizat-o 
în cadrul parlamentului ar fi transfor- 


mat Adunarea Constituantă într-o a- 
renă a unui permanent dialog în con- 
tradictoriu, deci o puternică friná în 
calea punerii la punct a constituţiei. 

Menfinerea pe poziţii a celor doi pro- 
tagonişti are însă implicaţii politice cu 
mult mai largi decit „înghețarea“, chiar 
și pentru o perioadă nedeterminată, a 
lucrărilor Adunării Constituante, Din- 
colo de conjunctura actuală, blocarea 
accesului către o activitate parlamen- 
tară susținută, constructivă, reprezintă 
un obstacol deosebit de serios în evo- 
lutia politică a ţării care, prin ţinerea 
alegerilor din decembrie, se angajase 
pe drumul spre democratizare. Cu alte 
cuvinte, inaderenta lui Bhutto si Rah- 
man la un dialog politic constructiv 
prelungeste actiunea legii martiale. 

Practic, absenta parlamentarilor de la 
reuniunea de la Dacca este urmarea 
refuzului Partidului Poporului de a a- 
sista la deschiderea lucrárilor Adunärii 
Constituante si a refuzului Ligii Awami 
de a accepta un compromis asupra 
proiectului de constitutie. Cum  cele 
două tabere „beligerante“ ar fi ocupat, 
împreună, peste două treimi din nu- 
mărul total al locurilor, a devenit evi- 
dent inutilă prezența parlamentarilor 
celorlalte partide. 


PREȘEDINTELE 
YAHYA KHAN 


Hotárirea preşedintelui Yahya Khan 
de a dizolva . aprioric” Adunarea Con- 
stituantá, nu marchează însă, pur si 
simplu, dorinta de a evita o marcantá 
lipsá la apelul parlamentar. Decizia a 
fost avertizatá de preşedinte încă înain- 
tea alegerilor dăcă liderii nu ajung — în 
timp util — la un acord, iar pe de 
altă parte măsura drastică a amiînări: 
„sine die“ se explică printr-un. climat 
politic brusc alterat de o serie de tul- 
burări, de o puternicá stare de ten- 
siune ín Pakistanul de est si ín special 
în capitala- acestuia, Dacca, unde de- 
monstratiile de stradá, grevele, incen- 
dierile etc. s-au ţinut lanţ. Liderul Li- 
gii Awami, seicul Mujibur Rahman, 
apreciind măsura preşedintelui Yahya 
Khan drept „inoportună și regretabilă“ 
a chemat populația din Pakistanul de 
est la grevă generală. Ca răspuns, 
Yahya Khan, invocînd atributele pre- 
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ZULFIKAR ALI 
Ciștigătorii rivali ai alegerilor din decembrie 


zidentiale, a numi în Pakistanul de est 
un administrator al legii marțiale în 
persoana generalului Mohammed Ya- 
kub Khan care a decretat, la Dacca, 
starea de urgentá. 

Dupá cum se vede, evenimentele s-au 
precipitat, iar actuala stare de tensi- 
une si confuzie ce a dominat  aproa- 
pe o săptămînă climatul politic 
pakistanez probează punctele de ve- 
dere absolut divergente între pozi- 
tiile celor două partide, aceasta si da- 
torită repartizării influenţei teritoriaie 
a acestora, între cele două provincii. 


În mod logic, disensiunile dintre Pa- 


kistanul de est şi Pakistanul de 
vest privind, în primul rînd, dezvol- 
tarea economică şi socială, netă as- 
tăzi în favoarea regiunii vestice, ar 
fi putut găsi teren de înțelegere tocmai 
in adoptarea unei constituţii si apoi 
trecerea la un program echilibrat de 
dezvoltare, ar fi obligat realizarea 
din timp a unei alianţe între 
Bhutto şi Rahman. Cu toate că primul 
susține o mai accentuată federalizare a 
statului (fiind împotriva acordării de 
privilegii provinciilor si pentru o pu- 
tere centrală), iar cel de-al doilea con- 
sideră prioritare pentru Pakistanul de 
est organizarea proprie -a sistemului 
fiscal, elaborarea comerțului exterior 
etc, amindoi se pronunţă însă pentru 
democratizarea vieții publice, moderni- 
zarea economiei, creșterea nivelului de 
trai etc. Deci după cum se vede, obiec- 
tivul este acelaşi, metodele diferă, iar 
înţelegerea părea la un moment dat a- 
proape imposibil de realizat. Vor con- 
tinua, oare, Bhutto si Rahman să-şi 
consume toate resursele politice în 
dispute de conjunctură sau vor accepta 
perspectiva mai largă a atingerii obiec- 
tivului comun ? 

Cursul evenimentelor din ultimele 
zile pare să creioneze o anume tendin- 
tá de ameliorare a situaţiei. Deşi pre- 


X: 


MAN 


BHUTTO MUJIBUR RAH 


sedintele Yahya Khan a precizat că 
noua dată a reuniunii Adunării Consti- 
tuante va fi 25 martie, jar pe de altă 
parte atît Bhutto cit si Rabman au a- 
preciat drept realizabilă prezența lor 
pe băncile parlamentului din Dacca, to- 
tusi viața politică a ţării nu s-a angró 
nat încă într-o direcţie ferm previzi- 
bilă. Desigur, hotărîrea preşedintelui de 
a fixa o dată pentru luxările Adună- 
rii, în locul amînări: „sine die“ repre- 
zintă un pas înainte, dar se observă — 
cu tot acordul lui Bhutto si Rahman de 
a se întilni, în sfîrşit, la Dacca — seri- 
pase refineri faţă de rezultatul reuniu- 
nij parlamentare. Rahman condifionea- 
zá, priatre altele, prezenta sa gi a par- 
tidului säu, pe báncile parlamentului, 
de transferarea puterii partidului ma- 
joritar (adică „Ligii Awami“). Este evi- 


— 


7 


| 
| 


dent că lui Bhutto îi va fi greu sá ac- -> 


cepte o asemenea condiţie. Într-o ase- 
menea stare, de tensiune (fie si reti- 
nutá în ultimele zile), se aşteaptă des- 


chiderea porților parlamentului din 
Dacca. 

Radu BUDEANU 
ee 


TIRGUL 
INTERNATIONAL 


De la corespondentul 
nostru 


tean, Cornel Burticá, ministrul co- 

mertului exterior al României, inso- 
fit de o delegaţie formată din directori 
de centrale industriale si experţi, a par- 
ticipat la deschiderea Tírgului interna- 
fional de la Cairo, eveniment căruia 
țara gazdă i-a acordat o importanţă 
deosebită, dată fiind prezenţa la inau- 
gurare a preşedintelui Anwar Sadat și 
a primului ministru Mahmud Fawzi. 
După inaugurarea oficială, primul mi- 
nistru însoţit de vicepremierul Aziz 
Sedki şi Mohamed Merzeban, ministrul 
economiei și comerţului exterior, a vi- 
zitat târgul. Vizitind pavilionul romá- 
nesc, premierul Mahmud Fawzi a pre- 
zentat lui Cornel Burticá multumirile 
guvernului- egiptean pentru participa- 
rea țării noastre la tîrg gi pentru pre- 
zenta sa personală la inaugurare. Tot- 
odată, primul ministru Fawzi a dat o 
înaltă apreciere produselor expuse de 
țara noastră. 

La a treia sa ediție, Tîrgul interna- 
tional de la Cairo prezintă în acest an 
o serie de noutăți. Pentru prima oară 
au fost prezentate atît produse indus- 
triale cît gi agricole. Aproape 30 de 
țări şi firme de mare renume de pe 
toate continentele expun atît în pavi- 
lioane acoperite cît si sub cerul liber 
pe o suprafaţă totală de 180000 mp. 
Întrucît actuala amplasare a tirgului 
nu permite extinderea spaţiului, ţările 
participante trebuind să se limiteze la 
suprafeţe reduse, s-a planificat constru- 
irea unui nou tirg la Heliopolis unde 
citeva pavilioane sînt aproape gata. 

Cel mai mare pavilion este, binein- 
teles, al Republicii Arabe Unite, în care 
sînt prezentate produse a 150 de firme 
din sectoarele industriei construcţiilor 
de maşini (printre care se remarcă au- 
toturismul ,,Fiat-128"), industriei pe- 
troliere, industriei uşoare şi, în spe- 
cial, industriei textile. Dintre ţările 
străine, U.R.S.S. deţine cel mai mare 
pavilion, în care 18 întreprinderi co- 
merciale prezintă aproximativ 3500 de 
articole. Republica Populară Chineză, 


Re: invitatiei guvernului egip- 


prezentă pentru prima oară; expune e 
gamă largă de produse. Celelalte ţări 
socialiste europene si asiatice, statele 
arabe, africane, ca şi Australia comple- 
tează tabloul tirgului unde sint prezen- 
tate ultimele realizări în domeniul teh- 
nicii moderne. Tranzacţiile comerciule 
pe care el le prilejuieste constituie o 
importantă manifestare politică, în 
sprijinul ideii păcii si progresului. 

România, prezentă la toate ediţiile a- 
cestui tirg, expune atit în pavilioane 
acoperite cît si sub cerul liber, pe o 
suprafaţă de 400 mp. produse ale di- 
feritelor firme din sectoarele industria! 
si agricol, Miile de vizitatori, numeroși 
comercianţi şi oameni de afaceri, pre- 
zenti în fiecare zi la tîrg, admiră si se 
interesează în mod deosebit de calită- 
file produselor româneşti. Directorul! 
pavilionului român, Moise Zamfir, ne 
declara că cele mai apreciate de specia- 
listi sînt: camionul SR-111. bun pen- 
tru transportul! bumbacului, maşinile 
de tricotat. utilaje, tractorul U-445 si 
mai ales autoturismul Dacia-1300. El 
arâta că încă din primele zile a putut 
încheia importante contracte. 

În cursul vizitei sale la Cairo. Cornel 
Burtică a avut întrevederi cu oficiali- 
táfi egiptene printre care Aziz Sedki, 
vicepremier şi ministru al industrici, 
Mohamed Merzeban, ministrul econo- 
miei gi comerţului exterior, ministrul 
transportului cît si cu Labib Shukeir. 
preşedintele Adunării Nationale si 
membru al Comitetului Executiv al 
Uniunii Socialiste Arabe. Cu acest pri- 
lej au fost trecute în revistă într-un 
spirit prietenesc, constructiv, de infele- 
gere mutuală. stadiul relațiilor econo 
mice  româno-egiptene si posibilităţile 
de dezvoltare a lor cît și colaborarea 
economică dintre cele două părţi. S-a 
constatat cu satisfacţie că acestea s-au 
dezvoltat în continuu, într-un mod po- 
zitiv. Au fost abordate posibilităţi de 
încheiere a unor contracte pe termen 
lung care pot evidentia în mod reciproc 


Album de familie 


avantajos atît valoarea produselor egip- 
tene exportate în ţara noastră cil si a 
celor româneşti importate de  R.A.U. 
Au fost analizate posibilitățile de di- 
versificare a importului de produse 
manufacturiere din R.A.U. alături de 
cele pe care această țară le exportă în 
mod tradiţional în România. Totodată, 
s-au relevat posibilitățile existente 
de lărgire a relațiilor de coope- 
rare economică si tehnică din- 
tre cele două țări, domeniu în care au 
fost luate ca exemplu rezultatele poziti- 
ve obținute în construcția în R.A.U., prin 
colaborarea ambelor ţări, a două obiec- 
tive industriale : unul la Alexandria 
(fabrică de produse sodice) și altul la 
Hamrawein (un complex de fosfati do- 
tat cu utilaj si specialisti din Romá- 
nia). Au fost discutate posibilitáti noi 
de participare a ţării noastre la con- 
struirea altor obiective industriale pe 
care R.A.U. le-a prevăzut în planul 
său cincinal. S-a convenit ca o delegaţie 
economică egipteană condusă de vice- 
premierul Aziz Sedki să ne viziteze 
tara în cursul acestui an pentru a par- 
ticipa la a şaptea sesiune a Comisiei 
guvernamentale mixte, prilej cu care 
se va încheia un nou acord de coope- 
rare economică și tehnică. La ministe- 
rul transportului au fost analizate po- 
sibilitáfile de livrare de maşini si uti- 
laj în domeniul transportului cît si de 
cooperare în domeniul construcţiilor de 
nave. România a furnizat deja 80 de 
slepuri fluviale si 10 locomotive Diesel 
hidraulice. 

Presa egipteană. semnalind vizita de- 
legatiei române si întrevederile acesteia 
cu oficialităţile egiptene, sublinia do- 
rinta celor două părți de a dezvolta 
relaţii amicale, reciproc avantajoase 
si de a intensifica schimburile econo- 
mice şi cooperarea  tehnico-stiintificá 
pe baze reciproc avantajoase. 


Constantin OPRICA 


Cairo, 9 martie 


— Dumneata ce esti ? 


— Fizician atomist 
— Şi asta-i tot ce știi să faci ?... 


Desen de CIK DAMADIAN 


Cásátoria... 


„premierului canadian Pierre 
Elliott Trudeau cu'o tînără licen- 
tiatà în științe politice si sociolo- 
gie, Margaret Sinclair, în vîrstă 
de 22 de ani, i-a luat prin sur- 
prindere pe canadieni. Aceasta 
“numai pentru că se obișnuiseră 
cu repetatele promisiuni de ma- 
riaj ale primul ministru (,,Proba- 
bil anul viitor“), niciodată duse 
pină acum la îndeplinire. 


Dictie 

Convins că va urca pe tronul 
Spaniei, prinţul Juan Carlos face 
pregătiri încă de pe acum. În 
vederea primului său discurs — 
dezvăluie „Paris Match" — Juan 
Carlos urmează de citeva săptă- 
mini cursuri de dictie -pentru a 
înlătura un ușor defect de vor- 
bire. 


Reflecţii 


Președintele Pompidou : ,,Speci- 
ficul politicii este de a crea di- 
ficultäti, specificul diplomației 
este de a nu reglementa proble- 
mele, specificul vieții este de a 
fi obligată sá le rezolve“. (Din 
„Paris Match”) 


Week-end 


lesiti din carantină, protagoniștii 
lui „Apollo-14“ — Alan Shepard, 
Stuart Roosa si Edgar Mitchell — 
și-au petrecut week-end-ul 
la New York, unde au primit me- 
dalia de aur a orașului, iar luni 
seara au asistat în primele loje 


la dramatica infringere a fui 
Cassius Clay. 
Hapuri 
„Newsweek“ anunță turneul de 


două săptămini pe care William 
Rogers se pregătește să-l facă 
luna aceasta în America Lati- 
ná. Amintindu-si ce a  pátit 
Nelson Rockefeller in cursul pe- 
riplului său latino-american din 
1969, Rogers, presupune revista 
americană, îşi va lua fără îndo- 
ială în valiză și un stoc de... ha- 
puri pentru durerile de cap. 


Duminică... 


„„în timp ce de la Londra se a- 
nunta sfirsitul celei mai lungi 
greve a poștașilor britanici 


de 


după război (48 de zile), la Pa- 
ris se comunica intenţia sindica- 
telor celor trei companii franceze 
„Air France“, „U.T.A.“ si „Air In- 
ter“ de a lăsa în continuare la 
sol aparatele de zbor. La 11 
martie greva personalului celor 
170 de avioane a intrat în cea 
de-a treia săptămînă. 


Record 


Agenţia „Reuter“ extrage din 
raportul ministerului justiţiei sud- 
african cifra exactă a execuțiilor 
la moarte din anul trecut: 81. 
Numărul celor executaţi in nu- 
mai un an în Republica Sud-A- 
fricană — conchide „Reuter“ — 
reprezintă mai mult de jumătate 
din execuțiile ce au avut loc în 
intreaga lume din 1944 și pină 
azi. 


„Concorde“ 


Din nou discordie în cazul ,,Con- 


corde". Înaintea hotăririi miniş- 
trilor transporturilor ai celor 
două tări privind continuarea 


construcției în serie a avionului 
supersonic franco-britanic, pole- 
mica reizbucneste în Franța: 
Antoine Pinay, fost presedinte al 
Consiliului de Miniştri, s-a aliat 
adversarilor lui „Concorde“, con- 
siderind că „prea multi bani tre- 
buie să cheltuim pentru a ușura 
miliardarilor americani traversa- 
rea mai rapidă a Atlanticului“, 


Turnee 


Delegații parlamentare ¡ordanie- 
ne ar urma să întreprindă în vi- 
itorul apropiat turnee în diverse 
țări pentru a expune poziţia lor- 
daniei în planul relaţiilor inter- 
arabe anunță „France 
Presse“. Prima delegaţie va vi- 
zita Arabia Saudită, Kuweitul şi 
emiratele Golfului Persic; cea 
de-a doua — Irakul, Siria si Li- 
banul ; a treia — R.A.U., Libia, 
Tunisia, Algeria si Marocul. O a 
patra delegatie ar urma sá par- 
ticipe la Conferința Uniunii par- 
lamentare mondiale ce se va în- 
truni la sfirșitul acestei luni la 
Caracas. 


Ultrasecret 


O conferință ultrasecretă a se- 
filor serviciilor de informaţii din 
Portugalia, Republica Sud-Afri- 
cană și Rhodesia a avut loc la 
Salisbury la sfirsitul lunii trecute. 


DIN SURSE... 


SHRAMADANA 
Premierul Sirimavo Bandaranaike (dreapta) și citiva dintre miniștrii 
guvernului său la o ceremonie devenită tradiţională în Ceylon: 
participarea prin muncă manuală la inaugurarea unui nou șantier 


Scopul ar fi fost —scrie „L'Ex- 
press” — punerea la punct a 
dispozitivului de securitate care 
urmează să protejeze viitorul! 
baraj gigant de la Cabora-Ba- 
ssa din Mozambic. Dar, avind în 
vedere amploarea mișcării de 
eliberare, se pune întrebarea : 
cine va folosi pină la urmă ba- 
rajul cu dispozitiv de securitate 
cu tot... 


Joia, 

Cu începere de la 18 aprilie 
(numărul 319), „L'Humanité Di- 
manche" urmează să apară în- 
tr-un nou format, gen revistă. 
Pentru a putea fi citit de cit mai 
multi muncitori la locul de mun- 
că, publicaţia, deși își va păstra 
numele, va apărea joia. 


Vizită 

La sfirsitul lunii aprilie, premie- 
rul francez Jacques Chaban-Del- 
mas ar urma să viziteze lugosla- 
via, scrie cotidianul vienez „Die 
Presse”. Vizita ar fi fost fixată 
în timpul recentei călătorii la 
Paris a premierului iugoslav Mi- 
tia Ribicici. 


Retragere? 


Cu sănătatea șubredă, petrecin- 
du-și citeva săptămîni pe an la 
tratament în Franţa, președintele 
Tsiranana (Republica Malgasá), 
în vîrstă de 59 de ani, ar inten- 
tiona să demisioneze — afirmă 
săptăminalul francez ,Entrepri- 
se“. Cel mai bine plasat pentru 
a-i succeda la președinția Ma- 
dagascarului ar ti — după a- 
ceeași publicaţie — Calvin Tsie- 
bo, prim-vicepresedinte al guver- 
nului, 


Speculatii 


Potrivit unei speculatii apärute in 
săptăminalul „Sunday Express“, 
Alec Douglas-Home ar urma sá 
se retragă în cursul acestei luni 
din postul de ministru de externe 
al Marii Britanii. Succesori posi- 
bili : lordul Carrington, actualul 
ministru al apărării, Maudling, 
ministrul de interne, sau Rippon, 
ministrul pentru problemele e- 
uropene. „Sunday Express“ ada- 
ugă însă că Home nu este totuși 
în situația de a se retrage: la 
cei 67 de ani ai săi se allă într-o 
excelentă formă fizică si ar mai 
putea rămîne multă vreme în 
fruntea Foreign Ofice-ului. 


Rubricá realizatá de 
Rodica DUMITRESCU 
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„Experienţa istorică 


SINTEZE 


 RENUNTAREA LA FORŢĂ 
ŞI LA AMENINȚAREA CU FORȚA 


— UN IMPERATIV MAJOR AL VIEȚII INTERNATIONALE — 


Întreaga evoluţie a vieții internationale 
contemporane pune în evidență, cu o de- 
osebită claritate, importanța respectării cu 
strictețe, de către toate statele, a prin- 
cipiului nerecurgerii la forță si la ame- 
nintarea cu forța — condiție fundamen- 
talá si, in același timp, trainică ga- 
rantie pentru menţinerea păcii si asigu- 
rarea securității tuturor popoarelor și sta- 
telor. Respectarea consecventă a acestui 
principiu de bază al dreptului internatio- 
mal contemporan, transpunerea sa strictă 
în practica relaţiilor interstatale sint de 
natură să asigure fiecărui popor premi- 
sele unei dezvoltări libere și independen- 
te, fără nici un fel de amestec sau pre- 
siuni externe, in conformitate cu voința 
si aspiraţiile sale vitale. 

Amenințarea cu forța sau folosirea 
forței în relațiile internationale constituie 
un factor determinant al atmosferei de 
suspiciune si neincredere dintre state, 
un element de frinare a procesului de 
normalizare și dezvoltare a relaţiilor in- 
terstatale si, totodată, de stimulare a 
cursei înarmărilor. În cuvintarea ţinută la 
sesiunea jubiliară a Adunării Generale 
a O.N.U. tovarășul Nicolae Ceaușescu 
arăta : „Un obiectiv central al vieţii in- 
ternationale contemporane este acela de 
a se pune capăt neintirziat războaielor și 
conflictelor. armate actuale dintre state, 
care constituie un grav pericol pentru 
pacea intregii omeniri, a se inceta orice 
acte de agresiune, precum și de amestec 
in treburile interne ale altor state, a 
se asigura respectarea deplină a dreptu- 
lui popoarelor la autodeterminare. O im- 
portanță deosebită ar avea in acest sens 
recunoaşterea și aplicarea neabátutá de 
câtie toate guvernele a principiilor co- 
existenței pașnice intre state cu orinduiri 
sociale diferite. În acest spirit se cere ca 
toate statele să-și asume obligația so- 
lemnă de a renunța la folosirea forței 
sau la amenințarea cu forța in rezolva- 
rea problemelor litigioase, de a acţiona 
pentru soluționarea conflictelor dintre ele, 
exclusiv prin mijloace politice, pe cale 
pașnică, prin. intermediul tratativelor“, 

Recurgerea la forță, violență și agre- 
siune împotriva popoarelor, a indepen- 
dentei statelor este proprie naturii impe- 
rialismului, izvotäste din esența acestuia. 
certifică faptul că 
promovarea de câtre cercurile imperia- 
liste a unei politici de amenințare cu for- 
ta sau de folosire a ei în relaţiile in- 
ternationale, a unei politici de dictat si 
presiuni duce la declanşarea de conflicte 
si, în ultimă instanţă, la războaie, consti- 
tuie o armă în mina cercurilor agresive, 
reacționare împotriva libertăţii si indepen- 
dentei popoarelor. Istoria ne oferă în 
acest sens numeroase exemple elocvente, 
printre care acela al politicii agresive 
promovate de marile puteri imperialiste 
în preajma primului și a celui de-al doi- 
lea război mondial, politică soldată cu 
grave urmări pentru pacea și securitatea 


popoarelor. 


Astăzi, încălcînd în mod flagrant justiția 
şi legalitatea internaţională, cercurile impe- 
rialiste, în primul rind cele din S.U.A., 
sfidează prin acţiunile lor în diverse părţi 
ale lumii, normele și principiile dreptului 
internaţional contemporan, interesele fun- 
damentale ale popoarelor din aceste zone. 
Presiunilor de tot felul, li se adaugă mani- 
festările brutale de folosire a forței, care, 
pe calea unei escaladări succesive, au de- 
generat în agresiuni militare împotriva 
unor state independente și suverane. Răz- 
boiul dus de S.U.A. în Vietnam, Cambod- 
gia şi Laos constituie expresia cea mai 
semnificativă a unei asemenea politici. De 
asemenea intervenția străină în Guineea, 
războaiele colonialiste purtate de Portugalia 
împotriva popoarelor din Angola, Mozambic 
și Guineea-Bissau, politica de intensifica- 
re a cursei înarmărilor și întărire a blocu- 
rilor militare — toate acestea se înscriu 
în cadrul acelorași încercări ale cercurilor 
imperialiste, reacționare, de a promova o 
politică de forță și dictat, de a recurge 
la metode de acțiune colonialiste și neo- 
colonialiste în relaţiile internaţionale. 

Abolirea totală a unor asemenea me- 
tode si practici reprezintă in momentul de 
față una din premisele hotăritoare pen- 
tru evitarea stărilor de tensiune și a con- 
flictelor dintre state, pentru statornicirea 
unei atmosfere de pace și de securitate 
în lume, pentru dezvoltarea liberă și în- 
dependentă a tuturor popoarelor. 


De la „jus ad bellum” 
la „jus ad pacem” 


Interdictia amenințării cu forța și a fo- 
losirii forței în relaţiile interstatale era 
ignorată de către dreptul internaţional 
din secolele trecute. În virtutea unor așa- 
numite „drepturi suverane“, considerate 
ca absolute — și, de altfel, constituind 
un privilegiu al marilor puteri — se recu- 
nostea statelor „dreptul“ de a purta război 
(„jus ad bellum”). O dată „dreptul“ re- 
cunoscut și posibilitățile militare de a-l 
susține asigurate, războiul putea porni, 
pretextele oferindu-se sau putind fi inven- 
tate fără prea multă trudă și imagina- 
tie. 
Identificind si analizind esenta socialá 
a rázboaielor de jaf si cotropire, a ráz- 
boaielor de agresiune, 'marxism-leninismul 
a condamnat acest fenomen propriu 
orinduirilor bazate pe exploatare, afirmind 
necesitatea eliminării sale din viața in- 
ternationalá. Vorbind despre telurile și 
menirea noii orinduiri sociale, V. |. Lenin 
sublinia printre altele faptul că: „Dicta- 
tura proletariatului va izbăvi omenirea de 
jugul capitalului si de războaie“. În 
aceeași ordine de idei, el aprecia că 
„Nu poate fi socialist proletariatul care 
se împacă cu o cit de mică violență din 
partea «propriei» națiuni impotriva altor 
națiuni“. 


Prin însăși esența sa, deosebită calita- 
tiv de aceea a tuturor orinduirilor ante- 
rioare, socialismul este chemat să promo- 
veze o politică externă pașnică, de ne- 
folosire a forţei, opusă în mod radical 
politicii agresive caracteristice imperialis- 
mului. Incriminarea războiului de a- 
gresiune, a politicii de forță și violenţă, 
in relațiile internationale, o găsim 
proclamată pentru prima oară, în mod 


oficial, într-un document istoric al 
statului socialist sovietic — Decretul asupra 
păcii. „Guvernul — se sublinia în 
Decret — consideră drept cea mai mare 
crimă împotriva omenirii continuarea 
acestui război (este vorba de primul 


război mondial — n.a.) purtat pentru 
împărțirea, între naţiunile puternice și bo- 
ma a naţiunilor slabe cotropite de 
ele... 

Este incontestabilă influența pe care 
condamnarea războiului de agresiune în 
acest document a exercitat-o asupra re- 
glementărilor date problemei războiului 
în Pactul Ligii Naţiunilor (1919) — care 
limita „dreptul“ statelor membre de a 
recurge la război — şi îndeosebi asupra 
încheierii Pactului Briand-Kellog (1928) — 
care consacra pentru prima oară interdic- 
tia de a recurge la război în relaţiile din- 
tre state — ca si a altor instrumente de 
drept international din perioada inter- 
belică. 

O etapă nouă, superioară, în consacra- 
rea- principiului nerecurgerii la forță, a 
fost inaugurată în perioada de după cel 
de-al doilea război mondial. Astfel, Car- 
ta Naţiunilor Unite (1945), ca si alte 
documente internaţionale ale epocii post- 
belice, precum Declaraţia de la Ban- 
dung (1955), Carta Organizaţiei Unității 
Africane (1955) cuprind prevederi expre- 
se referitoare la interzicerea folosirii forţei 
si a amenințării cu forţa în relaţiile interna- 
tionale. De asemenea, art. 1 al Tratatului 
de la Varsovia (1955) stipulează: 
„Părţile contractante se obligă, in confor- 
mitate cu Carta Naţiunilor Unite să se 
abțină, în relaţiile lor internationale de 
la amenințarea cu forța sau de la folo- 
sirea forței...“ 

Declaraţia cu orivire la întărirea păcii 
și securității în Europa, adoptată de Con- 
sfătuirea Comitetului Politic Consultativ 
al statelor participante la Tratatul de la 
Varșovia (desfășurată la București, în 
anul 1966) sublinia la rindul său, că sta- 
tele socialiste, semnatare ale acestei De- 
claratii, consideră că statornicirea unui 
radru trainic pentru pace și securitate în 
Luropa presupune ca „relaţiile dintre sta- 
te, pornind de la renunţarea la ameninta- 
rea cu forța sau folosirea forței, de la 
necesitatea de a rezolva litigiile interna- 
tionale numai prin mijloace pașnice, tre- 


PET 


buie sá fie intemeiate pe principiile suve- 
ranitátii si independenţei nationale, ega- 
litätii în drepturi și neamestecului in tre- 
burile interne, pe respectul integrității te- 
ritoriale“. 


FE — 


Mai recent, Tratatul sovieto— vest-german. 


ca si cel polono-—vest-german consacră, ca 
un principiu fundamental al relaţiilor din- 
tre părţile contractante, principiul. nere- 
curgerii la forță. Astfel, in art. 2 al Trata- 
tului dintre U.R.S.S. si R. F. a Germaniei, 
semnat la 12 august 1970, se prevede an- 
gajamentul expres al părților contrac- 
tante de a „se abtine de la recurgerea la 
amenințarea cu forța sau folosirea forţei, 
conform articolului 2 al Cartei Naţiunilor 
Unite“. De asemenea, articolul 2 al Tra- 
tatului dintre R. F. a Germaniei si Repu- 


. blica Populară Polonă asupra bazelor de 


normalizare a relaţiilor reciproce, semnat 
la 8 decembrie 1970, stipulează : „Repu- 
blica Federală a Germaniei si Republica 
Populară Polonă se vor conduce in rela- 
tiile lor reciproce, ca și in problemele pri- 
vind asigurarea securității in Europa si in 
lume, de telurile și principiile stabilite in 
Carta Naţiunilor Unite. În acord cu aces- 
tea, ele vor rezolva în mod corespunzător 
articolelor 1 și 2 din Carta Naţiunilor 
Unite, toate problemele litigioase numai 
prin mijloace pașnice și se vor abtine in 
chestiuni care privesc securitatea euro- 
peaná și internațională, ca și în relaţiile 
lor reciproce, de la orice amenințare cu 
forța sau de folosire a forţei”. 

Astfel, principiul renunţării la folosirea 
forței și la amenințarea cu folosirea. for- 
tei şi-a croit drum în condiţii social-isto- 
rice complexe, dobindind relativ tirziu sta- 
tutul de principiu fundamental al dreptului 
international contemporan. La afirmarea 
acestui principiu au concurat o serie de 
factori, printre care un rol deosebit de im- 
portant l-a jucat lupta desfășurată de for- 
tele revoluționare și progresiste, de mase- 
le largi populare, de opinia publică de- 
mocrată mondială. Totodată, trebuie avut 
in vedere faptul că revoluția tehnico-sti- 
intificá contemporană a modificat în da- 
tele ei esenţiale problema folosirii arma- 
mentelor, a forţei in general. in arsenalele 
militare ale statelor, armelor clasice li 
s-au adăugat armele de distrugere în 
masă, de diverse tipuri și în primul rind 
armele nucleare. Înțelegerea implicatiilor 
catastrofale ale folosirii acestor arme a 
produs, desigur, modificări substanțiale nu 
numai în conștiința colectivă a popoarelor, 
ci şi in psihologia și acțiunea cercurilor 
conducătoare ale statelor. 

Formularea și consacrarea principiului 
nerecurgerii la forță în dreptul internatio- 
nal au marcat un moment decisiv, fără în- 
doială, în dezvoltarea normelor fun- 
damentale ale relaţiilor dintre state. Prin- 
tre altele, aceasta a contribuit în mare mă- 
sură la transformarea dreptului internatio- 
nal public dintr-un „drept al războiului“, 
într-un „drept al păcii“, al înţelegerii si 
cooperării pașnice a statelor. 


Forta 
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nu creează drept 


De o deosebită importanță pentru apli- 
carea principiului nerecurgerii la forță și 
la ameninţarea cu forţa, în relaţiile inter- 
naţionale este precizarea conţinutului său. 
Un element hotăritor în acest sens îl 
constituie însuși textul Cartei O.N.U. „Toţi 
membrii Organizaţiei, se spune în art 2, 
aliniatul 4, se vor abtine, în relațiile lor 
internationale, de a recurge la ameninta- 

rea cu forța sau la folosirea ei, fie im- 
ps a i i teritoriale ori indepen- 
dentei politice a ¿con stat, fie in orice 


. alt mod incompatibil cu scopurile Natiu- 


nilor, Unite“. 


Un nou si important: pas inainte în pre- 
cizarea continutuiui. principiului nerecurge- 
ri la ca îl constituie: Declaraţia referi- 
toare la principiile dreptului „internațional 
privind relaţiile prietenești și cooperarea 
între state, adoptată în anul 1970 de se- 
siunea jubiliară a Adunării Generale a 
O.N.U. În această Declaraţie se preci- 
zează, printre altele, că recurgerea la ame- 
nintarea cu forța sau la folosirea forței 
constituie o violare a dreptului interna- 
tional si a Cartei Naţiunilor Unite și că 
forța nu trebuie să fie folosită niciodată 
ca mijloc de rezolvare a problemelor in- 
ternationale. În Declaraţie se reafirmă că 
războiul de agresiune constituie o crimă 
împotriva păcii, care angajează răspunde- 
rea în. virtutea dreptului international. 
Statul care declanșează un război de agre- 
siune este răspunzător pentru această cri- 
mă nu numai față de statul victimă a 
agresiunii, ci și față de întreaga comuni- 
tate internațională. 

Definind principiul nerecurgerii la forță, 
Carta O.N.U. preciza că nu sînt ad- 
mise amenințarea cu forța sau folosirea 
ei: fie împotriva integrităţii teritoriale ori 
a independenţei politice a vreunui stat, 
fie în orice alt mod incompatibil cu sco- 
purile Naţiunilor Unite. Dezvoltind aceste 
prevederi, Declaraţia: din 1970 le precizea- 
ză mai complet conținutul. Astfel, în De- 
claratie se evidențiază obligaţia statelor 
de a nu folosi forța sau amenințarea cu ea 
pentru violarea frontierelor internaționale 
existente ale unui alt stat, sau ca mijloc 
de rezolvare a diferendelor internaţionale 
inclusiv diferendele teritoriale și proble- 
mele referitoare la frontierele statelor. 
Contrară scopurilor Cartei O.N.U., este, 
de asemenea, recurgerea la orice mă- 
sură de  constringere care lipsește po- 
poarele de dreptul lor de autodetermina- 
re, la libertate și independență, prevede- 
re îndreptată direct împotriva politicii im- 

de asuprire si dominație colo- 
nială, de nesocotire a dreptului legitim al 
fiecărui popor de a-și hotări singur soarta 
în conformitate cu aspiraţiile sale vitale. 

Dincolo de faptul că recurgerea la forță, 
departe de a aduce rezolvări viabile, în- 
lătură momentul și posibilitățile unor abor- 
dări și rezolvări realiste, în conformitate 
cu justiția și interesele popoarelor, trebuie 
subliniat aspectul fundamental că forta 
nu creează și nu poate crea drept. Indi- 
ferent de situaţiile care apar prin incäl- 
carea: normelor si principiilor legalității 
internationale, forța nu poate afirma re- 
zolvări care nu întrunesc acordul de voin- 
tá liber exprimat al părţilor interesate. Ob- 
ţinute prin mijloace nepermise, soluțiile 
de forță au un caracter ilicit, contestabil. 

Tabloul. lumii contemporane cunoaște, 
încă, numeroase abdicäri, încălcări si 
chiar sfidări ale normelor si principiilor 
de conduită ale relaţiilor interstatale. Evo- 
lutia vieţii internationale stă mărturie în 
acest sens cu exemple incontestabile. În 
numeroase rinduri, unele state puternice 
au abuzat de atributele pe care le dá po- 
sedarea fortei pentru a impune celnr mai 
slabi situatii inacceptabile. Desigur, forta a 
putut impune uneori, dar ea nu a creat și nici 
nu va putea crea vreodată drept, căci drep- 
tul forței este tot mai mult inlocuit cu 
forța dreptului, singura forță incontestabilă 
care trebuie să guverneze viața internatio- 
nală, singura garantie trainică a păcii. 

Din toate prevederile Cartei O.N.U. 
şi Declaraţiei referitoare la principii- 
le dreptului international privind rela- 
tiile prietenești și cooperarea dintre state 
rezultă că sensul termenului de „forță“ este 
cel obişnuit, adică de violență sau con- 


stringere de orice fel. Este deosebit de im- 
portant să se sublinieze latura de con- 
stringere pe care o presupune forța, de-. 
oarece, în practica internațională, actele 
de forță apar de multe ori si sub aspectul 
constringerii economice sau politice, ` al 
presiunilor, dictatului şi santajului în di- 
verse forme. 

Dacă folosirea forței în mod direct, a 
forţei brutale degenerind în agresiune, re- 
prezintă aspectul cel mai îngrijorător și cu 
efectele cele mai grave pentru pace şi 
securitate, nu este mai puţin adevărat că 
există numeroase alte forme în care forța 
se manifestă activ, avind consecințe dintre 
cele mai nefaste, nu numai pentru cei ce 
nu au posibilitatea să i se opună, dar și 
pentru climatul politic general. Pot fi men- 
tionate, de pildă, presiunile pentru accep- 
tarea amplasării pe teritoriul national a 
unor baze militare străine sau a unor 
contingente apartinind forțelor armate ale 
altui stat, „ajutoarele“ economice de e- 
sentá neocolonialistă, condiționate de ac- 
ceptarea participării la blocuri militare 
agresive, abordarea problemelor interna- 
tionale de pe poziţii de forță, ianorarea 
intereselor popoarelor, a cerintei de parti- 
cipare. egală, a tuturor statelor lumii, 
mori si mici, la elaborarea și în- 
făptuirea măsurilor cara afectează pa- 
cea si securitatea generală. Apare cu 
claritate faptul că, atit constringerea eco- 
nomică cit și cea politică, presiunile de 
orice fel, sint forme de manifestare a for- 
tei in relaţiile internationale și de aceea 
ele sint contrare normelor fundamentale 
ale relaţiilor dintre state, reprezintă aten- 
tate la adresa independenței și suverani- 
tátii acestora, a egalităţii lor in drepturi, 
a păcii și securității internaţionale. 

Astfel, principiul nerecurgerii la forță 
obligă statele nu numai să nu recurgă 
la războaie agresive în relaţiile internatio- 
nale, ci și să renunţe la orice forme de 
constringere, la orice politică externă ba- 
zată pe forță, pe dictat și presiuni eco- 
nomice, politice sau militare, împotriva 
vreunui stat, 

Nerecurgerea la forță si la ameninţarea 
cu forța presupune cu necesitate respec- 
tarea obligaţiei de a rezolva pe cale 
pașnică toate problemele litigioase care 
apar în relaţiile dintre state. Din moment 
ce este interzisă recurgerea la forță, sta- 
tele trebuie să-și rezolve toate diferendele 
intervenite în relaţiile lor reciproce numai 
pe cale politică, în primul rind, pe calea 
tratativelor. 

Principiul  nerecurgerii la forță: este 
strins legat de toate celelalte principii 
fundamentale ale dreptului internaţional 
contemporan : respectarea suveranității 
nationale și a integrităţii teritoriale, nea- 
mestecul în treburile interne ale altor sta- 
te, egalitatea în drepturi. Promovarea unei 
politici agresive de fortá în relaţiile inter- 
nationale constituie o încălcare nu numai 
a acestui principiu ci — în virtutaa strinsei 
interdependente a normelor fundamentale 
ale relatiilor interstatale — și o încălcare a 
suveranității statelor și a egalității lor în 
drepturi, un amestec în treburile interne 
ale altor popoare, ceea ce contravine 
flagrant Cartei O.N.U., dreptului inter- 
naţional. 

Pentru asigurarea aplicării și respectării 
principiului nerecurgerii la forţă si la ame- 
nintarea cu forța este de o deosebită im- 
portanță, printre altele, definirea precisă 
a diferitelor forme de agresiune, în pri- 
mul rind, a agresiunii armate. Se știe, în 
acest sens, că de mai multi ani, în cadrul 


— 
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- Organizaţiei Naţiunilor Unite se 


discutá 
formularea unei definiţii complexe a agre- 
siunii. Adoptarea unei astfel de definiţii 
ar contribui la consolidarea normelor de 
drepy international contemporan, ca in- 
strument de apărare a păcii si securității 
internaționale. Expunind punctele de vede- 
re ale guvernului țării noastre, reprezen- 
tantul României la actuala sesiune a Co- 
mitetului special pentru definirea agresiu- 
nii preciza, printre oltele. faptul că dintr-o 
viitoare definiţie a agresiunii nu ar putea 
lipsi asemenea elemente de bază ca în- 
criminarea folosirii forței, indiferent de 
formă, ca act de agresiune precum și ideea 
că nici un fel de considerente de ordin po- 
litic, economic sau de altă natură nu pot 
constitui o justificare pentru folosirea for- 
tei de către un stat sau un grup de state, 
contra unui stat sau unui grup de state. 
Sustinind necesitatea condamnării folo- 
sirii forţei indiferent de formă, reprezentan- 
tii României au afirmat punctul de ve- 
dere, larg împărtășit, potrivit căruia o de- 
finitie a agresiunii trebuie să precizeze, de 
asemenea, situaţiile în care folosirea for- 
tei are un caracter licit: dreptul la legi- 
timă apărare, aşa cum e stabilit de Carta 
O.N.U., lupta de eliberare a popoarelor 
pentru independență. Rep'ezentind o ex- 
ceptie de la principiul care interzice fo- 
losirea forței în relaţiile În ternățlonale, 
dreptul la legitimă apărare trebuie să fie 
— așa cum s-a subliniat și la actuala se- 
siune a Comitetului — de strictă inter- 
pretare. 

Viața internaţională pune în lumină, cu 
puterea evidenţei, legătura dialectică, in- 
terdependenta obiectivă între înfăptui- 
rea dezarmării generale și totale și trans- 
punerea consecventă în practică a norme- 
lor fundamentale ale relaţiilor dintre sta- 
te — factor hotăritor în asigurarea securi- 
tätii popoarelor. Apare, astăzi, cu mai 
multă claritate ca oricind că realizarea 
dezarmării ar fi de natură să asigure trans- 
punerea fermă în practica relaţiilor in- 
terstatale a principiului nerecurgerii la 
forță și la amenințarea cu forța. Si aceas- 
ta pentru că dezarmarea generală și to- 
talá ar desființa înseși posibilitățile, mij- 
loacele materiale, pentru promovarea po- 
liticii retrograde de folosire a forței și de 
amenințare cu forța în relaţiile internatio- 
nale. 

Dacă dezarmarea generală și totală ar 
avea drept consecință logică renunțarea 
la folosirea forței și la amenințarea cu 
forța, nu este mai puţin adevărat că re- 
cunoașterea obligaţiei de a nu recurge 
la forță, indiferent în ce formă, în viața 
internaţională, si consacrarea voinţei sta- 
telor în acte internationale  corespunză- 
toare — garantind din acest punct de ve- 
dere un minimum de legalitate necesar 
evoluției normale a relaţiilor intertári — ar 
antrena la rindul său, in mod necesar, îm- 
plinirea unor pași concreti pe calea de- 
zarmarii, 


O contribuție activă 


la afirmarea 
intereselor păcii 


În întreaga lor politică și activitate in- 
ternationalá, Partidul Comunist Român si 
guvernul Republicii Socialiste România se 
pronunță cu hotărire și consecvență pen- 
tru respectarea strictă a principiilor fun- 
damentale ale dreptului internaţional, ale 
Cartei O.N.U., condiţie sine qua non a 
păcii și securității popoarelor. România 
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socialistă acţionează neobosit în sprijinul 
aplicării ferme a principiului nerecurgerii 
la forță si la ameninţarea cu forța în re- 
latiile dintre state, și în general pentru în- 
temeierea statornică a acestora pe princi- 


piile moralei și justiţiei internaţionale. 

Participarea delegaţiei române conduse 
de tovarășul Nicolae Ceaușescu, ca și cu- 
vintarea rostită la sesiunea jubiliară 
a O.N.U. de preşedintele Consiliului 
de Stat al României, au marcat o 
reafirmare puternică a hotăririi poporu- 
lui nostru de a face totul pentru ca 
din relaţiile internaţionale să fie eradicate 
o dată pentru totdeauna mijloacele de 
forță și pentru a se găsi, pe baza norme- 
lor și principiilor dreptului și moralei in- 
ternationale, soluţii constructive numeroa- 
selor si complexelor probleme ale lumii 
contemporane. Se impune, printre altele, a 
fi relevat în acest cadru aportul reprezen- 
tantilor țării noastre la elaborarea Declara- 
tiei asupra principiilor dreptului internatio- 
nal privind relaţiile prietenești și cooperarea 
dintre state, adoptată în anul 1970 de A- 
dunarea Generală a O.N.U. 

Alături de celelalte țări socialiste, de 
cercurile largi ale opiniei publice mondia- 
le, tara noastră consideră imperios nece- 
sar să se pună capăt războiului dus de 
S.U.A. în Indochina, să se treacă la retra- 
gerea totală din această zonă a trupelor 
Statelor Unite ale Americii și ale aliaţilor 
lor să se asigure respectarea dreptului sa- 
cru al popoarelor vietnamez, laotian și 
cambodgian de a-și hotărî singure soarta, 
fără nici un amestec dinafară. Profund 
solidară cu lupta eroică a popoarelor In- 
dochinei, țara noastră consideră că nimic 
si nimeni, nici o forță din lume nu vor 
putea înfringe voința acestor popoare de 
a-şi redobindi independența, de a se pu- 
tea dezvolta conform voinței lor. Aceeași 
poziţie, profund principială, caracterizează 
politica țării noastre și în cazul conflictului 
din Orientul Apropiat. Este bine cunoscut 
faptul că România s-a pronunţat de la 
început pentru reglementarea diferendelor 
dintre țările Orientului Apropiat nu pe calea 
ciocnirilor militare, ci pe calea înțelegerii, a 
găsirii unor soluții politice în conformitate 
cu interesele tuturor popoarelor care trăiesc 
în această regiune. În spiritul rezoluţiei 
Consiliului de Securitate din 1967, țara 
noastră consideră că Israelul trebuie să-și 
retragă trupele din teritoriile arabe ocu- 
pate — în epoca noastră fiind evident că 
nici un stat nu-și poate aroga dreptul de 
a pătrunde cu forte armate pe teritorii 
străine, de a-și impune pe această cale vo- 
inta, că trebuie să se ajungă la regle- 
mentări care să asigure suveranitatea na- 
tionalá și integritatea teritorială a tuturor 
statelor din această zonă. În același timp, 
o soluție care să garanteze o pace trai- 
nică în această regiune trebuie să aibă 
în vedere rezolvarea situației popu- 
latiei palestiniene, în conformitate cu 
interesele ei nationale. Așa cum se ştie, 
tara noastră a salutat cu satisfactie recen- 
tele propuneri ale Republicii Arabe Unite 
îndreptate spre o soluționare politică a 
conflictului ; este necesar ca guvernul ls- 
raelului să manifeste receptivitate fatá de 
aceste propuneri, in interesul găsirii unei 
asemenea rezolvări. 

Pornind de la interesele generale ale 
comunității popoarelor, partidul si statul 
nostru acționează în dire:tia creării unui 
climat internațional de natură să împiedice 
săvîrşirea unor noi acte de agresiune, vio- 
larea principiului nerecurgerii la forţă si la 
amenintarea cu forta. Ca stat european, 
care a cunoscut experienta amará a ce- 
lor două războaie mondiale, România este 


preocupată permanent de problema asi- 
gurării unei păci trainice, a unei securi- 
táti durabile pe continentul nostru, desfă- 
surind o vie activitate în acest sens. Tara 
noastră acționează continuu pentru îm- 
bunätätirea relaţiilor dintre toate statele 
europene, indiferent de sistemul lor social- 
politic, pentru ca aceste relaţii să se în- 
temeieze în mod consecvent pe renunțarea 
la folosirea forței sau a amenințării cu 
forța, pe normele de bază ale dreptului 
internaţional. 

România a sprijinit și sprijină activ ideea 
convocării unei conferințe general-europe- 
ne pentru securitate și cooperare, conferin- 
tá în cadrul căreia s-ar putea ajunge la an- 
gajamente ferme privind asigurarea secu- 
ritätii europene și renunțarea la folosirea 
forței sau la amenințarea cu folosirea aces- 
teia în relaţiile reciproce dintre statele 
continentului. Este știut că, pornind de la 
dezideratul abolirii forței în relaţiile inter- 
naţionale, statele socialiste au propus ca 
prim punct pa ordinea de zi a unei viitoare 
conferințe genercl-europene pentru  coo- 
perare si securitate dezbaterea proble- 
mei : „Asigurarea securităţii europene și 
renunţarea la folosirea forței sau la ame- 
nintarea cu folosirea acesteia în relaţiile 
reciproce dintre statele din Europa“. 


În concepția partidului si guvernu- 
lui tării noastre, o adevărată secu- 
ritate reclamă în mod logic edificarea 


unui sistem de relaţii în măsură să ofere 
fiecărui stat garantia că se află la adá- 
post de orice priniejdie de agresiune, că 
sub nici o formă, sub nici un pretext si 
în nici o ocazie nu va fi supus unor pre- 
siuni externe sau unor imixtiuni atentind la 
libertăţile si drepturile sale fundamentale. 

România consideră că în condiţiile de 
astăzi nu mai este posibilă rezolvarea pro- 
blemelor complexe ale situaţiei internatio- 
nale într-un spirit care să ducă la asigu- 
rarea păcii și securităţii în lume, fără par- 
ticiparea activă, pe baza deplinei egalitáti 
în drepturi, a tuturor statelor — mari, mij- 
locii sau mici ; numai o asemenea parti- 
cipare poate oferi garanţia găsirii unor 
soluţii viabile care să asigure condiţii de 
pace și securitate pentru toate popoarele. 

Ca membră a Comitetului O.N.U. pen- 
tru dezarmare, România militează cu con: 
secvență pentru înfăptuirea  dezarmárii 
generale, și în primul rînd a  dezarmării 
nucleare, inițiind si sprijinind totodată 
orice acţiune de dezarmare  colaterală, 
de natură să contribuie la atingerea aces- 
tor țeluri majore. Acest lucru și-a găsit, de 
pildă, expresia în propunerile făcute de 
reprezentantul României, la 5 martie 1970, 
în Comitetul pentru dezarmare, care pre- 
văd printre altele : înghețarea și reduce- 
rea bugetelor militare ale tuturor state- 
lor; asumarea, printr-un document inter- 
national cu forță obligatorie si vocație 
universală, a unor angajamente ferme de 
nerecurgere la forță sau la amenințarea 
cu folosirea forței, de neamestec, sub nici o 
formă şi în nici o împrejurare, în treburile 
interne ale altor state ; interzicerea creă- 
rii de noi baze militare și a amplasării de 
noi arme nucleare pe teritorii străine ; mă- 
suri de lichidare a bazelor militare străine. 

Realizarea treptată a acestui complex 
de măsuri ar contribui în mod substanțial 
la realizarea unor condiţii favorabile apli- 
cării si respectării principiului nerecurge- 
rii la forță cit si la înfăptuirea treptată 
a dezarmării generale, la statornicirea în 
lume a unei păci trainice, în interesul pro- 
gresului și prosperității tuturor popoare- 
lor. 


Conf. univ. dr. Martian 1. NICIU 


LI 


BOGDAN 
OSOLNIK 


conducătorul delegatiei 
parlamentare iugoslave 


INTERVIUL NOSTRU 


CORDIALITATE 
SI DEPLINĂ ÎNȚELEGERE 
RECIPROCĂ 


Săptămina trecută ne-a vizitat tara — la invitația Comisiei pentru politică externă a Marii 
Adunări Naţionale — o delegație a Comitetelor de politică externă ale Vecei Popoarelor 
și Vecei social-politice ale Skupștinei Federale a R.S.F. lugoslavia. Cu acest prilej, am so- 
licitat conducătorului delegaţiei, Bogdan Osolnik, să împărtășească cititorilor revistei noas- 
tre din aprecierile sale privind semnificatia vizitei, precum si unele preocupări actuale ale 
Comitetului pentru politică externă al Vecei social-politice, al cărei președinte este. 


Vizita delegaţiei noastre — ne-a decla- 
rat tovarășul Bogdan Osolnik — a re- 
prezentat o continuare a schimbului de 
păreri dintre parlamentarii români și iu- 
goslavi in problemele internationale. Pri- 
ma întîlnire, din iunie anul trecut de la 
Belgrad, a demonstrat utilitatea acestor 
dialoguri în coordonarea eforturilor co- 
mune, în identificarea unor noi acţiuni 
menite să contribuie și pe această cale 
— a parlamentelor — la crearea unui cli- 
mat de destindere, de înțelegere și largă 
colaborare în Europa și, evident, la asi- 
gurarea păcii si prosperității țărilor noas- 
tre. lată de ce, deși în convorbirile avute 
cu parlamentarii români am acordat o a- 
tentie primordială problemelor internatio- 
nale, consider nu mai puţin fructuoase și 
discuţiile privind colaborarea bilaterală. 
Apreciez evoluţia colaborării  româno-iu- 
goslave ca foarte bună, cu insemnate re- 
zultate în diferite domenii : politic, econo- 
mic, tehnico-stiintific. Am discutat și des- 
pre posibilitățile de adincire și lărgire a 
acestei colaborări și sperăm că schimbul 
nostru de opinii va contribui la dezvolta- 
rea multilaterală a relaţiilor de prietenie 
dintre țările noastre. Tin să subliniez încă 
o dată că, atit convorbirile dintre delega- 
tia noastră și delegaţia Comisiei pentru 


politică externă a Marii Adunări Natio- 
nale a Republicii Socialiste România, cit 
si discuţia prilejuitá de primirea parla- 
mentarilor iugoslavi de către tovarășul Ște- 
fan Voitec, președintele Marii Adunări 
Naţionale, s-au desfășurat într-o atmosferă 
de cordialitate și deplină înțelegere reci- 
procă, în spiritul relaţiilor de caldă priete- 
nie fräteascä existente între ţările şi 
popoarele noastre. 


—- În acest context, cum apreciați 
rolul contactelor parlamentare p2 
pian european, în cadrul eforturi cr 
generale consacrate destinderii, con- 
vietuirii și colaborării pașnice pe 
continentul nostru ? 


— Fără îndoială că parlamentele, per- 
sonalitátile parlamentare pot influența în- 
tr-o măsură însemnată asupra instaurării 
și dezvoltării unor relații de înțelegere si 
colaborare între toate statele continentului 
nostru, indiferent de sistemele lor social- 
politice. Aceasta prin însăși funcţia pe care 
o exercită, prin influența lor asupra orien- 
tării politice în ansamblu a guvernelor 
respective. De aici și importanța contac- 
telor parlamentare în mai buna cunoaștere 
și apropiere reciprocă, în identificarea u- 


nor opinii comune, a unor căi de acţiune 
avind în final același major deziderat al 
destinderii și securităţii. Trebuie, în același 
timp, să ținem seama de complexitatea si- 
tuatiei din Europa, de faptul că în ultimul 
timp s-au înregistrat o serie de progrese 
pe calea destinderii. Tocmai în acest sens, 
in intilnirile și convorbirile pe care le-am 
avut în România, ne-am oprit destul de 
mul: asupra necesităţii ca, in condiţiile 
actuale, evoluția pozitivă ce se face sim- 
titá pe continentul nostru să fie susținută 
prin noi iniţiative și acţiuni concrete în 
scopul creării condiţiilor favorabile convo- 
cării conferinței pentru securitate și cola- 
borare în Europa. Am căzut întru totul de 
acord că sistemul securității europene tre- 
buie să reprezinte un ansamblu de relaţii 
care sá asigure fiecărui popor o dezvol- 
tare independentă și egală în drepturi, 
din care să fie excluse folosirea forței, a- 
mestecul in treburile interne ale oricărei 
ţări. Pentru a se ajunge la ţinerea cu succes 
a conferinței europene este, desigur, ne- 
cesará instaurarea unui climat favorabil 
pregătirii ei. Și, la crearea acestui climat, 
cred că poi contribui într-o măsură în- 
semnată și contactele între parlamentarii 
țărilor europene. Cred, ca și co:egii ro- 
mâni, că realizarea unei întruniri a paria- 
mentarilor din Europa pentru discutarea 
mijloacelo; de realizare a securităţii pe 
continent ar puteo adăuga noi elemente 
pozitive la crearea condiţiilor pentru con- 
„ocarea Conferinţei general-europene. E- 
xistă de pe acum unele inițiative în acest 
sens si în convorbirile avute am căzut de 
acord că ele trebuie studiate cu grijă 
pentru a ne putea aduce o contribuţie e- 
fectivă la finalizarea lor. Există, se pare, 
si posibilitatea unor alte noi initiative care 
ar putea urgenta acţiunile concrete pen- 
tru ţinerea Conferinţei general-europene. 
În ceea ce ne priveşte, noi şi interlocu- 
torii noştri români am acordat în această 
intilnire o atenţie specială situaţiei din 
Balcani, colaborării dintre ţările balcani- 
re. De comun acord ne-am exprimat con- 
vingerea că depășirea greutăților care e- 
xistă încă în relaţiile dintre unele țări bal- 
canice este o premisă a dezvoltării co'a- 
borării multilaterale. Am căzut de acord 
cum si că trebuie să milităm cu răbdare 
spre dezvoltarea colaborării balcanice prin 
intermediul contactelor parlameniare, gu- 
vernamentale si neguvernamentale. 


— Vă rugăm sá vá referti în ci- 
teva cuvinte la activitatea Com tetu- 
lui pentru politică externă al Vecei 
social-politice in direcţia contactelor 
parlamentare, precum și la unele 
acțiuni pe care acesta le preconi- 
zează pentru viitor. 


— Skupstina noastră a fost unul din ce- 
le zece parlamente europene care au mi- 
litat pentru o conferință europeană a par- 
lamentarilor, avind scopul proclamat de a 
contribui la crearea condiţiilor favorabile 
instaurării unui sistem de securitate euro- 
peană. În prezent, se întrezăresc noi ini- 
tiative si noi posibilități. Le urmărim cu a- 
tentie si vom lua parte, în orice caz, la toa- 
te acele acţiuni care vor da fiecărui popor 
posibilitatea de a participa cu drepturi 
egale la securitatea europeană. Comisiile 
noastre de politică externă au, pe lingă 
contactele cu colegii din România, și alte 
contacte și întilniri interparlamentare. În 
perioada imediat următoare vor avea con- 
vorbiri cu parlamentarii austrieci, italieni, 
cu reprezentanţii Comisiei de politică ex- 
ternă a parlamentului R.D.G. Evident, ele 
nu sînt singurele. Skupștina federală întra- 
tine si ea numeroase contacte cu diferite 
parlamente europene, cu care efectuează, 
de asemenea, schimburi de vederi. 
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FRANTA 


Abia fuseseră duse la magazie ur- 
nele alegerilor cantonale, cînd väz- 
duhul a: și început să rásune de goar-- 
na: municipalelor ! — putea: exclama 
săptămîna trecută un comentator pa-- 


rizian. Într-adevăr, Franța: trăiește: în. 


ultimii ani sub semnul evenimentului 
electoral: alegeri legislative în 67 si 
68, referendum și alegeri prezidențiale 
în 69, alegeri cantonale în 70, muni- 
cipale în 71. Si urmează alegeri se- 
natoriale în: 72, legislative în 73... Fi- 
reste, nu toate au aceeași pondere: 
desemnarea unui şef al statului, de- 
terminarea componenței parlamentu- 
lui şi guvernului. reprezintă si opţiuni 
fundamentale în politica internă şi ex- 
ternă a țării, în timp ce primarii şi 
consiliile municipale sau comunale sînt 
împuterniciți să acționeze în cadrul 
existent. Acest raţionament stă fără 
îndoială la baza părerii destul de răs- 
pîndite- că alegerile municipale gi co- 
munale sînt „apolitice“. Chiar prese- 
dintele Pompidou afirma la: conferin- 
ta de presă din 21 ianuarie: „În pri- 
mul rînd, în alegerile municipale, se 
pune problema de a alege oameni care 
să administreze cetatea...“ De bună 
seamă, în această apreciere joacă un 
rol şi faptul că însăși funcția prazi- 
dentialä impune o anumită distanfare. 
În ajunul precedentei consultări simi- 
lare (1965), optica actualului şef al 
statului francez, pe atunci prim-mi- 
nistru, era alta: el declara că „evi- 
dent, guvernul nu se poate dezintere- 
sa de alegerile municipale...“, amin- 
tind că sprijinul statului este „aproa- 
pe totdeauna necesar pentru reușita 
unei gestiuni municipale active“ si 
lansînd un apel către alegători. 

Pregătirea alegerilor ce se vor des- 
fășura în următoarele două duminici 
pare să confirme interesul, incontes- 
tabil politic, pe care îl acordă acestei 
consultări toate partidele și grupările 
în competiție. Pentru că — deși, la 
nivelul municipiului și al comunei nu 
se pot stabili, într-adevăr, nici sarci- 
nile diplomaţiei, nici bugetul apărării 
naţionale — la acest nivel pulsează 
viața de fiecare zi a ţării. 


„LA CE SERVEȘTE UN PRIMAR 2?“ 


Această viaţă de fiecare zi este cu 
atît mai complexă cu cit Franța se 
află în faţa problemelor adaptării la 
condiţiile unui viitor care a si început. 
De aici, de pildă, voluminoasele do- 
sare de studii si. proiecte cu privire la 
regionalizare pe care si le-au consti- 
tuit, apelînd la experți de competenţe 
variate, toate principalele formaţii 
politice. ale ţării. Regionalizare în- 
seamnà şi descentralizare industrială, 
si desconcentrare administrativă, si 
urbanism, si rețea de căi de comuni- 
cație. Toate acestea, și tot ceea ce 
fiecare dintre ele implică, intră ne- 
mijlocit în sfera de activitate a pri- 
marilor și consiliilor, municipale în 
primul: rînd: La începutul anului, în- 
tr-un articol intitulat „La ce- serveşte 
un. primar?“, „Le Nouvel Observa- 
teur“ relata: un exemplu dat de Hu- 
bert. Dubedout, inginer atomist din 
Grenoble, care a candidat în alege- 
rile municipale din 1965: sub: o eti- 
chet de „actiune municipală“ si este 
de atunci primar al orașului, cunos- 
cut: pentru dinamismul lui bine orga- 
nizat : „Sensibilitatea populaţiei. față 
de problemele miinii de lucru deter- 
mină pe aleşii municipali să porneas- 
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petiția municipală si controversele cu 
privire la- destinul viitor al orașului 
sînt mai: putin: îndirjite. Dimpotrivă. 

Acestor probleme care, implicînd în- 
treaga: dinamică: a societăţii, se pun 
cu: acuitate tuturor partidelor și gru- 
părilor politice, li se asociază atît la 
componenții majorităţii: cît și la com- 
ponentii stingii — deși din cauze di- 
ferite, pe-trasee” diferite, în modal täti 
diferite şi cu obiective diferite — pro- 
blema, totdeauna gravă, a unității. 
Fireşte, şi într-un caz și în celălalt, 
cu repercusiuni asupra campaniei e- 
lectorale. 


ORAȘUL FĂRĂ PRIMAR 


Celebrul „Hotel de Ville“ al Parisului, sediul consiliului municipal al capitalei. Consi- 
liul are insă numai un președinte, ales pe un an... 


că la prospectarea posibilităților de 
noi activităţi industriale, să finanţeze 
amenajarea terenurilor necesare, să 
intervină în toate domeniile lăsate în 
paragină...“ În aceeași săptămînă, „L/Ex- 
press“ („Puterea primarilor“) enume- 
ra preocupările primarilor cîtorva din 
oraşele mari ale Franţei. S-ar părea că s-a 
cristalizat un nou tip de primar, mo- 
dern, informat, eficient (fie din ata- 
sament pentru binele public, fie de 
dragul gloriei proprii, dar asta e altă 
problemă): e adevărat, dar asemenea 
tip de primar pare a fi un noroc re- 
zervat marilor orașe, în orice caz mu- 
nicipiilor. Primăriile rurale sînt prizo- 
nierele unei alte condiţii istorice. În 
1793, arată documentele vremii, exis- 
tau în Franţa 38000 de localităţi. As- 
tăzi sînt 37708, dintre care numai 
treizeci si şapte depăşesc suta de mii 
de locuitori, 30200 nu au nici două 
mii (iar dintre acestea. 24700 nici cinci 
sute). Răsfirate, părăsite în mare par- 
te de tineret, care se îndreaptă către 
centrele urbane, asemenea aşezări nu 
pot dobîndi cadrul une: revitalizári, 
unei dezvoltări reale decît printr-o re- 
valorificare: complexă. a: regiunii. Si, 
iarăşi, alegerile din 14-21 martie în- 
tilnesc coordonatele politicii generale. 

Un caz aparte în nomenclatorul lo- 
calităţilor franceze : Parisul. Nu numai 
pentru că e capitală: dar pentru că e 
singurul oras din Franţa care n-are 
primar, prefectul numit de guvern dis- 
punind în fapt de prerogativele aces- 
tuia. Ceea. ce nu înseamnă. că aici com= 


» CONTINUITATE—DESCHIDERE” 


Pentru formaţiile asociate în ac- 
tivitatea guvernamentală, fiecare con- 
sultare de acest fel este privită în 
acelaşi timp ca un izvor de griji si ca 
un posibil prilej de a reduce discre- 
panta existentă între rolul lor pe plan 
national si prezenţa lor („implantarea“ 
e termenul consacrat) la nivelul con- 
siliilor municipale si comunale: par- 
tidul gaullist U.D.R. nu are decit 2 536 
primari, ceea ce inseamná 6,8 la sutá 
din totalul localităţilor, în vreme cz 
la alegerile legislative scorurile sale 
trec de 30 la sută. În această optică, 
binomul „continuitate-deschidere“ pro- 
clamat după retragerea generalului de 
Gaulle de la putere ca linia progra- 
matică a U.D.R., a devenit în vre- 
mea. din urmă si indreptarul condui- 
tei acestui partid în raport cu cercurile 
politice dinafara lui. Chiar pe vremea 
cind cei doi termeni se refereau nu- 
mai la doctriná, problema gásirii si 
pástrárii unui echilibru era delicatá, 
sub privirile sever vigilente ale ve- 
chilor gaullisti „puri și duri“, sub a- 
celea neräbdätoare ale mai noilor ve- 
niti, de formaţie si. tendinţe deseori 
tehnocratice ; în momentul însă în 
care, între altele: sub presiunea apro- 
piatei înfruntări electorale, ,deschide- 
re“ a început să însemne; şi asociere ` 
cu grupări saw: personalităţi de» alte 
nuanțe- politice, murmurele s-au: înte- 
tit în rîndurile: partizanilor“ „conti- 
nuitátii“ absolute. Pînă la explozie. 
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“Un prilej de :neliniste-a fost rein- 
trarea lui Jacques Soustelle în arena 
politică — şi anume pe un teren pe 
care majoritatea guvernamentälă îl 
considera rezervat ei. Jacques Soustel- 
le, ‘gaullist din 1940, “deputat (1951— 
1958), apoi ministru (1958—1962), ad- 
versar tenace al independenfei alge- 
riene ‘(a fost un timp si guvernator 
general al Algeriei), a demisionat din 
guvern din această pricină şi s-a 
despărțit de generalul de Gaulle. Pu- 
tin după aceea, un mandat de ares- 
tare fiind emis împotriva lui pentru 
complot împotriva securității statului, 
părăsea Franţa. Întors în ţară după 
amnistia de acum «doi ani, s-a stabi- 
lit la Lyon, vechiul lui fief 'electo- 
ral, efectuînd o treptată reintrare în 
viața publică. Între altele,  apárind 
pe una din listele municipale intoc- 
mite de actualul primar Pradel. În 
alte sectoare, însă, pe listele Pradel 
(care se declară  „apolitic“) figurau 
candidaţi  gaullişti. Indignare a ve- 
chii gărzi din U.D.R. împotriva acestei 
subite reîntilniri pe listele lyoneze cu 
un om pe care îi consideră un renegat. 
Lyon este, însă, în ordinea im- 
portantei, al doilea oraș al Franţei. 
Comitetul central al U.D.R. a lăsat 
decizia în seama gaulliștilor locali, iar 
aceștia şi-au menţinut candidaturile. 
Considerind insuficientă riposta or- 
ganelor de conducere ale U.D.R., două 
personalităţi ale partidului, fostul mi- 
nistru de interne Christian- Fouehet 
si cumnatul generalului de Gaulle, 
Jacques Vendroux, au demisionat. 

In numele aceleiaşi rigori doctrinale 
a acţionat si Rene Tomasini, #secre- 
tarul -general al U.D.R., atunci cînd a 
atacat magistratura pentru lipsă de 
fermitate, si a criticat punciul de ve- 
dere al premierului în legătură cu u- 
nele din programele televiziunii (vezi 
„Lumea“ nr. 9). Declaraţiile -secreta- 
rului general, agitația pe care a stír- 
nit-o, retractärile la care a fost 
nevoit sá consimtá, au fost decla- 
rate si de primul ministru si de 
președintele “Republicii incident în- 
chis. Cu toate acestea, în orice a- 
naliză a vieţii politice franceze -— şi 
se ştie cît de frecvente sînt asemenea 
analize în ajunurile de alegeri -- „a- 
facerea Tomasini“ continuă să fie e- 
vocată. Ca expresie a dificultății de a 
menţine „continuitatea“ şi ,deschide- 
rea“ într-o cumpănă care să satisfa- 
că, fie şi alternativ, pe unii si pe cei- 
lalti. 

Din aceste frámintári interne, U.D.R. 
a tras totuşi un anumit folos. Grija 
pentru fizionomia de ansamblu a majo- 
ritátii guvernamentale pare sá fi tem- 
perat zvicnirile centrifuge care bintuie 
tradiţional pe aliaţii U.D.R., îndeosebi 
pe republicanii independenţi, în peri- 
oadele preelectorale ale dozării candi- 
daturilor. Reţinere cu atît mai utilă 
cu cît, acum cîteva luni, „giscar- 
dienii au realizat un acord de 
cooperare cu centrul naţional al in- 
dependenfilor condus de fostul pre- 
mier Antoine Pinay, grupare din care 
ei înșiși s-au rupt în momentul intră- 
rii lor în guvern si care, fără mare 
influenţă la nivelul politicii naţionale, 
dispune în ţară de o „implantare“ a- 


preciabilă (3 248 primari, adică 92 la, 


sută — mult mai mult decît U.D.R.). 


LIMITELE ACTUALE ȘI PERSPECTIVELE 
VIITOARE ALE UNUI ACORD 


Dacă majoritatea guvernamentală 
“are ceva de cucerit în aceste alegeri, 
"opoziția are ceva de apărat. În ma- 
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joritatea infruntárilor, candidatii ma- 
joritätii vor avea drept principal ad- 
versar două tipuri de coaliţii. Pe de o 
parte, coaliţii întrunind comuniști, so- 
ialişti, reprezentanţi ai C.LR. (Conven- 
tia instituţiilor republicane condusă de 
Francois Mitterrand), radicali în deza- 
cord cu linia generală a partidului defi- 
nită de secretarul lor general, Jean-Jac- 
ques  Servan-Schreiber. Pe de alta, 
membri ai P.S.F. opuși cooperării cu 
comuniștii şi care au preferat alian- 
te la dreapta: cu centristii din opo- 
zitie (Jean Lecanuet), cu radicalii 
schreiberieni. Este de semnalat — gi, 
efectiv, toţi observatorii semnalează — 
creșterea numerică a coalitiilor din 
prima categorie: acord (P.C.F. + 
PSF. + CI.R.) pentru acțiune co- 
muná în “capitală «si liste unice de la 
primul ‘scrutin în toate sectoarele pa- 
riziene : acorduri similare în 124 oraşe 
(faţă de 60 asemenea acorduri la a- 
legerile din 1965) ; acorduri în nume- 
roase altele cu privire la cooperarea 
pentru al doilea tur (retragerea în fa- 
voarea celor pe care scrutinul ante- 
rior i-a desemnat ca susceptibili să 
obțină scorul cel mai bun). 

Fără îndoială, la Lille în nord, la 
Marsilia în sud, un Augustin Laurent, 
un Gaston  Defferre, două notabili- 
táti ale PS.F., își caută alianțele ori- 
unde numai la stînga nu. Din vechi 
reflexe anti-comuniste pe de o par- 
te. Din “calculul pe de altă parte că 
sprijinul guvernamental pentru dez- 
voltarea economică a oraşelor respecti- 
ve va fi acordat mai uşor unei mu- 
nicipalitäfi de compoziţie și tendinţe 
centriste (deși la Lille adversarul pe 
care majoritatea îl opune lui Augus- 


tin Laurent este însuși ministrul dez- 


voltării industriale, Francois - Xavier 
Ortoli). Dar, la Arras, Guy Mollet este 
primul primar socialist al unui oraş 
mare care a denunţat acum alianţa cu 
centristii spre a «se alia cu partidul 
comunist. Or, Guy Mollet, care are 65 
de ani și a părăsit nu de mult con- 
ducerea P.S.I, a păstrat o influenţă 
apreciabilă în rîndurile militantilor. 
Și dacă el își afirmă convingerea că 
acesta este drumul de urmat, cuvin- 
tele lui au cu atît mai multă pon- 
dere cu cît se știe că multă vreme a 
fost unul din adversarii cei mai ar- 
tágosi ai comuniștilor. Le Havre nu 
prilejuieste asemenea reorientări : mu- 
nicipalitatea a fost administrată si 
pînă acum de o echipă a uniunii de 
stînga, condusă de comunistul René 
Cance (este chiar principalul oras din 
Franţa avînd un primar comunist), iar 
gestiunea a fost de asemenea natură 
incit si în cercuri nu tocmai apropiate 
ise recunosc „trei atu-uri: un om, 
un bilanţ, o echipă“ („L'Express“). 
Deplasările care s-au produs în re- 
latiile dintre P.C.F. şi P.S.F., rapor- 
tul dintre ceea ce pare a fi bun cis- 
tigat, ceea ce este încă sub semnul 
întrebării şi ceea ce nu este de loc, 
se impun atentiei. Pentru cá de evo- 
lutia acestor relaţii între cele două 
principale formaţii ale stingii depind 
posibilitățile de realizare a unităţii 
forțelor de stînga si însăși configura- 
tia viitoare a peisajului politic fran- 
cez. Nu doar piná la alegerile muni- 
cipale : pentru acestea dispozitivul este 
deja incheiat. Márturisit sau nu, toate 
partidele si grupárile în competitie se 
gîndesc de pe acum, cel putin la ale- 
gerile legislative din 1973. (Ar exista 
şi ipoteza unor alegeri anticipate, la 
anul, afirmă unii observatori, care 
adaugă că majoritatea guvernamen- 
tală, în rîndurile căreia s-ar fi 


născut această idee, îşi propune s-o 
examineze în optica rezultatelor votu- 
lui din 14 gi 21 martie). În ceea ce 
privește preocupările comuniştilor şi 
socialiștilor, ele s-au concretizat în 
declarații recente făcute de Geor- 
ges Marchais şi Alain Savary. Recent, 
ziarul „Le Figaro“ a pus secretarului 
general adjunct al P.C.F. si primului 
secretar 2] PS.F. aceleași întrebări, 


„printre care : consideraţi alegerile mu- 


nicipale ca un test politic national ?, 
pregătirea acestor alegeri a avut, după 
dumneavoastră un rol pozitiv sau a e- 
xercitat o influență negativă asupra 
tentativelor de unificare ? 

Georges Marchais: „Aceste alegeri 
vor avea un cert caracter politic 
(...) Pentru noi, comuniștii, alegerile 
municipale vor avea o importanţă si 
mai mare decît în trecut, datorită 
răspunderilor sporite pe care munici- 
palitätile pot si trebuie sá le exercite 
în rezolvarea problemelor vieţii coti- 
diene (...) Vrem să facem mai mult, 
să situăm gestiunea comunală la nive- 
lul exigenţelor acestui timp, sá dăm 
comunelor un rol, puteri și mijloace 
sporite. În acest scop supunem alegă- 
torilor un «contract comunal» pentru o 
gestiune socială, modernă și democra- 
ticá...* În ceea ce privește raporturile 
dintre P.C.F. şi P.S.F., „nu încape 
îndoială că publicarea primului  bi- 
lanţ al discuţiilor a favorizat încheie- 
rea, în departamente și localităţi, a 
numeroase acorduri între partide (...) 
Desigur, subzistă însă obstacole, dar a- 
vem convingerea “că succesele pe care 
le vor repurta listele comune vor a- 
juta la regruparea necesară“. 

Alain Savary este destul de cir- 
cumspect, evitind formulárile care ar 
putea sá fie intcrpretate, fie ca un spri- 
jin, fie ca o dezavuare la adresa 
celor care au preferat să-și afle ali- 
ati spre dreapta (él însuși, la Congres, 
a “susținut “teza cooperării cu comu- 
nistii). Spune: „Pentru două motive, 
alegerile municipale au un caracter 
politic (...) Nu girezi în același fel o loca- 
litate dacă esti om de stinga sau dacă 
ești om de dreapta; pe de altă parte 
viața comunelor depinde strîns de po- 
litica pe care guvernul a ales-o pe 
plan national. Alegätorul are deci 
de fäcut, dincolo de alegerea unui om 
de gestiune, o alegere politică (...) 
Faptul că se prezintă mai multe 
liste ale uniunii stingii decît în -1965 
contribuie la afirmarea unei înţele- 
geri care avusese dealtminteri concre- 
tizári si la legislativele din 1967 şi 
1968. Totusi, am mai spus si reafirm, 
alegerile municipale nu pot fi pentru 
noi un motiv de a pierde din vedere 
adevărata dezbatere pornită la stînga, 
îndeosebi între comuniști şi socialiști, 
pentru a căuta condiţiile care să îngă- 
duie discutarea unui acord politic na- 
tional...“ 

Alegerile din 14 şi 21 martie, pri- 
ma consultare la scară națională de 
la cea care a încredințat astá-vará Jui 
Georges Pompidou preşedinţia Repu- 
blicii, este cu atît mai mult un test 
politic. Nu în vederea  senatorialelor 
din 1972 — în acest caz nu este vor- 
ba despre un test, ci de un raport de la 
cauză la efect, aleşii de azi devenind 
prin însăşi funcțiile lor, alegătorii de 
anul viitor ai senatorilor — ci mai cu 
seamă în vederea legislativelor din 1973. 
Unii aşteaptă chiar rezultatele apropia- 
tei consultări pentru a încerca să des- 
cifreze în ele schiţe de pronostic în ve- 


derea prezidentialelor din 1976. v 
Florica SELMARU 
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PORNIND DE LA KOBENHAVN 


Într-o dimineaţă ploioasă de iarnă ate- 
rizam la Kastrup, poarta de acces a 
Nordului, aeroportul oraşului pa care pli- 
antele turistice îl numesc “Wonderful 
Copenhagen“ — Kobenhavn, pe limba 
localnicilor, cel mai mare oraş din Scan- 
dinavia, situat la răscrucea mărilor sep- 
tentrionale. Má întilneam a doua oară 


cu Danemarca — si tot într-un anotimp 
puțin prietenos — páseam din nou pe 
pámintul populat cu legedendele vikingilor, 
în tara în care „castelul lui Hamlet“, 
Kronborgul, îşi păstrează faima prin 
forta evocării shakespeariene în defa- 
voarea muzeului național din pala- 


tul Rosenborg, unde nu sint expuse numai 
raritäti medievale de genul cerceilor 
favoritei regale, făcuți din schijele de 
metal care l-au orbit de un ochi pe Chris- 
tian al IV-lea în 1644, ci mai ales docu- 
mentele de piatră si metal ce stau már- 
turie istoriei vechii civilizații de pe aces- 
te tárimuri. 

La Copenhaga, pe acoperisuri, flutură 
steagurile marilor companii de navigație 
maritimă ca nişte vechi flamuri ale bres- 
lelor, întovărășind drapelul ţării, cu cru- 
cea albă pe fond roșu, strămoș al ace- 
lui Dannebrog, cel mai vechi drapel al 
regatelor feudale, despre care legenda 
spune că „a căzut din cer“ la 15 iunie 
1219, schimbind soarta bătăliei de la Lin- 
danaes în favoarea regelui Valdemar. 
De altfel, pe acest pămint ce pare situat 
la capătul lumii, izolat pe o insulă ne- 
bătută de furtunile cerului și de furtunile 
vieţii, veacurile au perpetuat nenumărate 
vestigii cinstite de un popor care a cu- 
noscut, ca toate popoarele, zbuciumul 
luptei. În centrul capitalei, printre clădirile 
unor vremi mai liniștite, dăinuie cele- 
brul Turn Rotund, simbol al unui ev mediu 
främintat de războaie, care și-a pus 
amprenta, poate mai evident ca în tá- 
rile situate în miezul Europei continentale, 
pe orice lucru durat în piatră de oameni. 
intreaga Danemarcă e semănată cu crea- 
tiile neobișnuite ale unei arhitecturi su- 
pusă mai puţin legilor frumosului în sine; 
bunăoară, arhitectura bisericilor rotunde, 
mai mul: adăposturi ale populaţiei în faţa 
invadatorilor decit lăcașuri de rugă, al 
cáror prototip este biserica din Kalundborg, 
ctitorită de Esbern, fratele acelui Absalon 
ce a întemeiat Copenhaga, binecunoscut 


lumii sub semnătura de Saxo Gramma- 
ticus. 
Pretutindeni in Danemarca  intilnesti 


mărturia seculară a unui neintrerupt efort 
de muncă, materializat în lucrări la fel 
de durabile. Și nu e o întimplare că vo- 
catia de navigatori a danezilor a născut 
tradiția neobișnuită de a decora biseri- 
cile cu silueta unui vapor în miniatură, 
„o tradiţie de înțeles atunci cind ştii că 
sediul primului parlament al ţării a fost 
castelul Nyborg, ales pentru că parla- 
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CCFENHACA 
Turnul Primăriei 


Printre vechile clădiri ale unor vremuri mai 
calme... 


“mentarii se puteau deplasa mai operativ 
pe vase. | : 

O ţară muzeu, un oras muzeu. Danezii 
vorbesc despre Copenhaga ca despre un 
oras al incrucisárilor și aici, într-adevăr, 
şi-au dat întilnire atitea stiluri încit pe 
drumul cuprins între Radhuspladsen — 
piaţa în care se înalță clădirea Primăriei, 
cu turnul de 110 metri amintind Flo- 
renta primei Renașteri — și Kongens Ny- 
torv, — piaţa teatrului regal, austeră, sa- 
xonă, — privești arhitectura întregii Euro- 
pe. Dar totul este specific danez. Speci- 
fic daneze sint și acele străzi extrem de 
înguste, populate de anticariate și pră- 
vălii cu tot felul de vechituri și tot felul 
de obiecte de mare pret, de-a valma, ca- 
fenelele adăpostite în subsoluri, unde 
găsești celebra piine cu unt daneză, 
Smorrebrod-ul, meniu din care se pot 
prepara 177 de varietăţi, așa cum se lau- 
dă șeful bucătar de la „Davidsen“. Spe- 
cific daneze sint și acele drumuri rezer- 
vate numai miilor de biciclişti și multe, 
multe altele... 

Pină pe inserate, aglomeraţia se con- 
centrează în oraș într-o singură zonă — 
Storget-ul. Cea mai lungă stradă din 
lume rezervată numai pietonilor si comer- 
tului — inläntuire de 5 străzi de fapt — 
însemnind, aşa cum o înfățișează publici- 
tatea, ceea ce Piccadilly este pentru Lon- 
dra sau Fifth Avenue pentru New York. 

Nu departe de Storget, pe Norregade, 
se află clădirea Universităţii. Întemeiată 
în 1479, distrusă de marele incendiu 
care a devorat capitala în 1728, Uni- 
versitatea Copenhagăi și-a dobindit con- 
sacrarea ca lăcaș de invätämint abia prin 
Carta din 1783. Dacă învățămîntul univer- 
sitar teoretic deține în Danemarca ase- 
menea tradiţii, pentru cel tehnic-ingine- 
resc situația a fost mult diferită. inainte 
de 1900, anumite cercuri ale opiniei pu- 
blice se impotriveau expansiunii industria- 
le, cáutind să menţină Danemarca la ni- 
velul și limitele unei ţări „eminamente a- 
grare“. Și chiar dacă Școala Politehnică 
există din 1829, doar în a doua jumătate 
a secolului XX s-a dezvoltat invátámintul 
tehnic danez ca sursă de cadre pentru 
industrie, licența tehnică fiind oficializată 
abia în 1953. Se reflectă aici un aspect 
particular al evoluţiei ţării, pe care vizi- 
tatorul îl observă din plin. Ajunge doar să 
părăsești perimetrul vechi al capitalei. 

Căci, o dată ce ai ieșit din aglomeraţia 
străzilor medievale, alături de muncitorii 
care se duc la lucru pe bicicletele lor 
scunde, pătrunzi într-o citadelá dedicată 
industriei, capitala si imprejurimile ei 
monopolizind mai mult de jumătate din 
potenţialul industrial al ţării. Pe șoseaua 
ce duce spre Elsinor, tinind un timp ca- 
denta țărmului, primele cartiere industria- 
le par desprinse din gravurile ce infätisau 
începuturile masinismului — case bur- 
gheze, colorate  pastelat, greoaie, în 
bună tradiție engleză, ce par a 
găzdui mai mult muzee decit ateliere. 
Puiin mai departe însă, orașul face loc 
peisajului modern cu hale înalte, de sti- 
clă, cu coșuri fumeginde. Danemarca, 
țară care în 1912 exporta produse agri- 
cole în proporţie de 88 la sută, fiind 
principalul furnizor european de produse 
alimentare al Angliei, a suferit mutații 
serioase în structura economică și, din 
1950, industria a început să contribuie la 
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produsul national mai mult decit celelal- 
te sectoare — agricultura si artizanatul. 

Industria a fost silitá sá se dezvolte pe 
un drum anevoios deoarece tara e lipsitä 
de resurse naturale, ín afará de calcar 
si argilá, trebuind sá importe aproape tot 
ce este necesar alimentării producției in- 
dustriale, de la cărbune și petrol la se- 
mifabricate, de la cauciuc la bumbac, 
fier și lină. Ar părea paradoxal dar, în 
condiţiile unei lipse acute de materii 
prime, ramuri importante ale industriei 
daneze sint totuși metalurgia, siderurgia 
și construcția de mașini. Șapte mari șan- 
tiere navale, printre care Copenhaga si 
Elsinor, Frederikshavn și Lindo, produc 
renumitele vapoare daneze (intre ele na- 
vele-cisternă de 50000 tone, dotate cu 
motoare gigant de 25000 cai-putere ma- 
ritimi, ceea ce echivalează cu jumătate 
de milion de cai-putere tereștri). Desi a 
ajuns să ocupe 53 la sută din exportul 
țării, industria, concentrată într-o zonă 
restrinsă a teritoriului, nu a înlocuit de- 
sigur vechile tradiţii de agricultori ale 
danezilor. À 

Dacá te indepártezi de orase, peisajul 
se schimbă brusc. Întinderi ușor válurite 
de cite o colină, așezări izolate care re- 
fuză să se contopească într-un sat, pă- 
mint cultivabil în măsură de 74 la sută 
— procentaj rar întîlnit în Europa. Un 
peisaj romantic și melodios ce nu poate 
fi redat decit prin acuarelă, demn de 
cuvintele în care îl slăvește imnul — „Der 
er et yndigt land“, „E o țară frumoasă“ 
— compus de Adam Oehlenschlager, cel 
care în 1829 a fost încoronat rege al poe- 
tilor Nordului. Mestesugul agricol pe 
aceste tărimuri se mindreste si el, ca si 
meșteșugul navigaţiei, cu tradiţia legen- 
delor, vikingul Gisl din Skivum fiind „pri- 
mul agricultor danez“, atestat de o piatră 
runică. 

Pe o asemenea suprafață  cultivabilá 
lucrează totuși, în condiţiile expansiunii 
industriale și a artizanatului — care con- 
tinuă sá rămînă o profesie foarte ren- 
tabilă — numai 16 la sută din populaţia 
daneză. Producţia animalieră — exportul 
animalelor ingrásate fiind, din Evul Me- 
diu, piatra unghiulară a exportului da- 
nez — rámine cu o cotă înaltă în economia 
țării si în balanţa de venituri. La fel pes- 
tele. Danemarca avind o poziţie geogra- 
fică avantajoasă pentru exportul spre pie- 
tele continentale, peninsula Jutlanda, unde 
s-au aglomerat marile porturi pescáresti 
fiind de fapt parte a continentului nos- 
tru. Rentabilitatea comerțului piscicol e 
sporită printre altele, și de diversitatea 
sortimentelor de pește ce permite pescui- 
tul în orice sezon. 

Danemarca — o țară creată de munca 
oamenilor... 

Si poate nicăieri, într-o scurtă perinda- 
re, nu poți descifra mai omenesc, mai 
generos mesajul acestei munci decit ad- 
mirind, în celebra Ny Carlsberg Glyptotek, 
tablourile în care un Eckersberg, un Ernest 
Hansen, un Cristian Kobke — exponentii 
de virf ai unui viguros realism de la sfir- 
situl secolului trecut — au imortalizat, pe 
rind, țăranul, pescarul, navigatorul, 
muncitorul danez. 


Eugen PATRICHE 


VIENA 


REUNIUNE 
CONSACRATÁ 
SECURITĂȚII 
EUROPENE 


Avînd aspecte complexe, multiple, 
cu numeroase implicaţii majore pentru 
pacea şi viitorul statelor europene, pen- 
tru securitatea internaţională in gene- 
ral, problemele cooperării şi înfăptuirii 
securităţii în Europa constituie în. pre- 
zent obiectul unei atente preocupări din 
partea diferitelor state si guverne, a 
unor organizaţii internaţionale, a opi- 
niei publice europene si mondiale. Cer- 
cetători din domeniul dreptului. inter- 
national, al sociologiei, economiei. şi 
ştiinţei politice acordă, în studiile . si 
dezbaterile lor, o atenţie din ce în ce 
mai mare acestor probleme. În acest 
context se înscrie si conferinţa stiin- 
tificá, desfăşurată recent la Viena, sub 
auspiciile + Institutului . Internațional 
pentru Pace din capitala Austriei. 

Bucurîndu-se de o largă participare, 
care a cuprins peste 70 de delegaţi din 
21 de ţări europene, precum şi observa- 
tori ai unor organizaţii internaţionale, 
conferința a dezbătut probleme dintre 
cele mai imporiante gi mai actuale ale 
dezvoltării cooperării şi înfăptuirii se- 
curităţii pe continentul nostru. O 
trăsătură caracteristică a dezbaterilor 
a constat în aceea că problemele secu- 
ritätii europene au fost abordate de 
marea majoritate a vorbitorilor nu în 
mod abstract, ci ca probleme practice 
pentru a căror soluţionare constructivă 
există în Europa premise favorabile, 
fiind necesare eforturile tuturor state- 
lor de pe continent, 

În acest sens, numeroşi delegaţi din 
diferite state europene, ţări socialiste şi 
nesocialiste, au relevat necesitatea ca 
înfăptuirea securităţii europene să fie 
abordată, într-o concepţie realistă, ca 
un proces care nu poate fi realizat de- 
cit cu participarea si în beneficiul tu- 
turor statelor europene. 

Au fost exprimate, desigur, păreri di- 
ferite cu privire la evoluţia relaţiilor in- 
tereuropene, la diferite evenimente ca- 
re au avut loc pe continentul nostru, 
însă a existat o apreciere unanimă asu- 
pra necesităţii ca statele europene să 
acţioneze în comun si în continuare pen- 
tru înfăptuirea unor măsuri practice de 
cooperare. Este semnificativă în - acest 
sens afirmaţia prof. P. Levi, decanul 


Facultăţii de sociologie, economie și- 


politologie a Universităţii Catolice din 
Louvain (Belgia) : „Doresc o uniune în- 
tre oameni care gîndesc diferit, dar vor 
să acţioneze în comun“. 

În acest spirit, au fost larg discutate 
problemele convocării conferinţei gene- 
ral-europene şi ale organizării viitoare 
a relaţiilor intereuropene. Astfel, s-a 
subliniat necesitatea urgentării pregă- 
tirilor si convocärii conferinţei (prof. 
S. Doernberg — R.D.G., prof. P. Levi 
— Belgia, prof. G.I. Morozov — 


U.R.S.S., prof. J. Siotis — Fundația 
Carnegie Geneva s.a.). Au avut loc, 
totodatá, ample dezbateri gi s-au for- 
mulat diferite propuneri cu privire la 
viitorul organism general-european de 
securitate. Prof. J. Galtung (Oslo) a 
preconizat o comisie de securitate regio- 
nalá, L. Kulisev (Bulgaria) s-a referit 
la o organizaţie europeană, iar prof. 
G.I. Morozov a analizat, în lumina pre- 
vederilor Cartei O.N.U., caracterul unei 
astfel de organizaţii ; dr. E.M, Chossu- 
dovski, funcţionar internaţional al O- 
ficiului O.N.U. pentru Europa, a arătat 
utilitatea diferitelor propuneri, subli- 
niind faptul că viitorul mecanism eu- 
ropean pentru securitate trebuie ela- 
borat în cadrul negocierilor dintre sta- 
tele europene și pe baza acordului din- 
tre acestea, avînd ca bază de functio- 
nare regula unanimitátii. 

Semnatarul acestor rînduri, in calita- 


tea de delegat al Comitetului 
Naţional pentru Apărarea Păcii 
din Republica Socialistă România, 


a arătat că un sistem de securitate, cu- 
prinzind obligaţii si măsuri de garan- 
tie efectivă cu un caracter politico-ju- 
ridic pentru fiecare stat european, tre- 
buie să fie opera tuturor statelor euro- 
pene, rezultatul consensului lor una- 
nim. El a subliniat, de asemenea, că 
înfăptuirea securităţii europene presu- 
pune respectarea principiilor si nor- 
melor generale de drept internaţional, 
care interzic folosirea forței şi amenin- 
{area cu forţa în relaţiile internationale, 
ocrotesc juridiceste suveranitatea, inde- 
pendenta si integritatea teritorială a 
fiecărui stat şi garantează dreptul de 
participare, în condiţii de egalitate, la 
cooperarea internaţională.  Menţionînd 
actualitatea convocării conferinţei ge- 
neral-europene pentru securitate, de- 
legatul român a relevat poziţia şi efor- 
turile guvernului țării noastre în 
sensul de a se trece neîntîrziat, fără 
nici un fel de condiții prealabile, la 
pregătirea practică, prin consultări mul- 
tilaterale, cu participarea reprezen- 
tantilor tuturor țărilor interesate, la 
convocarea conferinței pentru securi- 
tate si cooperare în Europa. În, cuvîn- 
tul său, delegatul român a menționat 
şi problema creării unui cadru institu- 
tional care să asigure continuitate şi 
permanență cooperării intereuropene, 
avînd caracterul unei organizații inter- 
naționale, bazate, sub toate aspectele 
organizării şi funcționării sale, pe 
respectarea principiului egalității depli- 
ne în drepturi a statelor membre, 

În cadrul discuțiilor s-a subliniat, de 
către participanți, caracterul securității 
europene Ca parte integrantă a securi- 
tátii internaționale si, în legătură cu a- 
ceasta, însemnătatea pentru climatul 
european si pentru destinderea pe plan 
mondial a înfăptuirii unor măsuri ca: 
dezarmarea generală şi, înainte de toate, 
dezarmarea nucleară, lichidarea blocu- 
rilor militare, retragerea trupelor stră- 
ine de pe teritoriile altor state si desfi- 
inţarea bazelor militare de pe teritorii 
străine, dezvoltarea largă a cooperării 
economice, 'tehnico-stiintifice, culturale 
etc. 

Participarea largă si schimbul liber 
de opinii, într-o atmosferă constructivă, 
au transformat reuniunea de la Viena 
într-un dialog ştiinţific de certă utilitate 
relevînd, de asemenea, rolul important 
al oamenilor de ştiinţă în realizarea 
înţelegerii între popoare şi, totodată, 
obligaţia acestora de a contribui la 
realizarea destinderii pe continentul 
european, la organizarea păcii şi a re- 
latiilor dintre statele europene pe baza 
unui sistem trainic de securitate. 


Conf. univ. dr. Gh. MOCA 
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După mouă luni de guvernare — si 
trei ani de cînd se opun, în termeni 
adesea wiolenti, politicii laburiste de 
reducere masivă a prezenţei militare 
„la est de Suez“ — conservatorii par 
să fi ajuns la concluzia că nu există, 
totuși, condiţii favorabile pentru a mo- 
difica hotărîrea guvernului precedent 
privind retragerea, pînă la sfîrşitul a- 
cestui an, a «efectivelor militare din 
zona Golfului Persic. Urmind unor re- 
petate (şi, - în unele cazuri, presante) 
consultări cu statele mai mari si mai 
mici din această zonă, declaraţia făcu- 
tă la începutul săptămînii trecute de 
ministrul de externe Douglas-Home cu- 


prinde, în ultimă analiză, “constatarea 


unui «sec înregistrat, pe planul diplo- 
maftiei, de «politica militară a «guvernu- 
lui “conservator, Chiar dacă declaraţia 
ministrului de externe si, cu o zi mai 
tîrziu a premierului Heath nu exclud 
posibilitatea unei reveniri, mai precis 
a încheierii unor. acorduri în cazul cînd 
s-ar ivi solicitări în acest sens, faptul 
că a fost menţinut calendarul -dezan- 
gajării alcătuit de laburiști arată că 
realităţile zonei s-au impus în  defa- 
voarea ambițiilor programatice. 


PERLE, PETROL, „PARTNERSHIP“ 


Anul 1971 va marca, astfel, un prim 
regres al prezenţei britanice în Golful 
Persic, prezenţă permanentizată încă 
din 1763, cînd Compania britanică a 
Indiilor stabilea un post permanent pe 
malul persan al golfului, la  Bushire. 
În secolul care a urmat, englezii s-au 
străduit să-și asigure controlul asupra 
acestei importante porţiuni a “drumului 
spre Indii. -O -serie de tratate privind 
navigația, combaterea pirateriei și a 
comerțului ‘eu sclavi, încheiate cu sta- 
tele zonei au permis în fapt Marii Bri- 
tanii să practice o „diplomaţie a cano- 
nierelor“ care i-a asigurat un rol pre- 
ponderent în zonă. În a doua jumătate 
a secolului trecut, sînt făurite instru- 
mentele politice ale dominaţiei britanice 
— în primul rînd „acordurile «exclusive 
din 1892” prin care guvernul britanie 
își asuma administrarea relaţiilor ex- 


18 


SCADENTE BRITANICE 


terne ale Bâhreinviui «si “celor -şapte 


seicate „sub -regim de tratat“ (Qatar 
a încheiat un „acor:! exclusiv“ în 1916). 
Rezidentul politic “englez stabilit la 
Bushire (în 'locul -agenției Companiei 
britanice a Indiilor) :devenea :persona- 
jul politic nr. 1 al zonei (este incontes- 
tabil simbolic faptul că sir William 
Luce, emisarul guvernului britanic care 
a depus atitea eforturi în căutarea ‘fără 
succes a unei modalități de menţinere 
a unor efective militare în zonă, a de- 
ținut mai mulţi ani această funcţie). 
Tratatele încheiate la începutul vea- 
cului nostru «se referă tot mai «explicit 
la interesele comerciale britanice, men- 


tionind 'prioritatea britanică în :exploa- 
tarea unor mărfuri „prețioase ale zonei ; 


este vorba atît despre ‘traditionalele 
perle, dar și despre petrol: Kuweitul 
în 1913, Bahrenul în 1914, seicatele în 
1922 se angajau «sá «nu acorde concesii 
petroliere decît cu autorizaţia guvernu- 
lui britanic. Chiar dacă lucrurile nu 
au evoluat spre «un monopol sau © 
preponderență britanică, iar alte ţări 
capitaliste. în primul rînd S.U.A., au 
reuşit să-și „asigure participarea la ex- 


ploatarea resurselor petroliere, zona 


Golfului Persic a rámas un perimetru 
de concentrare ridicată a intereselor 
economico-financiare britanice, atît 
prin faptul că ea oferă o proporţie im- 
portantă a combustibilului folosit în 
Anglia, cît si prin importantele inves- 
titii ale companiilor britanice. 

Este motivul pentru care s-a consi- 
derat utilă menţinerea în regiune a 
unor efective militare britanice, al că- 
ror rol era descris ca fiind atiti de „a 
asigura stabilitatea politică“ a regiunii, 
cît şi de a asigura protecţia interese- 
lor “financiare. Pînă în “ianuarie 1968, 
asupra utilității prezenței militare a 
existat un consens bipartizan, liderii 
laburisti și conservatori fiind de acord 
asupra menţinerii în zonă a unor gar- 
nizoane, ca parte din exercitarea unui 
„rol militar global”. Statele Unite au 
încurajat. de altfel, o asemenea  0p- 
tică cu atît mai mult cu cit de protec- 
tia pe care o oferea „prezenţa militară“ 
britanică beneficiau și interesele (tot 
mai importante) americane*, Piná la 
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începutul anului 1968, Golful Persic a 
fost una din principalele arene de ma- 
nifestare a „partnership“.-ului anglo- 
american. 


OE RESTAURĂRII  „PREZEN- 


În ianuarie 1968, -efectuind reduceri 
ale cheltuielilor bugetare la mai multe 
capitole pentru a consolida efectul po- 
zitiv al devalorizárii asupra ‘balanței 
de plăţi, guvernul laburist a hotărît 
retragerea efectivelor militare  brita- 
nice atât din zona Malayezia — Singa- 
pore cit si din Golful Persic, pînă la 
sfîrşitul anului 1971. Prin aceasta, 
politica -militară britanică înceta :să 
fie bipartizanä, iar relaţiile anglo- 
americane atingeau o cotă minimă. 
Din primul moment, conservatorii au 
"riticat, decizia laburistă şi ‘au invocat 
tără ocolisuri și eufemisme, necesitatea 
protejării intereselor britanice în cele 
două zone promitind restaurarea pre- 
zentei militare britanice de îndată ce 
acest lucru ar fi devenit posibil prin re- 
venirea lor la putere. 

În mod oarecum surprinzător, con- 
servatorii au revenit la putere în vară 
anului trecut ; dar acest fapt nu a fost 
suficient pentru a asigura menţinerea 
trupeior britanice „la est de Suez”. 
Dacă în zona Malayezia-Singapore pare 
posibilă cantonarea unor efective bri- 
tanice care ar urma să alcătuiască, 
impreună cu unităţi din Malayezia — 
Singapore, Australia şi Noua Zeelandă o 
așa-numită „forță a Commonwealthu- 
lui” (clarificări asupra acestui proiect 
va oferi la jumătatea lunii aprilie con- 
ferinta programată la Londra a celor 
cinci miniștri ai apărării), în Golful 
Persic .îneercarea de a găsi o formul: 
de prelungire a șederii trupelor bri- 
tanice a eșuat. 

Nu se poate spune că guvernul con- 
servator nu s-a străduit să-și transfor- 


*) Trebuie menţionat că si Statele Unite 
își menţin, de fapt, o prezenţă — este 
drept, redusă — în zonă : o unitate navală 
compusă din două distrugătoare si un 
vas purtător de hidroavioane își are 
baza la Bahrein, făcînd circuitul unor 
porturi din Golful Persic, Marea ‘Rosie 
şi estul Africii. 
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i 1969: 
mes erat - Total: (mii 
rra gs importuri | detone) 
Bahrain t 105 - 50,8 3 795 
Qatar 5,8 er 17 341 12270 2735 
Abu Dhabi 14,9 52 28 761 17 135 4075 
Dubai (la un 
loc cu Sharjah, 
Ras  al-Khai- 
mah, Umm al 
Qawain, Aj- 
man si Fujai- 
rah 13,3 83 523 — 220 


me proiectele pre-electorale în fapte ; 
dimpotrivă. Nu trecuseră nici două 
săptămîni de la instalarea guvernului 
conservator cînd ministrul de externe 
Douglas-Home a făcut o deplasare impro- 
vizată la Bruxelles, în speranța că îl 
va convinge pe sahinsahul Iranului să 
revină asupra atitudinii sale nefavora- 
bile menţinerii trupelor britanice după 
termenul anunţat de laburişti. Ulterior, 
trimis de Foreign Office, sir William 
Luce a efectuat două turnee (unul în 
toamnă, altul în februarie a.c.) în di- 
versele capitale din zonă pentru a: con- 
stata. atitudinile faţă de prezenţa mili- 
tară britanică si a pleda, eventual, în 
favoarea ei. 

Eforturile diplomatice au fost inu- 
tile. Nici unul dintre statele indepen- 
dente din zonă nu s-a arătat. favorabil 
menţinerii trupelor britanice. Într-un 
remarcabil unison, guvernele iranian; 
irakian, kuweitian şi saudit au apreciat 
că securitatea zonei golfului este o räs- 
pundere a ţărilor acestei zone si nu a 
Marii Britanii sau a altei puteri stră- 
ine., Atitudinea guvernelor enumerate 
pare să. fi influenţat si poziţia seica- 
telor, nici unul dintre el neemitind de- 
clarâţii oficiale în care să solicite pre- 
lungirea prezenţei britanice după sca- 
denfá de la sfîrşitul. anului. 

Viitorul emiratelor şi seicatelor din 
Golful Persic preocupă în cel mai înalt 
grad Marea Britanie. Aici — adică în 
Bahrain şi Sharjah. — sînt amplasate 
forţele britanice : două batalione de in- 
fanterie sprijinite de trupe: auxiliare, 
unităţi de avioane de vînătoare şi de 
elicoptere, o bază navală (în Bahrain) ; 
împreună cu bazele de la Salalah si 
din insula: Masirah (ambele în: sultana- 
tul Oman) acestea compun un dispozitiv 
militar util ca escală spre Singapore si 
capabil de: operaţiuni: locale. Dar acest 
dispozitiv nu are numai valoarea stra- 
tegică de a ocupa o poziţie: utilă, com- 
pletînd. totodată ansamblul militar „la 
est de Suez” ; el are şi rostul precis: de 
. a: proteja: interese financiare situate 
în zonă: seicatele: și emiratele. bogate 
în petrol si reprezentînd o piaţă cu pu- 
tere de absorbţie: în. creştere rapidă: 
Marea. Britanie furnizează între 15 si 
25 la sută din importurile: micilor” state 
şi participă. într-o: proporție: importantă 


la. exploatarea: si comercializarea re- 
surselor de petrol a căror estimare de- 
finitivä nu: a: fost încă efectuată : Abu 
Dhabi, unde prima erupție de petrol 
s-a înregistrat în 1959, se numără cu 
zece ani mai tîrziu între primele zece 
ţări producătoare de petrol ale lumii 
(vezi si tabelul alăturat). 

Pe. lîngă obiectivul menţinerii tru- 
pelor, diplomaţia. britanică a urmărit 
si pe acela al constituirii unei fede- 
ratii la care. ar fi participat Bahrainul, 
Qatarul si cele șapte seicate sub regim 
de tratat; rostul federației ar fi fost 
fie acela de a oferi o justificare pre- 
zentei militare. britanice, fie acela de a 
permite perpetuarea influenţei britanice 
prin: manevre şi exercitarea discretă de 
influențe asupra unora: dintre compo- 
nentele- federaţiei. Aspiraţiile spre su- 
veranitate realizată în afara federaţiei, 
pe de o parte, rivalitätile pentru pre- 
ponderentá pe de altă parte fac ca fe- 
dératia sá nu fi făcut, practic, nici un 
pas înainte după ani de zile de atenţie 
binevoitoare din partea Marii Britanii. 
Nu poate fi căutată o explicaţie a ese- 
cului nici măcar în atitudinea celorlal- 
te ţări din zonă a căror atitudine este 
în general neutră faţă de proiectul fe- 
deral (o declaraţie oficială kuweitiană, 
de exemplu, că federaţia „ar trebui 
realizată“, cu precizarea că „nici o pre- 
siune nu trebuie exercitată asupra con- 
ducătorilor din emirate pentru înfăptui- 
rea ei“). 

După ultimele declaraţii oficiale bri- 
tanice, se-pare că, dacă nici un factor 
neprevázut nu va determina o recon- 
siderare a retragerii, prezenţa unități- 
lor militare britanice va lua sfîrşit in 
acest an — şi-o dată cu ea si regimul de 
tratat. Cu alte cuvinte, separat sau ca 
membre 'ale' unei federaţii, micile state 
din Golful Persic vor ajunge la inde- 
pendentá. Fireşte, pînă la această sca- 
dentá: pot surveni multe clarificări si 
se- poate. specula cîte emirate vor dori 
să-și. obţină independenţa în afara fe- 
deratiei si cîte înăuntrul ei, dacă sul- 
tanatul Oman va fi sau nu sfătuit sá se 
intereseze de acest proiect. cît de mare 
va: fi numărul de ofiţeri si subofiteri 
englezi rămași în calitate de consilieri 
ai forţelor locale, sau cit de acută va 
fi problema revendicărilor ridicate de 


Deosebit de complexă, lupta 
impotriva fumatului implică din 
ce în ce mai mult în acţiune şi 
factorii internaţionali. 

întrunit în cea de-a 47-a se- 
siune a sa, Comitetul Executiv 
al Organizaţiei Mondiale a 
Sănătăţii a abordat această pro- 
blemă fără note dramatice, dar 
pe un ton grav impus de rezul- 
tatele cercetărilor medicale si, 
nu mai puţin, de efectele socia- 
le, constatate atit pe plan indi- 
vidual cît si pe acela al comu- 
nitáfii. 

Discutiile au prilejuit evoca- 
rea unor interesante date si as- 
pecte legate de cultivarea tutu- 
nului, nocivitatea fumatului, vin- 
zarea si publicitatea în jurul 
vinzärilor. Reţinem cîteva din- 
tre ele. Costul tratamentelor 
medicale impuse de consecinţele 
nocive ale fumatului se ridică 
în S.U.A. anual la 5 300 000 000 
dolari, adică cu 20 la sută în 
plus față de cei 4 400 000 000 do- 
lari cheltuiţi pentru cumpărarea 
de țigări. Altfel spus, fiecare 
fumátor „cotizează“ zilnice pe 
douá fronturi, cheltuind substan- 
tial mai mult pentru vindecarea 
sau atenuarea efectelor unei 
ipotetice plăceri. În Anglia si 
Tara Galilor, circa 30000 de 
persoane mor anual înaintea 
vîrstei de 65 de ani, din cauza 
fumatului. Statisticienii oferă 
spre meditaţie o comparaţie e= 
locventă : tutunul provoacă in- 
tr-un singur an de patru ori 
mai multe victime decît „zeul 
automobil“. Altfel socotit, anual 
se pierd în acest perimetru geo- 
grafic 190000 de ani de viață 
productivă, înainte de 65 de ani. 

Cei mai optimişti remarcă însă 
si o serie de fenomene si tendin- 
te încurajatoare, rezultat al cam- 
paniei de informare si educare 
a opiniei publice, căci — spum 
specialiştii — „succesul luptei 
împotriva: tutunului. depinde în 
mai mare măsură de educație 
decît de constringere”. 

În încheierea dezbaterilor 
sale pe această temă, Comitetul 
Executiv a propus Ca fiecare 
țară membră a O.M.S. să creeze 
o comisie centrală însărcinată a 
pune în aplicare un program de 
acțiune împotriva fumatului. 
Printre măsurile legislative re- 
levate ca putînd fi adoptate au 
fost numites avertizarea obli- 
gatorie a fumătorilor si a vir- 
tualilor prozelifi asupra nocivi- 
tätii ; interdicția de a fuma în 
locurile publice si în mijloacele 
de transport public; taxe dife- 
rentiate în favoarea tigaretelor 
avind o cantitate micá de gu- 
dron si nicotinä ; majorarea ta- 
xelor de vinzare a tigärilor ; re- 
ducerea sensibilă a publicităţii 
pentru ţigări. 
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G. G. P. 


Iran asupra insulelor Tunb şi Abu 
Mussa din strîmtoarea Ormuz, sau de 
Arabia Saudită asupra oazei Buraimi 
(teritoriile în discuție aflîndu-se deo- 
camdatá sub controlul statelor snb re- 
gim de tratat). Dar se apreciază în ge- 
neral ca fiind’ destul de: probabil ca, şi 
îm situaţia în: care s-ar realiza o fede- 
ratie a emiratelor, Golful Persic sá: fie 


părăsit de grosul trupelor britanice 
înainte de sfîrşitul anului. 

Mihai MATEI 
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„Pentru ca omul să-şi poată înscrie cu adevărat libertatea sa responsabilă în 
realitate, trebuie să poată înțelege lumea care îl înconjoară, să comunice cu cei- 
lalfi, să primească, să transmită, să confrunte experiențe, cunoştinţe, intenții... 
Pentru a încerca să înțeleagă, pentru a putea alege si voi ulterior, omul trebuie 
să ştie să citească. İntr-o lume mijlocită mereu mai mult de semn, a nu sti să 
citeşti înseamnă absența lumii, în ciuda multiplicării şi propagării imaginilor, 
care trimit la concepte a căror folosire exactă reclamă stăruitor scrierea. 
Un analfabet ignoră legea care l-ar putea proteja, garanţiile, spre exemplu, 
în ce priveşte poliția si justiția, căsătoria, munca, participarea si controlul in 
gestiunea treburilor publice. Pentru cel ce nu ştie să citească, societatea actuală 
constituie un univers la fel de indescifrabil ca natura pentru primii noştri stră- 
mosi refugiați în adîncul cavernelor; neputinfa e aproape aceeaşi în amindouü 


cazurile”. 


RENÉ MAHEU 


directorul general al U.N.E.S.C.O. 


ANALFABETISMUL PE GLOB 


Actiunile organismelor internationale 
specializate, másurile tot mai numeroa- 
se si mai eficiente adoptate într-o se- 
rie de tári pentru inláturarea analfa- 
betismului ilustrează importanţa si 
stringenta unei probleme care reclamă 
o soluţionare rapidă. Desi eforturile în- 
treprinse pentru a se pune capăt aces- 
tui dramatic anacronism al secolului 
XX sînt notabile, rezultatele nu pot fi 
socotite încă satisfăcătoare — si aceasta 
din mai multe cauze : insuficiența spri- 
jinului acordat, multă vreme, de guver- 
nele interesate ; lipsa cadrelor necesa- 
re; neîncrederea si apatia înregistrate 
în rîndurile populațiilor analfabete ; 
sporul natural al populaţiei care încă 
depăşeşte cu mult actualele posibilități 
de acțiune ale organizațiilor nationale 


sau internaționale angajate în munca 
de alfabetizare. 
Majoritatea tärilor din Asia, Africa 


si America Latiná, cu o structurá eco- 
nomicá pe Cale de dezvoltare, se Carac- 
terizeazá din punct de vedere demo- 
grafic printr-un spor natural superior 
celui inregistrat în ultimele douá seco- 
le datoritá actiunii a doi factori : na- 
talitate ridicată (35—45 la mie) — cu 
mult mai mare decît în ţările dezvol- 
tate din punct de vedere economic — 
si reducerea mortalitätii (9—12 la mie) 
la un nivel relativ apropiat de cel al 
ţărilor industrializate. Asa se explică 
faptul că, an de an, maselor analfabete 
din aceste ţări li se adaugă noi contin- 
gente de nestiutori de carte, Statistici- 
le U.N.E.S.C.O. arată că în anul 1950, 
din 1579 milioane adulţi, aproximativ 
700 milioane erau analfabeți; în 1960, 
din 1881 milioane adulţi, erau analfa- 
beti aproximativ 740 milioane; pentru 
anul 1970, deşi n-au putut fi întocmite 
încă statistici definitive, se presupu- 
ne că din 2335 milioane adulţi, aproxi- 
mativ 810 milioane erau analfabeți, 
ceea ce înseamnă că numărul neștiu- 
torilor de carte cuprinde peste o trei- 
me din populaţia lumii. 


IMPLICAȚII ALE EXPLOZIEI DEMOGRAFICE 


Prin ce se deosebesc persoanele care 
au părăsit lumea analfabetismului de 
cei rămaşi nestiutori de carte? Ce în- 
seamnă de fapt a fi alfabetizat ? Există 
în această privinţă mai multe opinii, 
intre care două sînt mai însemnate. 
Pentru unii, alfabetizată este orice per- 
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ÎNTR-UN SAT BOLIVIAN 
Se pregătește „lecţia pentru a doua zi“ 


soană capabilă să înţeleagă citind şi 
scriind un expozeu simplu şi scurt al 
unor fapte din viaţa sa cotidiană sau 
în raport cu viaţa sa cotidiană. Pentru 
alţii, alfabetizată este acea persoană 
care are patru ani de studii elementa- 
re. Aşadar, încă de la definirea unor 
noţiuni de bază, de la diferenţierea 
stiutorilor de carte de nestiutori, se pot 
constata divergente care, fireste, nu fac 
ta rezolvarea intregii probleme sá a- 
vanseze, ci dimpotrivá. Deoarece (már- 
turisindu-ne preferința pentru prima 
definire a fenomenului), observăm că, 
dacă un analfabet declarat are şanse 
ca într-o bună zi să beneficieze de a- 
vantajele scrisului si cititului, persoa- 
ne posesoare a unor certificate de ab- 
solvire a școlii primare sînt adesea „a- 
nalfabeti cu titlu permanent“, fără pu- 
tinta de a mai profita vreodată de mă- 
surile iniţiate în campaniile de alfabe- 
tizare. Într-adevăr, ce se va întîmpla 
cu copiii, cu mulțimile de copii care 
studiază patru ani cu eforturi eviden- 
te si care, întorcîndu-se într-un mediu 
analfabet, sînt obligaţi să muncească 
pentru a se întreţine și ani întregi (în 
cel mai fericit caz, pentru că multora 


nu li se mai întîmplă vreodată) nu mai 
deschid vreo carte sau vreun > ziar? 

O anchetă U.N.E.S.C.O. în vederea Con- 
ferintei miniștrilor educaţiei din ţările 
Africii (desfășurată la Nairobi în iulie 
1968) indică modul în care copiii tári- 
lor subdezvoltate au acces la educaţie 
şi cultură. La o sută de naşteri se în- 
registrează 21 de decesuri în perioada 
primilor cinci ani. Din cei 79 de copii 
rămaşi în viaţă, numai 38 merg la 
școala primară şi doar 12 termină în- 
váfámintul de primul grad (şase clase). 
16 îl urmează timp de patru ani — con- 
ditie considerată minimă pentru ca 
un individ să fie socotit alfabetizat. Din 
cei 22 de copii care nu ajung pînă 
în clasa a patra, 2 sînt alfabeti- 
zaţi ulterior datorită programelor 
de educaţie pentru adulţi. Din cei 
12 care termină primul ciclu, 5 jin- 
tră în al doilea ciclu- de învăţămînt si 
numai 0,5 la sută în al treilea, reuşind 
să studieze în învățămîntul superior. 
O comparaţie cu situaţia existentă în tá- 
rile cu un nivel economic, social si cul- 
tural înaintat este concludentă. În Éu- 
ropa, la o sută de naşteri se inregis- 
trează patru decese în primii ani. Din 
96 de copii rămaşi în viaţă, 94 merg 
la școală şi 93 termină primul ciclu. În 
acest moment, 12 copii părăsesc defini- 
tiv școala. Ceilalţi 81 continuă ciclul 
doi de învăţămînt, pe care îl termină 
21. Dintre aceştia, 21,9 urmează cursu- 
rile învăţămîntului superior. 

Raportate la proporţiile exploziei de- 
mografice, procentele menţionate mai 
sus ajung la cifre uriaşe, care justi- 
fică pe deplin atît îngrijorarea orga- 
nismelor internaţionale care se ocupă de 
problemele educaţiei, cât şi măsurile 
multiple întreprinse pe cele mai diferite 
planuri pentru micşorarea numărului 
de analfabeți (deoarece despre elimina- 
rea analfabetismului nu poate fi vorba 
deocamdată). Astfel, din 5350000 de 
copii africani care în 1960 aveau şase 
ani, cel puţin 4115000 trebuiau clasi- 
ficati drept analfabeți în 1969. Aceasta 
înseamnă aproximativ 77 la sută. În 
anul 1965/1966, din cele 6 milioane de 
copii africani în vîrstă de şase ani, nu- 
mai 4 milioane intrau în şcoli; avind 
în vedere procentul de abandonare a 
studiilor din diferite motive pe parcurs, 
din această generaţie vor exista în 
1974 4515000 analfabeți, adică 75 
la sută. 
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Ancheta a stabilit prin urmare că în 
fiecare an, numărului tota] de nestiu- 
tori de carte i se adaugă în Africa a- 
proximativ patru milioane. Si nu e vor- 
ba de un fenomen exclusiv african. În 
97 de ţări din Africa, Asia, America 
Centralá si America de Sud, peste jumá- 
tate din populatie este analfabetá. 


ORGANISME SI 
INTERNATIONALE 


ACTIUNI 


Organizatia Natiunilor Unite a insár- 
cinat la începutul deceniului trecut 
U.N.E.S.C.O. să elaboreze metodele ne- 
cesare pentru eliminarea analfabetis- 
mului (rezoluţia 1677 (XVI)  adopiată 


de Adunarea Generală a O.N.U. în de- 


cembrie 1961 Diferite reuniuni inter- 
naţionale ulterioare — sesiunile Adu- 
nării Generale a O.N.U. (1963), ale Co- 
misiei Economice pentru Africa (1964), 
alo Comisiei Economice pentru Asia, si 
Extremul Orient (1964), Conferinţa mi- 
niştrilor educaţiei din ţările Africii 
(1964) — au elaborat un complex de 
măsuri concrete. În 1965 a avut loc la 
Teheran Congresul mondial pentru eli- 
minarea analfabetismului, care lansa 
un „apel solemn şi grabnic către toate 
forțele organizate, nationale si interna- 
tionale, si către toţi oamenii de bună 
credinţă pentru ca pretutindeni. la toa- 
te nivelurile, eforturile să fie amplifi- 
cate în vederea accelerării mişcării de 
alfabetizare în lume“. În acel an a în- 
ceput Programul experimental mondial 
de alfabetizare. 

Interesul, de care s-au bucurat după 
război şi, mai cu seamă, în anii din 
urmă campaniile de alfabetizare este 
vizibil deopotrivă în acţiunile naţionale 


PROGRAM U.N.E.S.C.O. 


-ṣi internationale cît si în apariția unor 
noi organisme care coordoneazá si diri- 
guiesc activitatea personalului specia- 
lizat. 

Un mare exemplu l-au constituit în 
această direcţie campaniile de alfabe- 
tizare şi măsurile practice pentru înlă- 
turarea analfabetismului aplicate cu 
deplin succes în ţările socialiste încă 
în primii ani după instaurarea puterii 
populare. După cum se ştie, trecerea 
la construirea noii orînduiri, opera de 
industrializare socialistă si transformä- 
rile socialiste din agricultură ar fi fost 
de neconceput în condiţiile inapoierii 
culturale antebelice. Lichidarea deplină 
si definitivă a analfabetismului în a- 
ceste ţări a constituit un fundament in- 
dispensabil pentru propăşirea lor eco- 
nomicá si spirituală, 


ÎNTR-UN SAT COLUMBIAN 
Curs de alfabetizare pentru adulți 


Realizări în domeniul alfabetizării au 
obtinut si o serie de ţări apartinind 
„lumii a treia“. În Guineea au fost des- 
chise peste 17 000 de centre de alfabe- 
tizare. În Bolivia, Guatemala, şi alte 
țări latino-americane au fost organiza- 
te cursuri. serale pentru adulţi. Au 
fost întreprinse măsuri pe această linie 
si în unele ţări europene cu un procent 
ridicat de analfabeți. În Spania, de e- 
xemplu, între 1967 şi 1969 au fost alfa- 
betizate 208379 persoane, iar alte 
255 515 au primit „certificate de studii 
primare“. „Ziua internaţională a alfa- 
betizării“ a fost intimpinatá la 8 sep- 
tembrie 1968 cu unele succese ale acelui 
an : 500000 de adulţi alfabetizati în 
Iran ; crearea unor cursuri de alfabeti- 
zare în uzine si la sate în R.A.U. si 
Siria; rapoartele directorilor de învă- 
támint elementar din diferite ţări 
arătau că, în 1968, 62000 de adulţi au 
învăţat să scrie si să citească, 28 000 


s-au înscris pe listele electorale şi au. 


votat pentru întîia oară, 87 000 au găsit 
de lucru, au obţinut o avansare sau o 
sporire a salariului si 48 000 şi-au con- 
tinuat formarea profesională. 

Noile organisme internationale spe- 
cializate — Organizaţia regională ara- 
bă pentru alfabetizare (A.R.L.O.) creată 
în 1966, Centrul regional pentru edu- 
caţia adulţilor din Venezuela, Biroul 
pentru educaţia ibero-americană din 
Madrid, Institutul international pen- 
tru studiul metodelor de alfabetizare 
din Teheran, Centrul regional de edu- 
cafie pentru dezvoltarea comunitară a 
statelor arabe (A.S.F.E.C.), Centrul re- 
gional de educaţie pentru dezvoltarea 
comunitară a statelor Americii Latine 
(C.R.E.F.A.L.) — sprijină eficient gu- 
vernele interesate în campaniile de al- 
fabetizare, în depăşirea dificultăţilor. 
Aceste dificultăţi sînt provocate în pri- 
mul rînd de faptui că fondurile nece- 
sare nu pot fi asigurate întotdeauna din 
bugetul naţional. Se recurge atunci la 
măsuri din cele mai diferite pentru a 
se continua munca începută. În Brazi- 
lia, de exemplu, fiecare scrisoare sau 
colet poştal e marcat cu un timbru de 
20 centavos. Sumele strînse pe această 
cale sînt vărsate fondurilor necesare 
alfabetizárii. 

O dificultate aproape la fel de im- 
portantă : lipsa personalului specializat. 
Alfabetizarea adulţilor este asigurată 
de profesorii si învățătorii ţărilor res- 
pective, în timpul lor liber, cu remu- 
nerare sau fără şi, de multe ori, de către 
grupuri de profesori sosiți din ţările 
dezvoltate. 

O altă dificultate pe care au întim- 
pinat-o iniţiatorii programelor de alfa- 
betizare : limba în care să se desfásoa- 
re această acţiune, mai ales în ţările a 
căror populaţie este constituită din 
mai multe etnii. În cele mai multe ca- 
zuri s-a optat pentru limba maternă. 
Dar o limbă nescrisă nu poate servi al- 
fabetizárii; în. consecinţă, unele gu- 
verne au trebuit să recurgă la limba 
naţională oficială pentru toate etniile 
si nationalitátile. Astfel, în Etiopia, 
Iran, Sudan, Tanzania, alfabetizarea se 
face numai în limba oficială. Există şi 
țări în care alfabetizarea se realizează 
în mai multe limbi : zece limbi în Gha- 
na, şase în Kenya, cinci în Niger. 


DISCRIMINAREA ÎN EDUCAȚIE 


Toate organizațiile internaționale 
create după al doilea război mondial au 
afirmat dreptul tuturor locuitorilor pă- 
mintului la educație si cultură, subli- 
niindu-l ca o datorie a autorităților ori- 
cărei tări. Carta Națiunilor Unite 
stipulează acest drept în paragraful 3 
al articolului 1 si în articolul 55. Arti- 
colul prim din Actul constitutiv al 
U.N.E.S.C.O. arată că organizaţia îşi 
propune să contribuie la menținerea 
păcii si securității, accentuînd prin 
educație, cultură si stiintá colaborarea 
între națiuni. Articolul 26 al Declara- 
tiei universale a drepturilor omului 
afirmă : „Orice persoană are dreptul la 
educație. Educația trebuie să fie gra- 
tuitá, cel putin în ceea ce privește în- 
vátámintul elementar şi fundamenta!. 
Invätämintul tehnic si profesional tre- 
buie să fie generalizat ; accesul la stu- 
diile superioare trebuie permis în de- 
plină egalitate tuturor, în funcție de 
meritul personal“. 

Faptul recunoscut că analfabe‘ismui 
este o parte integrantă a subdezvoltá- 
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rii nu trebuie sá acopere o realitate pre- 
zentá gi în ţări dezvoltate din punct 
de vedere economic si cu o tradiție 
culturală. Existenţa în asemenea ţări 
a unor. nestiutori de carte nu poate 
fi explicată decît prin tarele sistemului 
social, prin permanentizarea unor ine- 
galitáti cu vechi rădăcini între membrii 
colectivitátii respective, Documentele 
U.N.E.S.C.O. indică, spre exemplu, exis- 
tenta cîtorva zeci de mii de analfabeți 
în Statele Unite. Este adevărat că cea 
mai mare parte sînt indieni sau negri 
dar tocmai în această realitate să- 
lășluieşte un alt tragic adevăr: discri- 
minarea rasială, care are implicaţii şi 
in sfera procesului educativ. Protestele, 
demonstrațiile împotriva discriminării, 
cererile de a se acorda fonduri mai 
mari pentru instruirea acestor locuitori, 
de a se deschide şcoli pentru ei și de 
a li se crea condiţii egale cu ale albilor 


mite sectoare si menţinerea într-o: izo-- 


tare culturală, cu limite prestabilite; 


ALFABETIZAREA FUNCȚIONALĂ 


Dacă nu trebuie să uităm de mani- 
festările analfabetismului în cadrul sis- 
temelor economice dezvoltate, prezen- 
ta sa dominantă — intr-atit încît devine 
uneori marea problemă a autorităţilor 
— în ţările lumii a treia îl transformă 
într-o problemă acută a epocii noastre. 
Imperiile coloniale dispărute au lăsat în 
urmă economii rudimentare si un sis- 
tem educativ aproape inexistent. Pen- 
tru ca venitul mediu pe locuitor (ni- 
velul de trai, cu alte cuvinte) în aceste 
ţări sá se apropie de cel al ţărilor 
dezvoltate (ţinîndu-se seama si de spo- 
rul populaţiei) este necesar ca ridica- 
rea indicelui producţiei să se facă la 


O ȘCOALĂ PE CONTINENTUL AFRICAN 
Cu toate eforturile a si internationale, in Africa vor mai exista in 1974 peste 
4 500 000 de analfabeți 


sînt înregistrate frecvent în viața so- 
cialä a S.U.A. 

Un factor agravant îl constituie pro- 
portia tineretului în rîndurile nestiuto- 
rilor de carte. Dacă această situaţie se 
explică prin faptul că tinerii respectivi 
sînt obligați să-şi cîştige existența in 
timpul necesar studiului, nu poate fi 
exclus în nici un caz celălalt aspect: 
într-un anumit moment (destul de 
curînd), aceşti indivizi sînt eliminaţi 
din sistemul economic, devin, prin ig- 
norantá, un balast, sînt înlocuiţi de 
membri ai societăţii care au acumulat 
anumite cunoştinţe, care pot produce 
mai mult şi de pe urma cărora se ob- 
fine un profit mai mare. 

Acolo unde mai domnește sistemul 
colonial, discriminarea rasială în edu- 
catie apare ca o componentă principa- 
lá a politicii de apartheid. O analiză 
desfășurată de U.N.E.S.C.O. în Republi- 
ca Sud-Africană la jumătatea deceniu- 
lui trecut în legătură cu „dezvoltarea 
separată“ a dezvăluit. inegalităţi fla- 
grante. Sumele cheltuite pentru instrui- 
rea populaţiei africane sînt destinate 
exclusiv formării unei miini de lucru 
necalificate şi numai un număr redus 
de locuitori sînt pregătiţi pentru a lucra 
ca funcţionari specializaţi în bantustane 
sau în cadrul „programelor de dezvol- 
tare“ africane. „Dezvoltarea separată“ 
înseamnă de fapt pentru populaţia de 
culoare închiderea accesului spre anu- 


un nivel superior şi într-un timp cît 
mai scurt. Lichidarea înapoierii econo- 
mice în aceste ţări, în care majorita- 
tea populaţiei e ocupată în agricultură, 
nu se poate realiza decît prin dezvol- 
tarea unei industrii proprii Dar nici 
un fel de industrializare nu se va con- 
verti în realitate în condiţiile unui ni- 
ve] inferior, sau aproape inexistent de 
instruire. Legătura dintre alfabetizare 
si necesitatea de a se depăşi într-un 
răstimp scurt stadiul de subdezvoltare 
a determinat apariţia proiectelor de 
alfabetizare funcţională, în cadrul pro- 
gramului mondial de alfabetizare. 
Alfabetizarea funcţională înseamnă 
orice operaţie de alfabetizare conce- 
pută ca o componentă a proiectelor de 
dezvoltare economică şi socială. Spre 
deosebire de metoda tradiţională, în 
acest caz acţiunea este intensivă, ur- 
mărindu-se în primul rînd dobindirea 
accesului la orica mijloc de comunica- 
re scrisă si de informaţie. În funcţie 
de condiţiile specifice locului în care 
este aplicată, metoda diferă potrivit cu 
necesităţile proiectului respectiv. Alfa- 
betizarea funcţională consideră analfa- 
betul adult drept un individ apartinind 
unui anumit grup, situat în acel grup 
şi, prin urmare, se încearcă formarea 
lui ca agent care poate acţiona asupra 
mediului, transformîndu-l. Cu alte cu- 
vinte, primordială în această metodă 
este eficacitatea economică și socială. 


Alfabetizarea funcțională a fost im- 
pusă. de necesităţile prioritare ale fá- 
rilor: lumii a treia. Urmărind dezvol- 
tarea industrială, aceste țări s-au a- 
flat în situaţia de a nu avea mînă de 
lueru sau de a folosi locuitori care 
părăsesc mediui rural dar care nu ştiu 
nimic despre procesele industriale. 
Desfásurind alfabetizarea la locul de 
muncă, se obţine un dublu rezultat: 
muncitorul va învăța să scrie si să 
citească şi, totodată, se va iniţia în 
procesele tehnologice. La un centru de 
alfabetizare funcţională din Iran, spre 
exemplu, după o serie de cinci lecţii 
(una pe zi) în legătură cu oteláriile, 
muncitorii nu au învăţat decît cinci 
fraze — să zicem în genul „acesta este 
un cuptor înalt“ — dar s-au familia- 
rizat în acelaşi timp cu lucrul în echi- 
pă, cu regulile de securitate a muncii 
etc. Şi, datorită faptului că accentul a 
fost pus pe despărţirea cuvintelor în 
silabe, ei vor putea forma cu aceste 
silabe alte cuvinte noi, care nu le-au 
fost oferite în cadrul lecţiilor. Un alt 
exemplu: în Brazilia s-a calculat cu 
ajutorul unui ordinator frecvența sila- 
belor care constituie vocabularul de 
bază al minerilor. Concluzia a fost 
aceea că minerii ar putaa descifra 60 
la sută din vocabular cu numai 54 de 
silabe. 

Alfabetizarea funcţională îşi dove- 
deste utilitatea si în agricultură. Pen- 
tru a înlătura metodele rudimentare 
de lucru, pentru a şti să se folosească 
de irigaţii, să răspîndească ingrásá- 
mintele ete., muncitorii agricoli trebuie 
să poată calcula, să poată citi instruc- 
tiunile gi să le înţeleagă, utilizînd din 
plin toate ajutoarele scrise care le sînt 
oferite. Cum în ţările „lumii a treia“ 
marea masă a ţăranilor sînt nestiutori 
de carte, se ridică de la bun început 
o dificultate uriașă în calea sporirii 
producţiei. Cu ajutorul alfabetizärii 
funcționale se atinge într-un interval 
relativ scurt un scop dublu: instruire 
şi eficacitate economică, 

Pentru proiectele de alfabetizare 
funcţională din cadrul programului ex- 
perimental mondial au optat 52 de sta- 
te. Astăzi se desfășoară: a) nouă pro- 
iecte autonome finanțate din resursele 
naţionale, cu o mare contribuţie fi- 
nanciară din partea Programului Na- 
țiunilor Unite pentru Dezvoltare 
(P.N.U.D.) si ajutor tehnic U.N.E.S.C.O. 
în Algeria, Ecuador, Etiopia, Guineea, 
Iran, Madagascar, Mali, Sudan si Tan- 
zania; b) un proiect finantat din re- 
sursele nationale, cu sprijin tehnic in- 
ternational, în Venezuela; c) două pro- 
iecte concepute drept componente de 
alfabetizare functionalá în cadrul unor 
proiecte vaste de dezvoltare agricolá, 
cu ajutor financiar acordat de P.N.U.D. 
si F.A.O., în India si Siria; d) opt mi- 
croproiecte (dimensiune si duratä re- 
duse) in Algeria, Brazilia, Chile, India, 
Jamaica, Nigeria, Tunisia, Volta Supe- 
rioară. 

Avantajele oferite de alfabetizarea 
funcţională au determinat ,,functionali- 


zarea“ alfabetizärii tradiţionale într-o 
serie de ţări — Brazilia, Chile, Laos, 
Niger, Tailanda si altele — legarea 


directă a procesului de învățămînt de 
producţie, de necesităţile ei. Deși în- 
tr-o fază incipientă, fără ca rezultatele 
pe scară largă să fi fost încă concreti- 
zate, această metodă pare să fie o cale 
mult mai eficientă de luptă împotriva 
analfabetismului şi de combatere a 
tuturor dificultăţilor legate de acest 
anacronism al secolului nostru. 
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ECONORAMA 


În timp ce inflaţia s-a arătat putin 
receptivă la - terapeutica administra- 
tă, business-ul a resimțit în 
schimb efectele măsurilor antiinfla- 
tioniste adoptate în ultimul timp în 
majoritatea țărilor capitaliste dezvol- 
tate, în special efectele restrîngerii 
creditului. Indicele Dow Jones — in- 
dice al valorilor medii ale anumitor 
categorii de acțiuni aparținînd prin- 


o firme din S.U.A. — consi- 
erat ca un barometru al activității 
economice din această ţară si, prin i ge >3 JONES 


reflex, drept reprezentativ pentru 
pulsul business-ului occidental, s-a 
înscris pe o linie marcat descendentă 
(vezi graficul). Comparind transpu- 
nerea grafică a acestei evoluţii cu 
un profil muntos, ,L'Agence écono- 1968 1969 1970 
mique et financière“ aprecia meta- : 
foric că business-ul a .coborît“ din 
Himalaya pe Mont Blanc. 


„Ideea Pieței comune — spune Michel Drancourt în «Entreprise» — este simplă. Pen- 
tru ca o economie să poată prospera, trebuie ca ea să poată aplica «legea dimensiunii». 
Consumatorul nu poate beneficia de produse de bună calitate la preţuri scăzute decit 
dacă întreprinderile pot produce masiv, adică să-și exercite acţiunea lor pe o piaţă 
vastă (în suprafaţă si în profunzime)“. O asemenea. apreciere își trage seva din pre- 
luarea simplistă a sloganului „un produs revine mal putin scump cînd este produs pen- 
tru a fi vîndut pe o piaţă, de exemplu, de 180 milioane de consumatori decît pe o 
piaţă de 50 milioane de consumatori“. Prin crearea Pieței comune, consumatorul ar fi 
urmat, deci, să fie, în ultimă instanţă, beneficiarul producerii produselor la „eșalon 
european“, al aplicării „legii dimensiunii“. Or, argumentele statistice arată o situaţie 
contrară. Indicele costului vieţii în ţările Pieței comune, în perioada după crearea aces- 
tei organizaţii, nu a scăzut, ci dimpotrivă a crescut, mentinindu-se în general pe linia 
creşterii medii înregistrate în ţările capitaliste dezvoltate luate în ansamblu, în cazul 
unor ţări din C.E.E., creşterea fiind chiar dintre cele mai ridicate. Dinamica fenomenu- 
lui inflationist, în medie anual, a fost în perioada 1959—1969 de sub 3 la sută pe an- 
samblul ţărilor O.C.D.E., (statele vest-europene, S.U.A., Canada, Japonia) dar 3.6 la 
sută în Italia, 3,8 la sută în Olanda, 3,7 la sută în Franţa (doar în R.F.G. si Belgia este 
mai scăzută : 2,4 la sută). De asemenea, se evidenţiază faptul că ritmurile inflationiste 
au fost complet diferite şi inegale în ţările membre ale Pieței comune. ceea ce nu 
verifică, în ultimă instanţă, vreo „armonizare“ a „celor şase“ în domeniul monetar 
si, mai larg, în întreg domeniul economic. 


Economistul francez Pierre Desprairies este de părere că, în bătălia surselor de ener- 
gie, succesul va aparţine în viitor uraniului ; şi aceasta în ciuda unor previziuni, po- 
trivit cărora petrolul şi-ar menţine preponderența pe considerentul că rezervele de 
uraniu ar fi insuficiente. Argumentele lui Desprairies : a) prospectiunile actuale 
sint foarte departe de a fi epuizat posibilitátile, ráminind de gásit incá foarte 
multe zăcăminte bogate de uraniu ; b) prospectiunile de pînă acum s-au limitat la 
scoarța terestră, deocamdată necunoscîndu-se posibilitatea detectării uraniului la 
cîţiva metri adincime, iar minele nedepäsind încă 150 m ; c) uraniul prezintă nume- 
roase avantaje faţă de petrol : capacitate mare de stocare a energiei în volum redus 
(un stoc de uraniu capabil să asigure, de pildă, consumul total de energie electrică al 
Franţei pe timp de cinci ani ar ocupa doar un hambar de dimensiuni medii), cost în 
devize extrem de scăzut (minereul de uraniu nu intră în costul kWh decît în propor- 
tie de 10-15 la sută, restul de 85-90 la sută reprezentînd costul tehnologiei şi muncii, 
ce pot fi expresia unui efort intern), obţinerea energiei pe bază de uraniu nu produce 
poluarea atmosferei ; d) în estimatiile de pînă acum nu sînt juate în considerare 
decît modalităţile actuale, care utilizează combustibilul nuclear cu un foarte scăzut 
randament, prin intrarea în funcţiune și folosirea pe scară largă a reactorilor suprage- 
neratori de îmbogăţire (care măresc randamentul combustibilului nuclear de 50-150 
ori), energia electrică fiind produsă la preţuri comerciale, la nivelul celor din cen- 
tralele clasice. 


Avînd în vedere faptul că gigantul International Business Machines (1.B.M.) de- 
ţine peste 70 la sută din piaţa americană de ordinatoare, problema supremaţiei abso- 
lute pare. cel puţin deocamdată, rezolvată în favoarea „suveranului informaticii“, 
cum este adesea denumit IB.M. în presa occidentală. Fuziunea dintre alte 
două mari companii americane de computere — General Electric şi Honeywell —- pă- 
rea să rezolve si problema locului al doilea. Concurența intermonopolistá nu cunoaşte 
însă răgaz. O altă companie, R.C.A. — Radio Corporation of America — decisă să nu 
renunţe la luptă, a anunţat de curînd lansarea pe piaţă a unei noi linii de compu- 
tere — R.C.A. 2,3,6, si 7 — cu scopul declarat de a acapara o parte din clientela „su- 
veranului informaticii“. „Cred că noile computere vor fi primite cu căldură de clien- 
tii 1.B.M.“, afirma deschis Robert Sarnoff, președintele companiei R.C.A. 
Rubrică realizată de 
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II. VIITORUL - 
VĂZUT à 

DE 

APROAPE 


Ora șase dimineața. Umbrele copacilor care înconjurau tere- 
nul erau colosal de lungi. Boabele de rouă scinteiau în lumina 
soarelui și vegetația proaspătă fremáta de viață. Anthony juca 
excelent tenis. Nu trăgea prea mult, dar în schimb prindea uimi- 
tor aproape orice minge, așa că fiecare ghem dura enorm. În 
schimb Mike se mişca destul de greoi și numai faptul că fusese 
pe vremuri campion de tenis al universităţii — iar reflexele si le 
păstrase — îi permitea să reziste cit de cit. 


Creierul lichid 


De trei săptămîni, de cind se afla pe Pămînt, sănătatea sa 
evoluase destul de mult spre bine. Pină si migrenele nu îl mai 
chinuiau tot timpul. Era „omul zilei”. Tinuse șase conferinţe de 
presă, retransmise de televiziune în toată lumea. 

Tutela lui Enrico Calderas devenise mai blindă ; putea studia 
acum ceasuri întregi problemele care-l interesau, dar mai avea 
enorm de mult ca să se pună la punct. Civilizaţia se desfășura 
într-o dinamică tot mai accelerată ; numai cantitatea de infor- 
matii care se difuzau sporise în 25 de ani de 5 ori. Uneori il 
cuprindea deznădejdea : va ajunge oare să recupereze tot ce se 
întimplase în acest sfert de veac ? Nu era vorba numai de spe- 
cialitatea sa — astronomia — şi de cele contingente — fizica, 
matematica, astronautica etc. — ci și de tot ce se intimplase în 
istoria umanităţii, de tot ce se crease esențial în cunoastere, în 
artă, în literatură. Nu o dată, în conversațiile obișnuite îl cople- 
şa un sentiment de inferioritate cind nu pricepea aluziile referi- 
toare la fapte, întimplări, oameni, opere de care nici nu auzise. 

Absența Dianei îl umplea de amărăciune. Nu venise să-l ín- 
timpine, nu-l căutase, nu-i scrisese nimic. Poate că nici nu mai 
trăia. Ar fi vrut să știe măcar ce se intimplase cu ea și — dacă 
exista — s-o vadă, să afle ce face. Ezita totuși să investigheze. 
Numele lui apăruse în toote ziarele incă înaintea întoarcerii pe 
Fámint ; dacă ea îl evita, probabil că avea motive... 

De dota aceasta, nu reușise să prindă mingea. Fusese foarte 
puternică, o bombă în toată regula, trasă chiar de lingă fileu, 
iar el se deplasa prea lent, ba se și împiedicase. 

Ora de tenis se terminase. Cistigase Anthony, dar la un scor 
strins. Poate că-l ,menajase”. Peste trei sferturi de ceas, „gu- 
vernanta“ avea să vină să-l ia, într-un „tur“ destul de încărcat. 
Mai avea răgaz sá se schimbe și să-și ia cafeaua. Nu locuia 
la Anthony — nu voise să-i deranjeze familia — ci într-o mică 
docuintá situată într-un parc si pusă la dispoziție de guvern, în 
imediată apropiere de complexul sportiv. 

Întors în salon, îşi comandă mai întii cafeaua-filtru prin cana- 
tul de servicii automate. Apoi iși aplică pe frunte determinatorul 
robotului muzical ; acesta îi alese piesa muzicală cea mai adec- 


REZUMATUL CAPITOLELOR PRECEDENTE (vezi „Lumea“ 
nr. 9 și 10) 


Supus congelării în anul 1971, datorită unei boli incurabile, 
cu mijloacele vremii, Michael Coldrin, un om de síintá, e tre- 
zit la viaţă în 1996 si constată că se află într-un sanatoriu 
lunar. După citeva luni de readaptare la viaţă, revine pe 
Pámint, unde îl întimpină fiul său Anthony. Reamintim că 
in nuvela de faţă autorul a inclus numeroase prognoze for- 
mulate de savanţi între 1960—1970, confruntindu-le cu viziu- 
nea de anticipație a povestirii. 


vată stării lui de spirit și, în citeva secunde, valuri melodioase 
se legänau ușor în încăpere. 

Cind asezá pe masă ceasca de cafea care tocmai sosise, 
zări alături „creierul lichid“. Era un obiect piramidal, de mărime 
mijlocie, cu anexe în picioarele mesei, o maşină cibernetică în 
care avea cea mai mare încredere. Înmagazinarea în memorie a 
informaţiilor se efectua într-un lichid încărcat cu proteine cu lan- 
furi lungi : minusculele recipiente ale instalaţiei erau specializa- 
te pe categorii determinate de probleme. Acest tip de „creier“ 
e destul de lent în funcţionare, dar în schimb capabil să so- 
lutioneze probleme de o mare complexitate și subtilitate, de pil- 
dă din categoria delicată, altădată socotită  impenetrabilă, a 
„faptelor de viață”. Se hotări repede, căci față de mașină nu 
simțea nici o stinjenealá. Îi relatá „creieiului” despre ultimele 
zile petrecute cu Diana, despre firea ei si a lui, despre toate 
evenimentele și datele ce puteau fi luate în considerare, ii citi 
cîteva scrisori. Cerea mașinii o rezolvare completă : să explice 
tăcerea Dianei și, dacă socotea oportun, să ia contact direct cu 
marile rezervoare de informații planetare pentru a descoperi 
unde se află. La sfirșit, astronomul întrebă cit va dura investiga- 
tia. Automatul răspunse : cel putin zece ore. 

Peste citeva minute sosi Enrico si curind părăseau împreună 
locuința. Pină la calea rulantă, discutară despre literatură. Cu 
un deceniu în urmă, creaţia literară trecuse printr-o criză serioa- 
să. Scriind din ce în ce mai ermetic, elaborind o proză de nein- 
teles sau care putea fi înțeleasă în toate felurile, numeroşi au- 
tori pierduseră complet contactul cu cititorii. Ca urmare, aceștia 
preferau cărţile vechi sau creaţiile moderne vehiculate de televi- 
ziune, refuzind să mai cumpere lucrări care nu ii interesau. O 
reacţie violentă era acum în curs. scriitorii căutind alte formule, 
accesibile marelui public și totodată noi, care să restabilească 
popularitatea cărţii. 

Oamenii erau setosi de artă. Mike îsi dădu din nou seama de 
acest lucru cînd trecură printr-o piaţă. Într-un spațiu special ré- 
zervat se afla un podium coregrafic“ folosit de amatori. Acum 
se afla pe scenă un grup de opt tineri si opt tinere, al căror 
dans dădea impresia unui val de nisip mișcător. O melodie, cind 
lentă, cind rapidă, îi acompania si multi trecători se opriseră 
să-i privească. Dansul dădea impresia unei mari frámintári co- 
lective. Cind incetá, începură „numerele“ individuale : dansa- 
tori, mimi, cintáreti, recitatori se urcará pe podium, uneori mai 
multi daodată. Citiva tineri executară spectaculoase „dansuri 
spatiale", evoluind în aer cu ajutorul dispozitivelor antigravita- 
tionale. Filfiindu-şi costumele multicolore, păreau peştii exotici 
ai unui acvariu. 


Călătorie in „mob“ 


Se asezaserá într-un „mob“ — o cabină spațioasă a drumului 
rulant. Enrico dăduse comanda, formind un număr pe claviatura 
de conduceie si acum vehiculul își alegea singur traseul. Trecea 
de pe o cale pe alta, cobora sub pămînt sau se cocola pe esta- 
cadele suspendate, totul cu o viteză ameţitoare. Uneori, Mike 
era sigur că se vor ciocni de un obstacol, pe care „mobul“ il 
evita însă în ultimul moment. Cind simţi că ameteste, Coldrin in- 
trebă : 

— Nu putem încetini ? 

— Imposibil, Mike, Viteza constantă a pistelor, 500 de kilo- 
metri pe oră, asigură evitarea oricăror accidente. Dar dacă nu 
te simţi bine, putem opri undeva, scotind mobul pe o laterală... 
Sau, ca sá nu intirziem, intunecâm ferestrele. Doar nu conduc 
eu, ca să fie nevoie să văd. 

— A doua soluţie îmi suride. 

— Perfect... Opacizez ! 

Comanda vocalá provocá o intunecare completá a geamuri- 
lor. În interior se aprinse o lumină albástruie. 

— Ritmul si incordorea ; da, acestea sint adevăratele plági 
ale vremii noastre, spuse Enrico. Avem acum trei zile de odă 
pe săptămină și totuși trepidatia celorlalte patru e un infern. 
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Asta s-a întrevăzut de altfel încă de acum două decenii. Si de 
atunci se tot caută zadarnic soluţii. Pină in anul 2000, o comi- 
sie interdisciplinará a O.N.U. a promis să-și prezinte propunerile. 

— Şi se vor aplica ? 

— Sigur că da. Altfel ne scufundám. Ritmul acesta nu e ali- 
ceva decit creșterea cantitativă a civilizaţiei noastre ; sau, daca 
viei, efectul ei. 

— Stăm prost în ce privește curba maladiilor nervoase ? 

— Da, Mike, nu tocmai bine. Cu toate că noi, neurologii, 
montám electrozi în creier pentru a combate fizic deficienţele, 
iar intervenţiile chimiei medicale in comportament au devenit 
curente. Mai trebuie găsit altceva. Uşor nu e însă deloc... Cu 
zgomotul a fost altceva. 

— Într-adevăr, flagelul acesta, de cure se vorbea atit de mult 
in vremea mea, văd că nu vă mai tulbură. 

— Începînd din 1980, am aplicat un program mondial de re- 
ducere a cauzelor zgomotului. Apoi ne-a ajutat enorm o inven- 
tie : absorbitorul selectiv. E un aparat capabil sá atenueze la 
minimum zgomotele nedorite. 

Liniştea care urmă în „mob“ fu întreruptă doar de zumzetul 
ușor cu care se imprima ziarul automat. La citeva minute după 
ce-l ceruse, Calderas îl avea in mină, cu text și fotografii în cu- 
lori și i-l putu oferi lui Coldrin. Dar acesta apucă doar să-l frun- 
zărească fiindcă ajunseseră la o clădire spiroidalá cu sute de 
etaje : Fabrica de climă. De fapt, denumirea nu era cea moi 
fericită. Complexul cuprindea „Serviciul mondial al vremii“, de 
mult preconizat, cu ramificații in toată lumea si un „centru ope- 
rațional” pentru intervenţii meteorologice urgente. Vehiculul 
oprise la etajul 23, în apropierea birourilor conducerii. 


Fabrica de climă 


— Am sosit înaintea orei stabilite, observă Calderas. Vrei sá 
vizitám o expoziţie de artă plastică ? 

— Aici, la complex ? 

— Cuprinde chiar creaţiile meteorologilor și climatologilor. 

— De acord. 

Intrară în sala de expoziţie. Totul se prezenta foarte straniu. 
Artiştii erau adepţii curentului „mișcare și lumini”. Fiecare operă 
era constituită din fragmente de diferite forme, într-o neconte- 
nită mişcare, Asupra lor se proiectau lumini si ele mereu schim- 
bătoare, intr-o mare varietate de culori. Unele compoziţii nu-i 
comunicau lui Mike nimic, altele îi sugerau freamătul mării, tre- 
pidatia orașului, imbrátisarea a doi îndrăgostiţi. Dar, după păre- 
rea lui, totul se desfășura prea repede, vertiginos, ca si viaja 
noii epoci în care se trezise... 

— Are și o denumire expoziţia, îi spuse la ieșire Calderas. Ai 
văzut-o ? „Șocul vital”. Asta inseamnă că fiecare dintre lucrările 
expuse trebuia să-ți producă un „șoc vital”. 

— N-a fost chiar asa... Mai există și pictori sau sculptori care 
lucrează ca altădată ? 

— Desigur, ,traditionalistii". Sint chiar destul de numeroși, 
dar cei moderni îi dispretuiesc profund... 

Președintele complexului îi primi cu multă amabilitate. Martin 
Lovski şedea la un birou imens, în spatele căruia un motto era 
inscris pe fondul verde al draperiei : „Previziunea vremii face cit 
munţii de aur. Mihail Vasilievici Lomonosov”. 

Îi avertiză, cu scuzele de rigoare, că timpul de care dispune 
este foarte limitat. Mike îi puse imediat prima întrebare: 

— Citesc cuvintele pe care vi le-oti ales ca slogan. Sint ele 
in sfirşit întăptuite ? În vremea congelării mele, previziunile me- 
teorologice constituiau un subiect preferat al umoristilor, desi 
prevederea vremii era o disciplină destul de veche, cu certe 
succese. 

— A fost și un timp cind oamenii care pretindeu că știu să pre- 
vadă vremea erau osinditi în Anglia la tăierea limbii. Asta acum 
vreo cinci secole... Dar să lăsăm la o parte anecdotica ştiinţei, 
chiar cea adevărată, Prin 1971, statistica aráta că prognozele 
pe termen scurt se realizau cam în proporţie de 85 la sută. iar 
cele pe termen lung în proporție cu mult mai mică: 69—65 la 
sută. 

— Şi astăzi ? întrebă Coldrin. 

— Astăzi stám cu mult mai bine: 98 la sută, respectiv 94 la 
sută. Un uriaş pas înainte. Factorii hotăritori au fost cercetarea 
ctmosferei înalte, aplicarea prelucrării automatizate a datelor d= 
bază, organizarea reţelei mondiale de sateliți meteorologici, ce- 
rută de atitia savanți, si mai ales luarea în considerare a facto- 
rilor cosmici, grav neglijati în trecut. Asa-zisul „vint solar“ exoli- 
că multe dintre surprizele pe care ni le rezerva altădată evolutia 
vremii. 

— „Timpul probabil”, spuse Coldrin, a devenit deci aproape 
„timp sigur“. Dar putem spune că omul a luat vremea in miinile 
sale 2 Îmi amintesc că în această privinţă existau odinioară ovi- 
nii: care se băteau cap în cap. 


— Este exact. În ultima mea lucrare — „Meteorologia activă“ 
— am citat și eu două dintre ele. „Pină acum — scria în 1964 
Graham Sutton, pe atunci director general al Oficiului britanic 
de meteorologie — nu există siguranță că vreo metodă de mo- 
dificare a vremii sau a climei pe scară largă va reuși si nici o 
tentativă nu merită riscul și cheltuiala. „Modificarea vremii va ră- 
mine a F un lucru foarte nesigur“. În același an, poate vă 
amintiţi, Fred Singer, meteorolog american de renume și multă 
vreme director al Centrului de sateliți meteorologici din S.U.A., 
scria : „O dată obţinută o înțelegere mai bună a vremii, va de- 
veni clară calea către un control al climei sau către lucrări de 
«inginerie planetară», Putem de aceea prezice, cu un oarecare 
qrad de siguranță, că omul va controla in curind de pe Pámint 
mediul înconjurător, potrivit intereselor sale, pentru a realiza o 
viață mai bună”, 

— Asta arată cit e de greu să prevezi viitorul ştiinţei si tehnicii 
— interveni Enrico. Cel mai simplu e să arăţi, la expirarea ter- 
menului, cine a avut dreptate... 

— După părerea mea, continuă Lovski, în dirijarea vremii s-au 
realizat progrese uriașe. Provocarea ploii artificiale nu se mai 
face experimental, ci în mod curent. Am deviat fluvii spre deser- 
turi, am încălzit regiuni polare, am putut chiar să frinäm pro- 
cese violente, bunăoară cicloanele și taifunurile. Am izbutit să 
deviem cursurile unor mari curenți marini, ceea cea schimbat 
vinturile, temperatura, regimul precipitațiilor, clima, pe suprafeţe 
foarte întinse. Peninsula Arabică nu mai are astăzi doar citeva 
milioane de locuitori, ci peste o sută. 

— Omul — sculptor al planetei lui ! exclamă Coldrin. Ce per- 
fectiune | 

Lovski protestá : 

— Nu spune asta ! În ce priveste „perfecțiunea“, drumul mai 
e lung. S-au făcut și multe greșeli. 

— Cum asta ? 

— Foarte simplu : prin unilateralitatea unor prognoze. Un ba- 
raj a zăgăzuit, de pildă, apele unui fluviu, asigurind cantităţi 
enorme de energie electrică, un debit de apă egal în tot cursul 
anului, favorizind irigatiile și extinderea spectaculoasă a culturi- 
lor agricole. in alt caz însă, în care nu s-au studiat în prealabil 
toate implicaţiile posibile, s-au produs fenomene nocive din punct 
de vedere ecologic, s-a înregistrat erodarea solului. 

— Îmi amintesc, interveni Mike, de un articol publicat 
prin 1970 de o revistă a U.N.E.S.C.O., „Impact“. Se spunea 
acolo că obiceiul simplist de a da răspunsuri pur cantitative unor 
nevoi omenești, fără a ţine seama de întreg complexul ecologic, 
poate provoca grave pagube mediului înconjurător. 

— Tocmai despre asta e vorba, întări președintele. Multe pro- 
iecte mari de amenajare au păcătuit in trecut din aceasta 
cauză. Abia cind s-au arătat efectele defavorabile, opinia pu- 
blică a început să se agite... 

În încăpere intră un om înalt, care-i salută pe toți. Lovski se 
ridică în picioare şi schiță un gest de părere de rău câtre vizita- 
torii săi. 

— Mă iertati, dar trebuie să plecăm la un simpozion ecologic. 

Înainte de despărţire, președintele făcu prezentările. Noul ve- 
nit era un biolog din Milano, Aldo Fabiani. Se bucură să-l cu- 
noască pe Coldrin. 

— Îmi pare rău că trebuie să vi-l răpesc pe Fabiani, zise 
Lovski. Tocmai a terminat de alcătuit un referat-sintezá privi- 
tor la progresele biologice ale ultimelor decenii pentru primul 
Congres al științelor moderne. Îl ai cumva la tine, Aldo ? 

Fabiani le oferi un exemplar. 


Automatom 


Sedeau comod în „aeromob“, vehiculu! de zbor pe care-l lua- 
seră de pe platforma superioară a marii clădiri spiroidale. 

— Un „Congres al științelor moderne“... Ai auzit, Enrico ? Re- 
ferate de sinteză probabil pentru Hiecare' știință fundamentala... 
îmi place asta. Și încă primul congres... De atitea decenii nu 
mai au loc decit congrese „de strictă specialitate” sau reuniuni 
ale unor specialiști diferiți, dar pentru c discuta a problemă 
foarte particulară. 

— E vorba de o nouă orientare, Mike ! 

— E si firesc. Fárimitarea pe specialități se accentuează spec- 
taculos de un secol încoace. E un lucru bun, o coloană vertebra- 
lă a civilizaţiei. Dar cu atit mai necesară devine viziunea de an- 
samblu, sinteza... De altfel, ráscolind din nou prin fişele mele, 
îţi voi aminti ce scria un fizician american, Rabi. Trebuie sá fi 
auzit de el. A fost laureat al premiului Nobel: „Știința însăși 
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are o nevoie acută de integrare si unificare, cu atit mai mult cu 
cit tendința care se manifestă curent este cea opusă. Să ne re- 
ferim la exemplu! fizicii. Fizicienii teoreticieni sint separați de 
experimentatori. Fiecare dintre aceste două grupe se imparte la 
rîndul ei în specialități distincte, fiecare specialitate devine lot 
mai independentă și mai închisă in sine, ceea ce duce fizica --- 
şi de fapt orice știință — tot moi departe de filozofia naturii. 
Trebuie să avem și oameni care preferă să studieze întregul“. 

În timp ce „aeromobul“ își continua zborul, Coldrin începu sá 
rásfoiazcá referatul lui Fabiani. Retinu citeva din temele tratate : 
descifrarea codului genetic și controlul prin gene al eredității ; 
intercomunicarea telepaticá și bazele ei fizico-biologice ; trans- 
plantul organelor nervoase ; obţinerea de animale inteligente, 
capabile să îndeplinească unele sarcini ; învățarea prin înregis- 
trarea cerebrală directă a informaţiei; obținerea alimentelor 
prin extracția proteinelor din frunze și prin cultivarea masivă a 
olgelor si fermentilor ; imunizarea biochimică generală împotriva 
bolilor virotice și bacteriene... 

— Acum zburăm deasupra Automatomului, un oraș nou, 
spuse Calderas. A apărut la citiva ani după ce ai fost congetat 
în preajma unor mari uzine de instalaţii pentru automatizare. 

— Frumos oras. 

— Dar e vizibilă dezvoltarea pe verticală. 

— Ce să-i faci... economia de spaţiu nu îngăduie prea multe 
vile, îi explică Enrico. În schimb, eforturile de inverzire sint evi- 
dente. Parcuri la sol, parcuri suspendate între principalele clá- 
diri, benzi de flori și arbori pe estacade, grădini pe p'atforme'e 
superioare ale construcțiilor. Cu clădirile sale în formă de 
arbori, de struguri, de celule biologice, oraşul pare o făptură 
vie. 

— Pe vremea mea se vorbea mult de „criza orașelor“. A fost 
deci depășită ? 

— Nu în totalitate și nu pretutindeni. Marile metropole de al- 
tădată mai sulerá de pe urma ei. Un program mondial prevede 
o soluționare totală pină la sfirșitul acestui mileniu. În orice caz, 
ou dispărut norii de fum care sufocau pe orășenii de altă dată. 
Asta după ce prin 1980—1981 s-a trecut printr-o criză gravă, cite- 
va mari orașe trebuind să fie chiar evacuate temporar. Oricum, 
automobilele clasice nu mai sint astăzi decit articole de sport. 
Din fericira... li s-au rezervat citeva rute speciale. Uzinele si fa- 
bricile au fost proiectate astfel ca să nu infesteze nici aerul, nici 
apa, nici fundul mărilor. De altfel, multe uzine sînt subterane. Se 
evită astfel și ocuparea terenului. Deșeurile de producţie sint pre- 
luate într-un circuit special, unele revalorificate în mari uzine, altele 
distruse. „Criza poluării“, care periclita grav civilizația, a putut fi 
învinsă, cu excepția citorva zone ale globului. 

— Dar cu deșeurile radioactive ce se intimplá ? Cantitativ, îmi 
imaginez că. au crescut enorm. Nu văd cum ar putea fi lichi- 
date... 

— A fost inventat un procedeu ingenios care le face inofen- 
sive. Creatorul lui a primit premiul Nobel. 

Trecuseră de oraș. Dincolo de zona clădirilor, un sirag de 
pete de un verde profund, alcătuia un fe! de briu natural. 

— Priveşte, îi spuse Enrico. Aici s-a înfăptuit prorocirea lui 
François Bourlière, gerontologul, pe timpuri președintele Uniunii 
internationale pentru protecţia naturii și a resurselor naturale. 
Îţi amintești ? El susținea că orașele industriale ale viitorului vor 
include numeroase parcuri și în primul rînd vor exista „păduri 
sociale" care să le înconjoare, cu zone de relaxare si de odihnă. 
Bourlière mai afirma că natura nu trebuie complet domesticită, 
standardizată și lipsită de interes... 

— Interesant, observă Mike. Pe Bourliére nu-l aveam în fişie- 
rul meu. 

Zburară multă vreme deasupra unor ogoare imense, străbătute 
de maşini sclipitoare. În alte locuri, însă, plantele de cultură creş- 
teau în luciul apei. 

— Parcă ar fi zone inundate..., spuse Mike. 

— Sint culturi moderne, în bazine cu săruri nutritive. Plante 
special adaptate dau aici 7—8 recolte pe an. 

— Şi unde ajung produsele ? După cite înțeleg, recoltele sint 
imense. Beneficiază si țările unde mai sint cerinţe nesatisfăcute ? 

— Circulaţia bunurilor se face astăzi mai bine, mai uman, răs- 
punse Enrico. Am dori ca ea să se asemene tot mai mult cu fi- 
zica vaselor comunicante. Asa cum s-a sperat, asa cum s-a pre- 
văzut. S-a trecut însă și prin momente grele, cînd spectrul foa- 
metei a bintuit întinse regiuni ale lumii. Totul nu e încă asa cum 
vrem noi. 

— Dar energia ? Necesitátile energetice au crescut enorm, asa 
cum prevedeau toți specialiștii. Am auzit că resursele de petrol 
sint aproape epuizate. Cele de cărbune nu vor mai ţine nici ele 
mult. 

— E adevărat, dar forța apelor, inclusiv a mareelor e excelent 
valorificată. Tehnologia atomică a devenit, aşa cum se prevăzuse, 
pe deplin competitivă. 


Ajunseseră la locuința lui Mike. Lampa roșie a „creierului li- 
chid“ semnaliza de cine știe cind. Mike ceru neliniștit răspunsul. 
Mașina rosti monoton : 

— Adresa Dianei Bolton: City Hospital — Filadelfia. Secţia 
de psihiatrie infantilă. 

Simti o fierbintealá în tot trupul și întrebă mai departe : 

— Explicaţia tăcerii ? 

— A urmărit să-ţi evite dezamăgirea. 

— Ce vrei să spui ? 

— Ai nevoie de un șoc. Du-te s-o vezi. Ai să te vindeci. 

Capul îi zbirniia. Simtea un gust amar în gură. Convenise cu 
Enrico să-l anunțe dacă mai pleacă, dar nu o făcu. Măcar pro- 
blema asta voia s-o dezlege singur. Ajunse în goană la un „mob“. 
Se aruncă literalmente pe pernele vehiculului şi rosti adresa spi- 
talului. Stilpii antenelor de radar, cu coroanele lor argintii, înce- 
pură să rămină în urmă. 

„Mobul“ continua să gonească spre Filadelfia. Acolo va găsi 
in fine deznodămintul. Și înțelegea tot mai limpede că nu putea 
fi cel dorit de el. 

Deodată simți că nu mai poate aștepta nici o clipă. Ceru spi- 
talul din Filadelfia, pe doctorita Bolton. Vocea Dianei se auzea 
de parcă ar fi fost în imediata lui apropiere: 

— lartă-mă, Mike, că n-am venit să te văd... 

— De ce n-ai venit, Diana ? Eram atit de legați odinioară unul 
de altul... 

— Dar a trecut atita vreme de atunci... Pentru tine nu.. Eu l-am 
intilnit pe Frank. Ne-am căsătorit in 1978. Avem trei copiii, doi 
băieţi mari și o fetiță. 


Desene de Gheorghe Marinescu 


Iluzia se spulberase. De altfel își dăduse seama de mult că ar 
fi fost absurd să spere... O întrebă : 

— Esti mulțumită ? 

— Da, Mike. 

Urmă o pauză. 

— Cu bine, Diana... Voi veni altădată să te văd, pe tine şi 
pe ai tăi. 

— Pe curînd, Mike... 

Glasul ei era același... 

Coldrin dădu ,,mobului” comanda „retur“. Un gol imens se cás- 
ca parcă înaintea lui. Se simțea epuizat. Plătea scump credința 
intr-un miracol. Firește, pentru ea viața nu putea sá se oprească 
în loc. 

„Mobul“ îf adusese inapoi în oraș. Se lăsase noaptea. Nori orti- 
ficiali luminiscenti iradiau clădirile şi parcurile cu lumina lor 
delicată. 

Acum va trebui să-și refacă imaginea vieţii. Să înlăture obsesia 
Dianei. Să trăiască intens, să studieze, să se adapteze la noile 
ritmuri ale vieţii. Sá-5i facă prieteni, multi prieteni. „Să se vin- 
dece“, cum spusese „creierul lichid“ şi să pornească apoi mai 
departe, în noul ev, spre necunoscutul unei alte existente... 


Sfirsit 


abat AAA mai 
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ILUZII 
DESARTE 


IN SPATELE tuturor argumentelor 
de suprafaţă în legătură cu acţiunile 
noastre în Indochina, există ceva în 
spiritul american care împiedică nati- 
unea să privească în faţă realităţile din 
această peninsulă tragică. 

Adevărul este prea supărător pen- 
tru concepţia noastră romantică des- 
pre noi înşine şi despre istoria noastră. 
După părerea mea, stabilirea unei da- 
te certe pentru retragerea completă nu 
ar amenința onoarea noastră, securita- 
tea noastră sau echilibrul strategic din 
lume — deși acesta este în mod clar 
în joc — dar ar ameninţa iluziile, lo- 
zincile şi miturile noastre. 

Continuăm să ne cramponăm de vi- 
surile tinereţii noastre. „Totul trebuie 
să se termine cu bine“. „Noi sîntem 
mai mari şi mai buni“. „Banul își spu- 
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ne cuvîntul“. „Maşina înseamnă pute- 
re si magie, este un zeu irezistibil, 
partener al «zeiţei succesului»“. Toate 
aceste afirmaţii fac parte din fabulele 
si reclamele noastre. si toute au fost 
contestate în Vieinam. 

Oricine a crescut vreodată un copil 
sau a plantat o grădină știe că viaţa 
nu confirmă aceste presupuneri, dar ele 
dispar cu greu. Preşedintele Wilson spu- 
nea că antrenarea unei armate ameri- 
cane nu durează decît jumätaie din 
timpul necesar pentru antrenarea unei 
alte armate, deoarece nu este nevoie 
s-o înveţi să meargă decit într-o sin- 
gură direcţie. 

Preşedintele Nixon contează pe mi- 
turi. El nu priveşte în față realităţile 
geografice. El nu spulberă ci permanen- 
tizează iluziile naţiunii. 

Din multe puncte de vedere, Admi- 
nistratia aplică acum în Indochina me- 
todele comerţului american. Ea a mon- 
tat o vastă campanie de publicitate pen- 
tru a convinge poporul american că 
ceea ce face ea este just, moderat şi e- 
ficient — ca să fim drepţi — oamenii 
de lu conducere își închipuie fără îndo- 
ială că au dreptate, că publicitatea dă 
roade. 

Tot ca în comerţ, Administraţia duce 
acum un război al „rabatului“, reducînd 
preţul si trecînd o parte a preţului de 
cost asupra sud-vietnamezilor. Dar, 
din unele puncte de vedere, ea merge 
mai depar.e decit aceste metode comer 
ciale. 

Pină si Henry Kissinger, care în tre- 
cut s-a tinut de o parte de campania de 
propagandistică, a afirmat recent la 
posturile de radio cá, chiar dacá Ad- 
ministratia greseste în Indochina, ea 
trebuie totusi sá-si mentiná hotáririle. 


DIALOG DEASUPRA LAOSULUI 
— Nici sus nu e prea bine dar 
parcă jos e si mai rău... 
(Din International Herald Tribune) 


„Toate hotáririle dure, genul de hotărîri 


care revin preşedintelui — a spus el 
— sînt adoptate probabil pe baza unui 
calcul de 55 la sută... O dată ce ai luat 
hotărirea, ești angajat faţă de ea sau 
esti obligat s-o aplici în proporţie de 
100 la sută“. 

Dar de ce? Dacă toate hotáririle lu- 
ate ar fi fost menținute, ar fi izbucnit 
uşor un război nuclear. Chiar şi Henry 
Ford, considerat un om cu „idei bune“, 
a renunţat la colaborarea fiului său Ed 
sel atunci cînd a descoperit că era 
„moale“, 


Cercetările 


MIROSUL 
PETROLULUI nam. în Tailanda 


Cambodgia au confirmat de petrol. Firmele cele 


Sala im A “| 


IN DONE si 


petroliere 
intreprinse în 1969 de zece 
firme americane în Viet- 
în tic ascunde uriaşe rezerve Petroleum”, . 
California” — au 


țaseră de multă vreme: 


Oil of 


asiatice 


ceca ce specialiștii anun- mai mari 
„Gulf Oil", „Union Oil 


subsolul  htoralului asia- Of California“, „British numai la domeniul ener- 


investit sume 
bile în aceste cercetări, 
care vor continua de a- 
cum înainte pe scară ma- est, Necesităţile de ener- 
re în toată regiunea. 


sînt mai mari decit ace- 
lea din Golful Persic. Ex- 
ploatarea lor nu va întir- Je întreprinse recent de 
zia să înceapă. asa cum 
reiese si 
de oferte“ ale Saigonului să nu abandoneze“ Asia 
pentru exploatarea petro- 
lului pe teritoriul pe ca- 
re-l controlează. (După Entreprise) 


"enneco”,, Importanţa acestor des- 
coperiri nu se limitează 
„Standard giei. Ea se extinde la do- 
meniul politic, determi- 
nind Statele Unite să-şi 
menţină cu orice preț 
prezenţa în Asia de sud- 


considera- 


gie ale S.U.A. cresc nein- 


Descoperirea acestor  cetat si Pacificul este so- 
zăcăminte riscă să modi- cotit o mare sursă poten- 


fice încă E datá harta per tialá de aprovizionare. 
trolieră mondială. Potri- 
vit experților Comisici 
O.N.U. pentru Asia si Ex- 
tremul Orient, rezervele A din Asia de sud-est 


Dacă războiul din Vict- 
nam costă scump, exploa- 
tarea resurselor petrolic- 
hidrocarburi promite să aducă benefi- 
cii mari. În acest context 
trebuie plasate si acțiuni- 


trupele saigoneze in Laos, 


„apeturile americanii fiind hotărîți 


de sud-est. 
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Atitudinea lui Kissinger face parte 
si ea din mitologia americană. „Nu 
părăsi vasul... La naiba cu  torpilele! 
Cu toată viteza înainte... Noi sintem 
primii...“. 

Cine vrea să fie un „gigant neajuto- 
rat, jalnic ?“. Ei bine, reclama dá roa- 
de: ea a provocat foarte multă vreme 
confuzie. în rîndurile unei părţi a ale- 
gătorilor, iar pe termen scurt şi din 
punct de vedere politic, s-ar putea 
foarte bine să slujească interesele pre- 
sedinkelui. Fără îndoială, el poate să 
reziste în 1972 în Indochina si chiar 
să-şi menţină după această dată o ba- 
ză destul de sigură în Vietnamul de 
sud cu ajutorul puterii aeriene ameri- 
cane, dacă se încăpățînează. 

Dar dacă  greseste în această prin- 
soare, cine va explica sacrificiile oa- 
menilor care vor muri: de acum înain- 
te? 

Cel mai important nu este fapiul că 
el permanentizează iluziile americane 
pentru a sluji interesele sale politice 
personale, ci că el crede în mod real 
într-un sfirgit fericit, crede că noi sín- 
tem mai mari si mai buni, că banul își 
spune cuvîntul, că maşinile sînt irezis- 
tibile chiar şi în junglă, că China va 
tolera la frontierele ei ceea ce el însuși 
nu ar tolera la ale noastre, că obiecti- 
vul său este virtuos si că scopurile sa- 
le justifică mijloacele sale. 

Ei bine, iluziile au obiectivele lor. 
Eugene O'Neil a scris un ciclu întreg 
de piese de teatru pentru a dovedi că 
ele sînt indispensabile şi că fără ele 
viaţa este insuportabilă. Dar în Indochi- 
na, după zece ani? După bombarda- 
mentele cele mai puternice din istoria 
războaielor ? După locotenentul Cal- 
ley ? 


James RESTON 
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MOSCOVA 


A SOSIT 
TIMPUL 


STRĂVECHEA Europă — in trecut 
arena atitor bătălii singeroase — este 
chematá ín prezent sá consolideze ba- 
zele vietii pasnice puse de victoria din 
1945. Eforturile comune ale tárilor so- 
cialiste, contributia altor state, au con- 
dus la o anumită deplasare pe calea 
spre destinderea încordării pe conti- 
nentul european. În prezent este po- 
sibilă şi necesară o abordare practică 
si constructivă a problemei încheierii 
cit mai rapide a activităţii pregătitoa- 
re în vederea convocării unei conferin- 
te general-europene. 

Apelul la actiuni energice — lansat 
de tárile socialiste la recenta conferin- 
tá de la Bucuresti a ministrilor afaceri- 
lor externe ai statelor participante la 
Tratatul de la Varsovia este apreciat ca 
un pas important pe Calea statornicirii 
unei atmosfere de încredere reciprocă 
şi colaborare pe continentul nostru. 


Acţiunea comună a ţărilor socialiste 
frátesti a spulberat — asa cum o re- 
cunoaște presa occidentală — zvonurile 
ráspindite în mod intenţionat după care 


convocarea unei conferințe general- 
europene şi-ar fi „pierdut caracterul 


urgent“. Activitatea lor consecventă și 
perseverentă permite acum să se treacă 
de la contacte bilaterale la  întilniri 
pregătitoare multilaterale în vederea 
discutärii si concertării chestiunilor 
legate nemijlocit de convocarea con- 
ferintei. Statele socialiste au sprijinit 
iniţiativa guvernului finlandez și au 
fost de acord să organizeze fără ami- 
nare, la Helsinki, astfel de intilniri pre- 
gátitoare ale statelor interesate. 

Adversarii destinderii internationale 
nu au depus însă armele. Continuă încă 
să se emită de pildă ideea că întrucît 
popoarele din ţările socialiste ar fi 
mai interesate în instaurarea securită- 
tii europene ar trebui să li se pună tot 
felul de „condiţii prealabile“, cäutin- 
du-se sá se obțină astfel din partea lor 
concesii unilaterale. Dar pacea și secu- 
ritatea sînt indivizibile. Popoarele eu- 
ropene au cunoscut această realitate 
din propria lor experienţă istorică. 

Opinia publică din ţările occidentale 
vede tot mai clar în tentativele de a 
conditiona convocarea conferinţei de 
o serie de alte probleme o tendinţă a 
forțelor ostile destinderii de a crea 
obstacole serioase în calea unei intil- 
niri general-europene, În studiul pre- 
gătit de partidul laburist si publicat 
recent la Londra se spune că evoluţia 
din Europa din ultimul pătrar de veac 
scoate în relief caracterul logic al con- 
vocării unei conferințe general-eu- 
ropene. 

A sosit timpul pentru acţiuni susti- 
nute. O oprire în procesul destinderii 
ar putea fi echivalentă cu o dare înapoi 
în faţa forţelor ce se opun consolidării 
securităţii şi dezvoltării colaborării in- 
ternationale. 


V. MIHAILOV 


STAR DES RER PRA OTI A AA PRI RS EA LB TREC SE DI TI ER ADA SE SERE 


La 4 martie, 


Camera 


Acest rezultat confortabil, 


fie confirmată în scara de 0 
5 martie de către Senat. In- tiei prin intermediul or- 


„A DOUA 


deputaţilor a acordat vo- 


INVESTITURÁ” 


PE STRAZILE ROME! 
O imagine de la re- 
centele tulburári 
provocate de ele- 
mentele neofasciste 


tul de încredere guvernu- 
lui de la Roma cu 346 vo- 
turi pentru si 235 contra. 


la capătul unei dezbateri 
provocate de retragerea 


republicanilor din coaliția 
de centru-stinga, avea să 


lele categorii ale popula- 


că de pe acum, ea con- 
stituie pentru Colombo o 
a doua investiturá si dez- 
minte zvonurile de criză 
care, asa cum este cazul 
in mod periodic in cercuri- 
le politice italiene, gási- 
seră oarecare credit in 
ultimele zile. 

Prin aprobarea unri or- 
lini de zi care se märgi- 
neste să reaminteascá va- 
labilitatea declaratiei lui 
de investitură, Colombo a 
obținut acordul Parla- 
mentului asupra modului 
in care el a început să-si 
aplice angajamentele 
luate în luna august. În- 
că o dată, discursul sáu 
de închidere a dezbateri- 
lor a fost consacrat in e- 
sentá ansamblului refor- 
melor sociale, fiind recu- 
noscut că problema con- 
stá in a face sá participe 
la aceste reforme diferi- 


zanelor reprezentative. 
Cele mai active si cele 
mai puternice dintre a- 
ceste organe — sindicatele 
— angajaseră în octombrie 
cu guvernul convorbiri ale 
căror rezultate au tost 
pozitive. Or, militantii 
marilor centrale repre- 
zintă pe plan politie o 
coaliție care merge de la 
democrat-crestini la, co- 
munisti inclusiv. În plus. 
in Parlament, datorită u- 
nor noi reglementări, 
:ompetentele deputatilor 
crese simțitor, in timp ce 
rolul comisiilor permite si 
favorizează participaren 
activă atít a reprezentan- 
tilor Partidului comunist 
cit şi ai majorității gu- 
vernamentale, la elabora- 
rea proiectelor de refor- 


ma. 


(După Le Monde) 


i RENS 
HAMBURG 


CU BANI 
GHEATÁ 


LA MINISTERUL de externe brita- 
nic, Sir Thomas Brimelow ridicá pa- 
harul de whisky si inchiná cu parte- 
nerul de discuţie din Bonn! .Chestiu- 
nea s-a terminat cu bine”. 

Sir Thomas și şeful delegaţiei, Pe- 
ter Hermes, din ministerul afacerilor 
externe, au perfectat recent un noii 
acord de compensare în devize, care 
garantează englezilor. în următorii cinci 
ani, un ajutor din partea  Bonnului 
pentru întreţinerea trupelor britanice 
staționate pe Rhin. Rezultatul l-a mul- 
tumit si pe Walter Scheel: „Chinul 
groaznic al trecutului s-a terminal“ a 
declarat ministrul de externe vest-ger- 
man. 

Mai puţin fericit era purtătorul de 
cuvînt al guvernului, Conrad Ahlers; 
comentariul său la acordul de plăţi e 
elocvent: „Nimic nu se ieftineste”. 

La sfîrşitul lunilor martie si iunie a.c., 
acordurile de ajutor financiar cu Ma- 
rea Britanie si S.U.A. pentru trupele 
ambelor ţări staționate în R.F. a Ger- 
maniei expiră si deci vor trebui reîn 
noite. Pentru prima dată din 1961, Bon- 


nul este din nou dispus — ca pe vre- 
mea ocupaţiei — să plătească cu bani 


gheaţă cheltuielile pentru staționarea 
trupelor din R.F.G. ale celor doi parte- 
neri din N.A.T.O, 

Guvernul Adenauer proclamase în 
1961 sfîrşitul plăţilor directe — asa- 
numitele cheltuieli de stationare — cá- 
tre puterile occidentale victorioase. În 
următorii zece ani, Bonnul a compen- 
sat pierderile în devize ale americani- 
lor si englezilor pentru soldaţii lor din 
Republica federală printr-un sistem 
complicat de cumpărare de armament. 
credite cu procentaj scăzut şi achizi- 
tionarea prea puţin rentabilă a unor 
bonuri de tezaur americane. 

R.F.G. a pierdut în această afacere. 
Bonnul a achiziţionat din S.U.A. arme 
nefolositoare, iar din Anglia a cumpă- 
rat la preţuri ridicate uniforme posta- 
le, biblii şi cărţi de cîntece pentru bi- 
sericile evanghelice din ţară. 

În prezent însă, guvernul Brandt- 
Scheel nu mai vrea să continue astfel 
afacerea cu devizele. În noul acord cu 
Marea Britanie, care s-a încheiat pe 
cinci ani — si nu doi ca pînă acum — 
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guvernul federal se obligă să plătească 
anual o sumă de aproximativ 100 mi- 
lioane mărci guvernului britanic. In 
afară de această sumă, Bonnul ra 
cumpära armament numai in caz de 
nevoie si de la caz la caz. 

Acordul, tinut incá secret, si care va 
fi dat publicităţii printr-un schimb de 
note cu ocazia vizitei, la 20 martie, a 
premierului britanic Edward Heath ín 
capitala R.F.G., aduce guvernului vest- 
german unele avantaje de politicá ex- 
terná, El va putea satisface dorinţa a- 
mericaná de a mári contributia militará 
a R.F.G. în cadrul N.A.T.O., fără însă a 
compromite politica de destindere prin- 
tr-o potentare a Bundeswehrului. 

Marea Britanie a onorat cu un con. 
tra-serviciu oferta financiară vest-ger- 
mană. Anglia participă la programul 
N.A.T.O., ce prevede extinderea rete- 
lei de transmisiuni ca si o pază mai 
bună a aeroporturilor militare (sînt, în 
total, cheltuieli în valoare de 1,8 mi- 
liarde mărci, care vor veni, de aseme- 
nea, în întimpinarea cerinţelor ameri- 
cane de a mări potenţialul armatelor 
aliate). R.F.G. participă la acest pro- 
gram cu 600 milioane mărci. Englezii 
— Care, initial, au refuzat net colabo- 
rarea la acest program — vor contri- 
bui totuşi cu cca. 300 milioane mărci. 
Lordul Carrington, ministrul britanie 
al apărării, a recunoscut: „Rezultatele 
multumitoare ale tratativelor de com- 
pensare în devize cu R.F.G. ne-au faci- 
litat participarea la acest proiect“. Un 
expert al ministerului de externe vest- 
german a declarat însă ceva mai pre- 
cis: „Plăţile noastre către englezi se 
scurg indirect în bugetul N.A.T.0.* 

Următorii care se vor servi din por- 
tofelul deschis al Bonnului vor fi a- 
mericanii. R.F.G. este dispusă să acor- 
de si în viitor Statelor Unite alocatii 
din buget. Tocmelile pentru mărireu 
sumelor se duc în jurul cerinţelor a- 
mericane în valoare de 4,3 miliarde 
mărci pe an, cerințe pe care Ernst 
Wolf Honnsen, secretar de stat în mi- 
nisterul vest-german al apărării, Axel 
Herbst, director în ministerul de ex- 
terne, şi Walter Scheel, ministrul de 


CAMIOANE MILITARE BRITANICE 
ÎN R.F.G. 
100 milioane mărci anual... 


externe, au încercat, cu prilejui vizi- 
telor lor la Washington, sá le modereze. 

Vizitatorii de la Bonn au dat de în- 
teles că ` R. F. G. este de acord să 
cumpere, în cazul cînd americanii le-ar 
veni în întimpinare, o oarecare parte 
din importantele materii prime strate- 
gice ale Americii, de pildă petrol sau 
minerale. 

La 10 martie, este așteptat la Bonn 
subsecretarul de stat american, Na- 
thaniel Samuels, pentru încheierea a- 
cestor negocieri. Guvernul vrea să 
obțină, pînă la perfectarea acordului, 
semnarea lui pe cinci ani de către 
americani, asa cum a reuşit si cu en- 
glezii. În felul acesta, guvernul fede- 
ral speră că se va fixa pe o perioadă 
mai lungă numărul actual al efectivu- 
iui de trupe americane din R.F.G. 

De altfel, Rüdiger von Wechmar, 
purtătorul de cuvînt al guvernului, ad- 
mitea : „Ne afectează eternele discuții 
din Senatul american despre reducerea 
efectivului de trupe“. 
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PERSPECTIVA unei rece ii surve- 
nind după un deceniu de cvasistagnare 
constituie un motiv suficient de pesi- 
mism. În plus, economia britanică su- 
feră în continuare cea mai gravă in- 
flatie de după război. Foarte nelinisti- 
tor este faptul că, după părerea unor 
economişti care se bucură de ascultare 
din partea primului ministru si a cole- 
gilor săi, existența inflației înseamnă 
că nu se poate face nimic pentru a e- 
vita o recesiune, Iată o argumentare 
care seamănă foarte mult cu o profeție 
pe cale să se împlinească în mod auto- 
mat. 

Următoarele cîteva luni nu oferă nici 
o speranță. Se ştie că se apropie mari 
creşteri de prețuri precum si majora- 
rea tarifelor la combustibil, petrol si 
la transporturile feroviare. În plus, e- 
xistá perspectiva unei majorări serioa- 
se a chiriilor la locuințele construite 
de autoritățile municipale. Guvernul 
nu poate afirma deocamdată că a re- 
zolvat situația pe frontul salariilor. Gre- 
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NGUYEN 
THI BINH 


ministrul afacerilor externe 
ol Guvernului Revoluționar Provizoriu 
al Republicii Vietnamului de Sud 


PROFIL 


Biografia d-nei Nguyen Thi Binh — 
în aceste zile oaspete al țării noastre — 
este o parte integrantă a luptei pentru 
libertate şi independenţă a eroicului 
popor vietnamez. 

Ultim copil al patriotului Phan Chu 
Trinh, Nguyen Thi Binh s-a născut la 
Saigon în 1927. Incă de pe băncile 
școlii, iar ulterior în facultate, ea se 
ridică în apărarea drepturilor tineretu- 
lui, luptind pentru libertăţi democrati- 
ce în diferite organizaţii studenţeşti. 
Membră, începînd din 1950, a Asociaţiei 
femeilor progresiste, ea devine una din- 
tre conducătoarele mișcării  elevelor, 
studentelor si intelectualelor din Sai- 
gon, mișcare cunoscută sub numele d> 
Tran Van On. Alături de actualul pre- 
sedinte al Frontului National de Elibe- 
rare din Vietnamul de Sud, Nguyen 
Huu Tho, participă la conducerea ma- 
nifestatiilor organizate la 19 martie 
1950 împotriva intervenţiei străine în 
Vietnam. Arestată în 1951, este elibe- 
rată după semnarea acordurilor de la 
Geneva din 1954. 

In continuare, Nguyen Thi Binh des- 
fásoará cu curaj lupta impotriva in- 
terventiei americane, avind functia de 
reprezentantá a miscárii sud-vietname- 
ze pentru pace. Ca membrá a Comite- 
tului Central ai Frontului National de 
Eliberare din Vietnamul de Sud, ea a 


ocupat, de asemenea, funcţia de vice- 
presedintá a Uniunii femeilor pentru 
eliberarea Vietnamului de sud și vice- 
preşedintă a Comitetului sud-vietnamez 
de solidaritate cu poporul vietnamez. 
După 1962 a reprezentat F.N.E. in ca- 
drul a numeroase misiuni ale Frontului 
in străinătate. 

D-na Nguyen Thi Binh a fost prezen- 
tă pe parcursul întregii desfásurári a 
Conferinţei de la Paris în problema 
vietnameză, mai întii ca adjunct al se- 
fului delegaţiei F.N.E., ‘ar actualmente 
in calitate de ministru al afacerilor ex- 
terne al Guvernului Revolutionar Pro- 
vizoriu al Republicii Vietnamului de 
Sud si, totodatá, sef al delegatiei 
G.R.P.V. la Conferintá. 

Vizita în tara noastră a d-nei Nguyen 
Thi Binh — militantă de seamă a ero - 
cului popor vietnamez — constituie o 
nouă ilustrare a sentimentelor de prie- 
tenie si solidaritate fráteascá care leagă 
cele două popoare. Poporul român — 
așa cum au exprimat-o în repetate rin- 
duri factorii de cea mai înaltă răspun- 
dere ai ţării noastre — sprijină cu ho- 
tărire cauza dreaptă a poporului din 
Vietnamul de sud, lupia sa eroică îm- 
potriva intervenţiei americane, pentru 
libertate, democraţie și progres social. 
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va Salariatilor postali a constituit un 
avertisment, iar membrii sindicatelor nu 
dau piná ín prezent semne de reduce- 
re a combativitátii. Se pare cá grevele 
vor rămîne înverşunate si îndelungate. 

Contextul este nefavorabil. După un 
an în care economia aproape că nu a 
fnregistrat vreo creștere, guvernul spe- 
ra că producţia va ajunge la un ritm 
de creştere anual de aproximativ 3 la 
sută. În realitate, situaţia este alta. 
Noile comenzi, în special de pe piaţa 
internă, scad şi aceasta sileste un nu- 
măr tot mai mare de firme să lucreze 
în mod neeconomic. Adevărul crud este 
că s-ar putea să fim gata intraţi în- 
tr-o recesiune. Indicatorii cei mai clari 
sînt tendinţele în domeniul şomajului 
si investițiilor. Şomajul era foarte ri- 
dicat încă înainte de recentul val de con- 
cedieri anunţat de firmele care au de 
suferit de pe urma lipsei de numerar, 
a profiturilor scăzute sau inexistente. 
În mod practic, toată lumea — poate cu 
excepţia lui Barber, ministrul finanţelor 
— consideră justă perspectiva ca numă- 
rul muncitorilor fără Jucru să ajungă în 
cursul acestui an la 1000000. Această 
prognoză pesimistă este confirmată de 
reducerea rapidă a investiţiilor în in- 
dustrie, în special de către fabricantii 
de bunuri cu folosinţă îndelungată. 
Tendinţa de declin a investiţiilor în 
industrie este serioasă din două mo- 
tive. Ea dezavantajeazá industria bri- 
tanică pe plan internațional şi, în ace- 
laşi timp, ar putea prelungi recesiunea 
atunci cînd va începe. 

Din păcate, guvernul — care în mo- 
mentul de faţă nu ascultă pe cei mai 
buni consilieri — refuză să încerce 
vreun stimulent pentru creşterea acti- 
vitátii economice pînă cînd nu va fri- 
na inflaţia. Această atitudine nu este 
realistă. Actualul regim de rată ridi- 
cată a dobinzii, de restricţii asupra cre- 
ditului si de control strict asupra canti- 
tätii de monedă nu contribuie cu nimic 
la frînarea inflaţiei preţurilor de cost. 
Dimpotrivă, sporește preţul de cost din 
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industrie si are ca urmare faptul că 
trebuie să plătim dobinzi exorbitante 
la fonduri din străinătate pe care ori- 
cum nu le dorim. 

Au mai rămas doar şase săptămîni 
pînă la noul buget. El ar putea oferi 
guvernului ultima lui şansă, timp de 
un an sau doi, pentru a schimba ten- 
dinta de recesiune, în stopul de a cisti- 
ga încrederea salariaţilor şi sindicate- 
lor şi de a pune bazele unei politici re- 
zonabile a prețurilor si veniturilor. 
Heath si colegii säi vor trebui sá pro- 
pună un pachet de măsuri economice 
care să permită acest lucru. 


— Ne pregătim pen- 
tru sezonul de primă- 
vară... 


(Din Morning Star) 


5 sui e 


Este greu de evitat concluzia că gu- 
vernul nu ştie de fapt încotro se în- 
dreaptă. Refuzul său de a aproba o 
revenire la creşterea economică se da- 
torează mai mult încăpăţinării decit u- 
nei strategii economice bine calculate. 
Dincolo de Atlantic, Nixon luptă din 


greu pentru a ieşi pe plan economic 
dintr-o cămașă de forță asemănătoare. 
Heath, cu o balanţă de plăţi sänätoa- 
sá, pe care Nixon ar trebui s-o invidie- 
ze, are şi mai puţine scuze încă pentru 
a permite înrăutățirea în continuare a 
situaţiei economice. 


